


ნინო შვანგირაძის შწიგნმი მოცემულია ქართული 

საბჭოთა თეატრის მოღვაწეთა ეტიუდური დახასიათება 

შუმთავრესად იმის მიხედგით, თუ რას აკეთებდნენ ისინი 

სპექტაკლებში, რეპეტიციებსა და კულისებს მიღმა. 

ეტიუდებში აგრეთვე გაშუქებულია ქართული თე- 
ატრის თანამედროვეობისა და ისტორიის მრავგალი საინ- 

ტერესო საკითხი.
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მცირე მოგონება 

კოტე მარჯანიშვილის მოღვაწეობა და წშემოქმედება მუდამ 

სიახლის დიდი გრძნობით და მომხიბლველობით ხასიათდებოდა. 

მისი შემოქმედების და პიროვნების მიმზიდველობის ძალა გა- 

პირობებული იყო დიდი პრინციპულობით, იგი შეუცდომლად 

გრძნობდა, უაღრესად პატივს ცემდა ჭეშმარიტ ხელოვანს და 

უსაზღვროდ მაღლა აყენებდა მას, შესწევდა უნარი შეეცნო ხალ- 

ხის სიმდადრე და მშვენიერება. ყოველივე ეს განსახღვრავს ნამ- 

დვილი შემოქმედის ნიჭიერებას, რის გამოც კოტე მარჯანიშვილმა 

შეძლო მოეხდინა ქართული თეატრის რეფორმა და მისი ახალ სა- 

ფეხურზე აყვანა. 

მარჯანიშვილის ნოვატორულ მოღვაწეობაში ყურადღებას იპყ- 

რობს მისი დაინტერესება ქართული თეატრალური ხელოვნების 

3



ახალი ჟანრებითაც.—–·მუსიკალური პანტომიმით, საბავშვო ოპერე - 

ბით და სხვა. 

მან 1926 წელს რუსთაველის თეატრში დადგა კომპოზიტო“ 

თ, ვახვახიშვილის პანტომიმა ,მზეთა მზეს, რომელმაც დიღად 

შეუწყო ხელი ქართული საბალეტო ხელოვნების საფუძვლის ჩაკ- 
რას, ხოლო 1930 წელს, ქუთაისში მიი ხელმძღვანელობით გან- 
ხორციელდა პირველი საბჭოთა ქართული საბავშვო ოპერა. 

ქუთაისის მუსიკალურ სასწავლებელთან, 1929 წელს, ჩამოყა- 

ლიბდა პიონერთა ორგანიზაცია. ამ მეტად საყურადღებო ფაქტ" 
ქუთაისის სკოლები დროულად გამოეხმაურნენ. ჩამორჩნენ მხო- 

ლოდ მუსიკალური სასწავლებლები, რადგან ეს ის პერიოდი იყო, 

როდესაც მუსიკალური განათლებისკენ არ იყო მასიური ლტოლ- 

გა; ქალაქის ზოგიერთი ინტელიგენტის ოჯახი, რომელსაც სურდა 

თავის ბავშვებისათვის მუსიკალური განათლება მიეცა, ჯერ კიდევ 

უნდობლად შესცქეროდა ბავშვთ კოლექტიურ ორგანიზაციაში 

გაერთიანებას. 

ქუთაისის მუსიკალური სასწავლებლის პიონერთა კოლექტი– 

ვის ორგანიზატორი და ხელმძღვანელი აკაკი შანიძე იყო, იმჟამად 

ქუთაისის მუშა ახალგაზრდობის თეატრის მსახიობი, ახლა კი, 

მუსიკალური კომედიის თეატრის დირექტორი. პირველ ხანებში, 

აკაკი შანიძეს უძნელდებოდა მუშაობა: მას დიდი ენერგია ეხარ- 

ჯებოდა, რათა დაეინტერესებია მუსიკალური სასწავლებლის ყო- 

ველი მოწაფე გაერთიანებულიყვნენ პიონერთა კოლექტივში, მაგ- 

რამ მდგომარეობა სულ მალე შეიცვალა, კოტე მარჯანიშვილმა 

გამოთქვა სურვილი ქუთაესის მუსიკალური სასწავლებლის პაო–- 

ხერთა ძალებით დაედგა პირველი საბჭოთა ქართული საბავშვო 

ოპერა. 

ამ ცნობამ ელვის სისწრაფით მოიარა ქალაქი და თუ აქამდე 

ბავშვების გაერთიანება ჭირდა, ახლა ქალაქის ბავშვები მასიურად 

ტოვებდნენ სხვა ორგანიზაციებსა და აწყდებოდნენ მუსიკალურ- 

სკოლის პიონერთა კოლექტივს. 

ჩვენთან მოდიოდა კოტე მარჯანიშვილი, რომელიც თვალმო–- 

საკრავადაც კი საოცნებო იყო, მოდიოდა სამუშაოდ ჩვენთან, ბავ- 

შვებთან, მოდიოდა და მოჰქონდა შალვა თაქთაქიშვილის საბავშვი 
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ოპერა „პირველი მაისი“!, რომლის ლიბრეტო ლადო გე- 
გეჭქკორს ეკუთვნოდა. ოპერის დადგმაზე ჯერჯერობით მხოლოდ 
ლაპარაკი იყო, მაგრამ ამანაც კი ჩვენს ბავშვურ ოცნებას ფრთე–- 
ბი შეასხა. 

დადგა სანატრელი დღე. კოტე მართლაც მოვიდა და თან სი- 
ხარული მოიტანა. 

ზამთრის პირი იყო. იმ წელიწადს ქუთაისის ჩვეულმა ქარმა 
სუსხი ნაადრევად გვაგრძნობინა და ამიტომ მშობლები არც თუ 
ისეთი სიხარულით გვისტუმრებდნენ ხშირ-ხშირად მოწვეულ შეკ- 
რებებზე, მაგრამ იმ დღეს, როდესაც კოტე მარჯანიშვილი უნდა 
მოსულიყო და თვითვე შეერჩია ოჰერაში მონაწილე ბავშვები, რა 
თქმა უნდა, ვერც ერთი მშობელი ვერ შესძლებდა შვილის დაკა- 
გებას. 

როდი დავუცადეთ ხელმძღვანელების მიერ გამოგზავნილ 
„მოწვევას“, ორასამდე ბავშვი დიდ საკონცერტო დარბაზში შევიკ- 
რიბეთ. ვხმაურობდით, ვღელავდით. ჩვეულებრივ, ჩვენზიე დიდ 
ზეგავლენას ახდენდა სასწავლებლის დირექტორის და ჩვენი მომა- 
ეალი ოპერის დირიჟორის ილია აბაშიძის დიდი ავტორიტეტი და 
სათნოება, მაგრამ ვგრინობდით, რომ იჭ დღეს ისიცკ არა ნაკლებ 
იყო აფორიაქებული. ! I !#[· 

წუთები საათებად გვეჩვენებოდა. როგორც იქნა, ესტრადაზე, 
ჩეენს ხელმძღვანელებთან ერთად, გამოჩნდნენ კოტე მარჯანიშვი- 
ლი, რეჟისორი ვახტანგ აბაშიძე და სხვები-ი ჩვენი „შერჩევა“ 

დაიწყო., განსაკუთრებული მღელვარების გამო დარბაზში ისეთი 
'სსიჩუმე ჩამოვარდა, რომ საკუთარი გულისცემაც კი გვესმოდა. 

ილია აბაშიძე გვიძახებდა. ყველაზე ძნელი იყო დარბაზიდან 
;ესტრადაზე ასვლა, რადგან ორასზე მეტი წყვილი თვალი შემოგე- 

'ცქეროდა და მათ შორის კოტე მარჯანიშვილის შესანიშნავი თვა–- 

ჯლებიც. 
მეც გამომიძახეს. როგორც იქნა ესტრადაზე ავაღწიე. ბურუს- 

'ფი გახ-ეულს მხოლოდ ის დამამახსოვრდა, რომ რაღაც დაუკრეს, 

1 ეს ნახეღწოდება შემდეგში კ. მარჯანიშვილმა შეცვალა სახელწოდებით 
„,ხრმოლაბ 
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რაღაც მამღერეს. შემდეგ კოტე მარჯანიშვილმა ხმადაბლა გადაუ– 

ლაპარაკა ილია აბაშიძეს და მე მკითხეს, რა შემიძლია დავეკრა 

როიალზე. იმჟამად სწორედ საზამთრო კონცერტისათვი” ვემზა–- 

დებოდი, უნდა დამეკრა ბრაუნჰარდტის პიესა „ტყის შრიალი“, ეს 

იცოდა ილია აბაშიძემ და, ალბათ, ამიტომ მითხრა, რომ ეს ნა- 

წარმოები შემესრულებია. შევშინდი, მაგრა »უარის თქმა ვერ 

მოვახერხე. ფრიად უხერხულად მივუჯექი ინსტრუმენტს, ვუკრავ- 

დი მექანიკურად. ვხედავ, ილია აბაშიძე გვერდით მიდგას, შემაჩე– 

რა და გაკვირვებულმა მკითხა: „როგორ დაიწყე? აბა, კვლავ გაი– 

მეორე!“ 

გავიმეორე, მაგრამ ახლა უკვე სრულიად სხვა ტონებში. 

ილიას გაეცინა და თქვა „აი, ეს კი სხვა საქმეა!“ თურმე, ნუ იტ- 
ყვით, პიესა, რომელიც „დო“-თი უნდა დამეწყო, დავიწყე „ფა“-თი 

და ამ შეცდომას ასევე გავყევი, რასაც კოტე მარჯანიშვილი, რა– 

ტომღაც, ინტერესით შეხვდა. 

გადაწყდა, შეგვარჩიეს. მთავარი როლები ასე იყო განაწილე- 
ბული: „ზამთარი“--ქეთევან ბოკერია, „აპრილი“-–-ქეთევან ინო- 

ზემცევა და ლილი გეგელაშვილი, „მაისის“ როლი კი მე მომცეს. 

რეჟისორმა ვახტანგ აბაშიძემ დაიწყო რეპეტიციები,„ კოტე 

მარჯანიშვილი მხოლოდ რამდენიმე რეპეტიციას და·ესწრო· 

· დეკორაციები იხატებოდა დედ საკონცერტო დარბაზში. უზარ- 

მაზარ ფარდებს პეტრე ოცხელი ხატავდა. 

ოპერაში დიდი ადგილი ეკავა ცეკვებს, რომელიც ქუთაისში 

პოპულარულმა მოცეკვავემ ლიდია შჩერბაცკაიამ დადგა. 
სპექტაკლი იწყებოდა სუსხიანი ზამთრის სურათით. პროლოგ- 

ში ცეკვავდნენ მოციგურავე, და მოგუნდავე ბავშვები, ხოლო სცე- 

ნის სიღრმემში ისხდნენ ფრთებჩამოშვებული, თავჩაქინდრული, 

სიცივით დაბეჩავებული ფრინველები. ამ პროლოგს ხორცს ასხამ- 

და შეწუხებული ჩიტების სიმღერა და მათივე ლირიკული ცეკვა. 
აქ იგრძნობოდა მომავლის რწმენა,:–-–სწრაფვა სიცოცხლისაკენ, 
გაზაფხულისაკენ. | 

აი, სცენაზე გამოჩნდა ზამთრის დამარცხების სურვილით 

ფრთებშესხმული აპრილი, გაზაფხულის წინამორბედი, რომელსაც 

ჯერ კიდევ სიყვითლე ახლდა, მაგრამ აქა-იქ მწვანეც შერეოდა. 
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?·პრილს ჯერ კიდევ ზღუდავდა ზამთრის სუსხი. ზამთარი აფრთხი– 

ლებდა მაისის წინამორბედს: „აპრილო, შესდექ, ნუ ჩქარობ!“-- 

მაგრამ ზამთრისა და გაზაფხულის ჭიდილში მაისი იმარჯვებდა. 
გაზაფხულის მიერ ზამთრის დამარცხება ქმნიდა მშრომელი 

მასების მჩაგვრელებზე გამარჯვების სიმბოლიურ სურათს. ამ სიმ- 

ბოლიკას კიდევ უფრო ამძაფრებდა ჰეროიკული ცეკვა. | 

გაზაფხულის ზამთარზე გამარჯვების წარმტაცი, გონებამაზვი- 

ლურად მოფიქრებული და განლაგებული მიზანსცენები უაღრე- 

სად მომხიბვლელ სურათს ჰქმნიდა. 

ოპერის ორი მოქმედება თითქმის მხად იყო. გამალებული 

მუშაობა მიმდინარეობდა მესამე მოქმედებაზე, რომელშიც. განსა– 
კუთრებულ ყურადღებას იპყრობდა ბალეტი.––აი, ერთ-ერთ ახეთ 

რეპეტიციას კოტე მარჯანიშვილი დაესწრო. რეპეტიცია ორკესტრის 

თანხლებით მიმდინარეობდა. მაშინ, რეპეტიციებზე დამჩემდა:-– 

საჭირო ' იყო თუ არა, წამოვწევდი მარჯვენა ხელს და ისე მეჩვუ– 

'ხებოდა, თითქოს ასეთი მდგომარეობა დიდად მიწყობდა ხელს 

სიმღერაში. რეჟისორმა ვახტანგ აბაშიძემ არა ერთხელ გამ:ფრ("»ხი– 
ლა, მაგრამ ამაოდ! აი, ახლაც, როცა თვით კოტე მარჯანიშვილი 

„ამოწმებდა ჩვენს მუშაობას, ჩემმა მარჯვენამ კვლავ მიმტყუნა! 

დამთავრდა რეპეტიცია. მარჯანიშვილმა მიხმო და მითხრა: 

„აბა, მითხარი, ხელს რატომ წევ წინ?!“ 

ვიფიქრე, ამ ურჩი ხელეს გამო კვლავ საყვედური შემხვდა– 

მეთქი, და პასუხის ნაცტვლად ცრემლები გადმომცვივდა. :უცებ, 

ჩემთვის სრულიად მოულოდნელად, კოტე მარჯანიშვილის სახეზე 

„-კმაყოფილების ღიმილი შევნიშნე. მან უფროსების გასაგონად ხმა–- 

მაღლა თქვა:--,„დარჩეს, დარჩეს, ასევე დარჩეს!“. 

დაუძახა მხატვარ პეტრე ოცხელს და გააფრთხილა: „მაისის 

კოსტუმის ესკიზი შეიცვალოს. გთხოვთ, ჩვენი გაზაფხულის. „ხე- 
ლის მოძრაობას ·შესაფქრი სცენური გარემო შეუქმნათ!“ 

გაოგნებული ვიყავი, არ მესმოდა რად დასჭირდა კოტეწ 

“ასეთი განკარგულების გაცემა მაგრამ მალე კოტეს სიტყვებმა 

··მბმახვედრეს ყოველივეს: „უნდა დაამარცხო ზამთარი, მისი .დაძ– 

“ლევა მართლაც ძნელია, მაგრამ უნდა გახსოედეს,, ამას მხოლოდ 

'მაშინ შეძლებ, თუ ყოველთვის შენი მოძრაობა იქნება წინმისწ- 
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ტაფებული, უფრო გაბედული, კიდევ უფრო წასწიე წინ მარჯვე- 
ნა' ხელი, აიძულე ზამთარი, გზიდან ჩამოგეცალოს,V შენ მარტო 

გახაფხული ხომ არა ხარ, მუშის მაისი ხარ და ხალხიც შენ უნდა 

გამოგყვეს“. 
რამდენიმე ხნის შემდეგ კ. მარჯანიშვილი კვლავ დაგვესწრო 

რეპეტიციაზე. მხატვარმა ჩემი კოსტუმის ესკიხიც მოიტანა. კო- 

ტემ მასში ცოტაოდენი ცვლილება შეიტანა. 

ამ რეპეტიციაზე იგი განსაკუთრებულ ყურადღებას ცეკვებს 

აქცევდა. მაგრამ, როდესაც მარჯანიშვილს მოახსენეს, რომ თქვე– 

ნი საყვედურებით უკმაყოფილო ლ. შერბაცკაია დღევანდელ რე- 

პეტიციაზე არ გამოცხადდაო, კოტემ დაიყვირა: „ძალიან მოხარუ- 

ლი ვარ. რატომ ჰგონია შჩერბაცკაიას, რომ ეს სპექტაკლი მისი 

ქორეოგრაფიული სტუდიის ანგარიშია თუ მას არ ”შეუძლია 

ცაკვები სპექტაკლს დაუმორჩილოს, მე სხვას მოვიწვეე“. 

მართლაც, მალე თბილისიდან სერგეევი მოიწვიეს, მაგრამ 

ძირითადში მაინც ლ. შჩერბაცკაიას მიერ დადღგმული ცეკვები 

დარჩა სპექტაკლში. 

გენერალურ რეპეტიციაზე კოტე მარჯანიშვილი .სულ ჩვენთან 

იყო კულისებში. გვეკითხებოდა:––ღელავთ?-–მეც ვღელავ, და 

რადგან დღეს ჩვენ ყველანი ვღელავთ, პრემიერახე უთუოდ გა- 
ვიმარჯვებთო. 

1930 წლის 11 მარტს, 150 პიონერის მონაწილეობით შესრუ- 

ლებული პირველი საბჭოთა ქართული საბავშვო ოპერის პრემიე- 

რა ქუთაისში დიდი წარმატებით ჩატარდა. მაყურებლებით გაჭე– 

დილი დარბაზი კოტე მარჯანიშვილის სცენაზე გამოსვლას თხოუ- 

-ლობდა. ხალხს · სურდა მადლობა ეთქვა დიდი შემოქმედისათვის, 

მაგრამ კოტე არ იყო თეატრში, იგი მოსკოვს წასულიყო. 

შემდეგ, კოტე მარჯანიშვილი კიდევ ვნახე. ეს შეხვედრა 
'კვლავ ქუთაისში მოხდა და საკმაოდ მოულოდნელად. 

1930 წლის მაისში, მოსკოვ-დ საგასტროლოდ გამგზავრების 
წინ, მარჯ)ნიშვილის თეატრმა გამართა გამოსათხოვარი საღამო. 

„პროგრამაში წარმოდგენილი იყო ნაწყვეტი სპექტაკლიდან „კაკალ 
გულში“, საკონცერტო შესრულებით. ჭქაღარას როლი შეასრულა 
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თვით კოტე მარჯანიშვილმა. ამ ორ ფრაზეან გამოსვლით კოტემ 

გამოავლინა მაყურებლისადმი უსაზღვრო სიყვარული. 
ამის შემდეგ კოტე მარჯანიმგილი აღარ მინახავს, მაგრამ 

ბავშვობაშე მასთან მუშაობამ წარუშლელი შთაბეჭდილება დას- 

ტოვა ჩემზე. კოტესათვის საკმარისი იყო მხოლოდ თვალი გადა- 

ევლო ბავშვისათვის, რომ დაედგინა მისი ნიჭქი და უნარი. მან 
იცოდა გაჯავრებაც და ალერსიც, მაგრამ რა უსაზღვრო იყო სი- 

ხარული, რომელიც აღიბეჭდებოდა მის ლამაზ სახეზე, როცა 

შემსრულებელი უმალვე მიუხვდებოდი სურვილს, მაშინ ხომ მის 

ქებასაც საზღვარი არ ჰქონდა.



) 

სანდრო ახმეტელი გარკვეული მემოქმედებითი მსოფლმწედ- 

გელობით, საკუთარი თეატრალური რწმენით მოვიდა ქართუდ- 

თეატრში 1920 წელს. იგი ოცნებობდა ახალ საბჭოთა თეატრზე. 

ახალ მსახიობზე. მაგრამ პირველხანებში მან გვერ განახორციელ. 

თავისი ოცნებანი მაშინდელი საქართველოს ცხოვრების პირობე- 

ბის გამო ახმეტელის მიერ იმხანად დადგმულმა სპექტაკლმ» 

„ბერდო ზმანიამ“ ქართული თეატრის რეფორმა ვერ მოახდინ.. 

სანდრო ახმეტელს ჯერ კიდევ აკლდა პროფესიული წრთობა და 

გამოცდილება„ პირველი პრაქტიკული ნაბიჯების ნაწილობრიევ 

წარუმატებლობის გამო ახმეტელმა მცირე დროით დატოვა სცე- 

ნა. 

1922 წელს, ქართულ საბჭოთა თეატრში მოვიდა კოტე მარ- 
ჯანიშვილი, მისმა მოსვლამ სანდრო ახმეტელს სიხარულის ფრთე- 
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ბი შეასხა.·.იგი უმალვე დაუბრუნდა თეატრს და მხარში ამოუდგა, 
დიდ რეჟისორს. 

„მჯეროდა,-–-წერდა ახმეტელი,:––რომ ხალხური შემოქმედე- 

ბა მოგვცემდა შესაძლებლობას გამოგვენახა მეთოდი ნაციონალუ– 

რი თეატრის შესაქმნელად, მაგრამ მე თეატრიდან გაქცევა მო- 

მიხდა, რადგან მენშევიკების დროს ნაციონალური თეატრის შექმ- 
ნაზე სიტყვის თქმაც არ შეიძლებოდა. 

ჩემს შემდეგ მოვიდა კ. მარჯანიშვილი. იგი ქართულ თეატრ– 
ში მოღვაწეობას თავისი ცნობილი დადგმით შეუდგა და საქართ- 
ველოს თეატრალურ ცხოვრებაში ახალი ხანა დაიწყო"!. 

კოტე მარჯანიშვილის შემოქმედებისადმი. უაღრესი პატივის– 

ცემა, მისგან მიღებული პროფესიული განათლება იყო მაცოცხ- 
ლებელი ძალა სანდრო ახმეტელის მუშაობის. იმ სამ სეზონში, 

რომელიც მან კოტესთან გაატარა. ამ პერიოდში მან სამე დამო- 

უკიდებელი სპექტაკლი დადგა („სალომეა,, „ლატავრა“, „კაცი- 
სარკადან“), ხოლო კოტე მარჯანიშვილთან ერთად განახორციელა.- 
„გმირი“, „მათრახის პანაშვიდი,, „ვინძორის ცელქი ქალები“, 

„პჰამლეტი“, „მზეთამზე“. 

კოტე მარჯანი··მვილთან ერთად დაიწყო ს. ახმეტელმა ქართუ- 
ლი საბჭოთა თეატრის შექმნა. თავისსი დიდი წინამორბედისაგან. 
მან შეითვისა ყოველივე ძვირფასი და ახალგაზრდა აქტიორულ 
ძალებზე დაყრდნობით რუსთაველის თეატრი საბჭოთა კავშირის 
მოწინავე თეატრთა რიგმე ჩააყენა.ა სანდრო ახმეტელი თავისი 

იდეური მრწამსით იმთავითვე მტკიცედ დადგა საბჭოთა პოზი- 
ციაზე. იგრძნო სოციალისტური ქვეყნის მაჯისცემა და მის მხატე–- 
რულ ასახვას მოანდომა თავისი ნიჭი და ენერგია. 

სანდრო ახმეტელის შემოქმედებითი აღმავლობა იწყება 1926: 

წლიდან, როდესაც იგი რუსთაველის სახელობის თეატრს. ჩაუდგა 
სათავეში. 

ახმეტელმა მიიჩნია რომ თეატრის რეპერტუარი სავსებით- 

უნდა ემყარებოდეს თანამედროვე პიესებს, რომ მის მთავარ- 

1 კრებული „სანდრო ახმეტელი“, თბ., 1958 წ., გე. 237. 
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ამოცანას უნდა შეადგენდეს მაყურებლის მიზიდვა და მისთვის 

მხატვრულ-იდეურად გამართლებული რეპერტუარის შექმნა. 

ჩაუდგა თუ არა თეატრს სათავეში, მან დადგ· ა. გლებოვის 

იდეურად მახვილი, თანადროულად ჟღერადი პიესა „ზაგმუკი“. 

ეს სპექტაკლი ერთგვარ საფეხურს წარმოადგენდა თეატრის 

ცხოვრებაშეი, იგი მოასწავებდა მის მკვეთრ შემობრუნებას რევო- 
4ლუციური თემატიკისაკენ ამის შემდეგ ს. ახშეტელი დგამს რე- 
ვოლუციური მგზნებარებით სავსე პიესებს (,რღვევა“, „ანზორი“, 

„ქართა ქალაქე“). თეატრის რეპერტუარში თანამედროვეობის ამ- 

სახველმა თემებმა წამყვანი ადგილი დაიკავეს („საჭე მარცხნიე“, 

„განგაში“, „ინტერვენცია"). 

ახმეტელი დაუცხრომლად ეძებს საშუალებებს, რათა თეატ- 
რი ცხოვრებას მჭიდროდ დაუკავშიროს, ქმნის ეროვნულ თეატრს, 

-- სხვა თეატრებისაგან განსხვავებულს. „ჩვენ, –– წერდა იგი,– 

ექმნით ერთიან თეატრს, მაგრმ  განსხვავებულს ეროვნული 

ფორმით. ეს თეატრი ერთნაირი უნდა იყოს ყველა საბჭოთა მოქა- 

ლაქისათვის“!, მას არ აკმაყოფილებს ვიწრო სცენური ჩარჩოები, 

კამერული, ინტიმური, ყოფითი თეატრისა. მან ნატურალისტურ 
თეატრალურ პავილიონს ჭერი ახადა, დაანგრია მისი კედლები, 
გამოაჩინა ლურჯი ცა, სივრცე, პერსპექტივა; შეუცვალა ფორმა 

სცენურ იატაკს, მსახიობს სამოქმედოდ სხვადასხვა განზომილე- 
ბის და სიმაღლის დაზგა-მოედნები მისცა. 

სანდრო ახმეტელი თავდადებით იბრძოდა, რათა ქართულ 

საბჭოთა თეატრს აესახა ქართველი ხალხის კულტურა, თავისუ- 

ფალი ხალხის ნაციონალური თვითშეგნება. იგი ((დილობდა, რომ 

თეატრს ჰქონოდა თავისი ორიგინალური სახე, საკუთარი სტილი, 
ამაღლებული ემოციურობა, პლასტიკურობა, რომანტიკული მი- 

ზანსწრაფვა. სანდრო ილტვოდა, თეატრი ისე წარემართა რომ 

მთელ შემოქმედებით კოლექტივს ეს თვისებები აეღო თავისი 
ხალხისაგან და ახალი თეატრალური ფორმებით ფრთა შეესხა ჩვე- 

ნი ქვეყნის გმირული წარსულისათვის, თანადროულობისათვის და 

! კრებული „სანდრო ახმეტელი,“ 1958 წ., გვ. 242. 
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იმ საუკეთესო საკაცობრიო იდეებისათვისაც, რასაც უმღერდნენ 

მსოფლიო დრამატურგიის კლასიკოსები. 

„მე იმთავითვე იმ აზრესა ვიყავი,–წერდა სანდრო ახმეტელი-– 

რომ ნაციონალური თეატრის შესაქმნელად უნდა გამონახულიყო 

სპეციფიკა ჩვენი ხალხური თეატრალური შემოქმედებისა, რომ 

ნაციონალური შემოქმედებითი შესაძლებლობის ღრმა ანალიზი 
უნდა გვეწარმოებია“!. 

ამიტომაა, რომ სანდრო ახმეტელის შემოქმედების ეროვნუ- 

ლი ხასიათისაგან განუყოფელია თეატრის ხალხურობის არობლე- 

მა. მას მიაჩნდა, რომ კოსმოპოლიტური ხელოვნება არ შეიძლება. 

იყოს ხალხური, რადგან იგი მოკლებულია ეროვნულ საფუძვლებს, 

ეროვნულ თვითმყობადობას, ეროვნული ხასიათის ნიშნებს. 

სანდრო ახმეტელს ასევე კარგად ესმოდა, რომ ეროვნული 

თეატრის ჭეშმარიტი შემოქმედი უნდა იყოს, პირველ ყოვლისა, 

ახალი საზოგადოების მოწინავე ადამიანი, მაღალ მოქალაქეობრივ 

მოთხოვნილებათა სამაგალითო განმახორციელებელი –- რომ 

ეროვნულ, ნამდვილ ხალხურ შემომქმედად არ შეიძლება იყღოს 

ადამიანი, რომელიც არ გრძნობს ხალხის ცხოვრების მაჯისცემას. 

ჩვენი პარტიის ეროვნული პოლიტიკის სწორი შეცნობიდან 

გამომდინარეობდა ახმეტელის იდეური მრწამსი, რომ სოციალის– 

ტური იდეა ეროვნულ ფორმაში უნდა გამოიხატოს. ამას იგი შე- 
მოქმედებითად ამართლებდა. მან ორგანიულად იგრძნო რევოლუ- 

ციური ეპოქის სუნთქვა და დაიწყო კიდეც ამ დიადი ეპოქის ში- 

ნაარსის შესაბამისი სპექტაკლების ძიება. 

თეატრის ნაციონალური ფორმის გამონახვა მისე მუშაობის 
ქკაკუთხედს წარმოადგენდა. მთელი თავისი შემოქმედებითი გუ- 

ლისყური, ენერგი,ა იტცოდნა სანდრო ახმეტელმა ამ ამოცანების 

განხორციელებისაკენ წარმართა. „განთავისუფლებული ეროვნუ- 

ლე კულტურა,C--წერდა ახმეტელი,-–მოითხოვს თავის გზას და 

საკუთარ უნარზე ნაშენ შემოქმედებას. ჩვენი თეატრის ფუნქცია. 

მდგომარეობს იმაში, რომ გამონახული იქნეს კომუნიზმის იდეე- 
ბის გამოხატვის ნაციონალური ფორმა“. 

1 კრებული „სანდრო ახმეტელი,“ 19586 წ., გე. 227· 
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ახმეტელმა იცოდა, რომ ფორმა საშუალებაა და არა მიზანი, 

მან იცოდა, რომ „ეროვნულიე თეატრი უპირველესად და უმთავ- 
რესად ეყრდნობა შინაგან წყაროებს და ამ წყაროებს მარტო აღ- 

გილობრივი მნიშვნელობა კი არა აქვთ, არამედ საერთო, საკავში–- 
როც“. „მთელი ჩვენი მუშაობა,-–- შენიშნავდა იგი,–-შემცდარი იქ- 

6ება, ჩვენ დავმარცხდებით, თუ ჩვენს ნაციონალურ ფორმაში 

გაუგებარე დავრჩებით. თუ ნაციონალური ფორმა არ გასცდე2ბა 
ჩვენი საკუთარი ქვეყნის ჩარჩოებს, თუ არ გარდაიქმნება ზეგავ- 

ლენის საშუალებად არა მარტო ქართველებზე, მაშინ ფორმა პრი- 

მიტიული იქნება“.!. 

სანდრო ახმეტელის შემოქმედებაში განსაკუთრებული ადგი- 

ლი უჯირავს სპექტაკლ „რღვევას“. ამ რევოლუციური მგზნებარე– 

ბით სავსე სპექტაკლმა დიდი გამოხმაურება ჰპოვა მთელს საბჭოთა 

კავშირში. მის შესახებ ხშირად წერდნენ: კრეისერი, რომ შემობ- 

ტუნდჯება სცენაზე, თქვენც გსურთ ახვიდეთ მასზე და შეუერთ- 
დეთ პიტერის რევოლუციურ აფეთქებასო. სპექტაკლმა აღაფრთო- 
ვანა პიესის ავტორი ბორის ლავრენევი. აღტაცებული იყო ცხო- 

ბილი რეჟისორი თაიროვიც. 

სპექტაკლის ირგვლივ დაიწერა მრავალი წერილი, სტატია. 
საბჭოთა თემატიკასთან ასე ორგანიულ მისვლას პრინციპუ- 

ლი მნიშვნელობა ჰქონდა თეატრის განვითარებისათვის. 

იმ დიდი წარმატების შემდეგ, რაც სპექტაკლმა „რღვევამ“ 

მოუტანა რუსთაველის თეატრს, ბუნებრივი იყო რომ მას უნდა 

დაეცვა და განევითარებია ის იდეურ მხატვრული გეზი, რაც ამ 

სპექტაკლმა გამოავლინა ამ მხრივ დიდი ნაბიჯი იყო წინ გადადგ- 

მული „ანზორის“ დადგმით. 

ეს პიესა სანდრო შანშიაშვილმა გადმოაკეთას ვსევოლოდ 

ივანოვის „ჯავშნოსანი 14-69“. გადმოკეთების იდეა სანდრო ახ– 

მეტელს ეკუთვნოდა, მართალი: მას მიაჩნდა, რომ რუსული და 

სხვა ეროვნული თეატრების განვითარების საფუძველი ეროვნული 
დრამატურგია უნდა იყოს, მაგრამ რადგანაც იმ ხანებში ქართუ- 

ლი საბჭოთა დრამატურგია სუსტი იყო, ახმეტელმა დაუშვა გად- 

1 „სანდრო ახმეტელი“ კრებული, 1958 წ., გვ. 233. 
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მოქართულების პრაქტიკა. ახმეტელი სამართლიანად აცხადებდა, 
რომ ქართული თეატრი უნდა დაიპყროს ქართულმა დრამატე=ო- 
გიამ, ხოლო იგი თანამედროვეობას უნდა გამოხატავდესო. 

„ანზორი“ ახმეტელს საშუალებას აძლევდა უკეთ გამოეხატა 

თაჭისი შემოქმედებითი მრწამსი. სპექტაკლი იყო მისი რეჟისო- 
რული ნიჭის უდიდესი მიღწევა. მან საბოლოოდ დიდი შემოქძე– 
დის სახელი მოუხვეჭა რეჟისორს. როდესაც მოსკოვში „ანზორი“ 

წარმოადგინეს, მთელი დარბახზი სტიქიურად ჩაერთო მოქმედებაში 

და მესამე აქტს ფეხზე ამდგარი უცქერდა. 

მნახველს დიდად აცვიფრებდა მესამე მოქმედება. კრიტიკოს- 

თა დიდი ნაწილი აღიარებდა, რომ მსოფლიო სცენას იშვიათად 

უნახავს ამგვარი სურათიო. 

სანდრო ახმეტელმა, ჯერ კიდევ აღრე,; თქვა „ჩვენი მიზანია 

მასებეის ინტერნაციონალურად აღზრდა. თე ნაციონალური ფორმა 

ხელს უწყობს სოციალისტური შინაარსისს დანერგვას, თუ იგძ 

ეხმარება ინტერნაციონალურ აღზრდას, მაშინ ჩვენი ნამუ'შევარი 

გამართლებულია4!, 

ახმშეტელი არ ჩაკეტილა ნაციონალურ ფორმაში, „ანზორი“ 

ყველასათვის გასაგები გახდა. 

ქართველებთან, ჩეჩნებსა და ინგუშებთან ერთად რევოლუ- 

ციური იდეების გამარჯვებისათვის იბრძოდა რუსი და ჩინელი. 

აჯანყებულებს „თურმე რუსი კომუნისტები ხელმძღვანელო- 

ბენ“,--ეს სიტყვები სპექტაკლის—დასაწყ···»სშივე ისმოდა, როგო5ც 

იდეური მიმართება. 

სანდრო ახმეტელმა „ანხორით“ სცადა გამეჯნოდა ძველ სცე– 

ნურ ფორმას და, როგორც თეითონვე აცხადებდა, „ავადმყოფერ 
ინდივიდუალისტურ ფსიქოლოგიზმს“ შეე1ვ5ა არა ინდივიდუმიას, 

არამედ კოლექტიური ქმედობით გამორჩეული თეატრი. 

„ანზორის, დადგმით ახმეტელმა ნათელყო, რომ საბჭოთა 
ხალხის ბრძოლა სოციალიხმისათვის შეიძლებოდა გადმოცემული- 

ყო კონკრეტულ, ნაციონალურ სახეებში ტცნობილ საზოგაღდო 

მოღვაწეს და თეატრალურ კრიტიკოსს ო. ლიტოვსკის „ანზორი“ 

1 კრებული „სანდრო ახმეტელი" 1958 წ., გე. 246. 
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მიაჩნდა ნამდევილ თეატრალურ მოვლენად. „ახმეტელმა იცის - 
დრამატურგიული და აქტიორული მასალის ისე გამოყენება, რომ 

ეთნოგრაფიზმში არ ვარდება. მან იცის თეატრის საერთო კანონე- 

ბის გადატანა ეროვნულ ენახზხე და პიესის შინაარსის ·მაყურებ- 

ლამდე მიტანა ისეთი თავისებური და ორიგინალური ფორმით, 
რომ მის ნამუშევარში „ევროპის მიმბაძველობის“" ნასახიც კი არ 
ჩანს, ეს სპექტაკლი ეკუთვნის ისეთ სპექტაკლთა რიცხვს, რომე- 

ლიც სავსებით აკმაყოფილებს ფორმულას: „ნაციონალური ფორ- 

მითა და პროლეტარული შინაარსით“!), 
ახმეტელმა ერთმა პირველთაგანმა პრაქტიკულად დაამტკიცა 

თეატრალურ ხელოვნებაში, რომ საბჭოთა კავშირის ნაციონალუ- 

რი პოლიტიკა გრანდიოზულ შესაძლებლობებს ქმნის ეროვნული 

კულტურის განვითარებისათვის, ნორვეგიის სამხატვრო ჟურნა- 
ლის „სალტიდის“ რედაქტორი ჯკაუნი წერდა: „ჩვენ, საბჭოთა ხე– 

ლოვნების მიზანსწრაფვამ ისევე გაგვაოცა, როგორც მთელმა საბ– 
ჭოთა მშენებლობამ. ღრმა შთაბეჭდილებას ახდენს საბჭოთა კავ– 

შირის მიერ ნაციონალური საკითხის გადაწყვეტა, რასაც მოწ- 
მობს ქართული ეროვნული რუსთაველის თეატრის” შესანიშნავი 
მაგალითი49. 

„ანზორის“ მესამე აქტი თავისი დრამატიზმით და არქიტექ- 

ტონიკით,--წერდა ცნობილი ამერიკელი მწერალი ა. სტრონგი, –– 

ისეთ სიმაღლეს აღწევს, როგორიც მსოფლიო სცენაზე არ მინა- 
ხავს. მე აღტაცებული ვარ. ჩემი საუკეთესო თეატრალური შთა- 

ბეჭქდილებები მოსკოვშე რუსთაველის თეატრია“1. 

„ანხორი“ ერთხმად იქნა აღიარებული, როგორც თეატრალუ- 

რი ხელოვნების შესანიშნავი მოვლენა. 

სანდრო ახმეტელის რეჟისორული ხელწერის განვითარებაში 

პრინციპული მნიშვნელობა ჰქონდა სპექტაკლ „ლამარას“ ვაჟა- 

ფშაველას მიხედვით, მასში ახმეტელმა გამოიყენა ახალი შემოქ- 

მედებითი ხერხები. ახლა, მან ყურადღების სიმძიმე ახალი ფორ- 

1 გაზ. „ იმ808 19420 წ. 27 იენისი. 

2 ჟურ.- 3გ ი. თუი:0098CIICMV6!, მოსკოვი, 1933 წ. 11 ივნისი 
ვ გაზ M3806IV8 1930, M# 167. 
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მისა და რიტმის ძიებაზე გადაიტანა. სპექტაკლმა ფართო მითქმა– 

მოთქმა გამოიწვია. თეატრს უსაყვედურეს ეთნოგრაფიული მასალის 

გადაჭარბებულად გამოყენება, მაგრამ სანდრო ახმეტელს როდი 
მიაჩნდა „ლამარა“ თავისი შემოქმედების უკანასკნელ სიტყვად. 

როგორც, რეჟისორი იგი დაუცხრომლად ეძებდა თეატრალურ 

ფორმებს, იმას, რაც ლამაზად გამოხატავდა ჯანსაღ სულს, მის 

ამაღელვებელ, პოეტურ განწყობილებას. სწორუდ ამ მხრივ ბევრი 

რამ იქნა მიღწეული „ლამარაშე4ბ, 

„ლამარა“ აუცილებელი საფეხური იყო ქართული ეროვნული 

თეატრის განვითარებაზი (ლიტოვსკი, გახ. „ბრავდა", 1930 წ 27 

ივნისი). სპექტაკლმა თეატრალური საზოგადოებრიობის მაღალი 

შეფასება დაიმსახურა. მასში დიდ სიმაღლემდე იყო აყვანილი 

მასობრივი სცენები. საილუსტრაციოდ საკმარისია დავასახელოთ 

ღრეობის სცენა, მაგრამ არა ნაკლებ პოეტური და გამომსახველი 

იყო სხვა სცენებიც. 

სანდრო ახმეტელის რეჟისორულ შემოქმედებაში კლასიკური 

მემკვიდრეობის ათვისების საუკეთესო ნიმუშად იქნა აღიარებუ- 

ლი „ყაჩაღები“. მასზე მუშაობის დაწყებისას ახმეტელი წერდა, 

რომ შილერს მე ვიღებ თანამედროვე მაყურებლის მოთხოვნილე– 

ბათა პოზიციებიდანო. გახეთი „იზვესტია“ შენიშნავდა: „ყაჩაღე– 

ბი“ ქართული სპექტაკლია თავისი კოლორიტით, რიტმით და ტემ- 

პერამენტით“. 
„ყაჩაღები“ ერთ სეზონში ასჯერ დაიდგა. იმ დროისათვის ეს 

უჩვეულო ამბავი იყო. სპექტაკლის დამთავრების შემდეგ მაყუ- 
რებელი “„დიდხან არ იშლებოდა, იგი თავბრუდამხვევ ოვაციას 

ფუმართავდა სანდრო ახმეტელს, მთელ თეატრს. ქუჩაში, თეატრის 

წინ ასობით მაყურებელი ელოდებოდა სპექტაკლის მონაწილეებს. 

„ყაჩაღებით/ აღტაცებული ცნობელი ნორვეგიელი დრამა– 

,ტურგი ნორდალ გრიგი წერდა: „მადლობა სიცოცხლით სავსე და 

'უმშვენიერესი სპექტაკლისათვის, რომლის მსგავსი მე არასოდეს· 

არ მინახავს“1. 

სანდრო ახმეტელის სპექტაკლები „რღვევა", „ანხორი“, „ლა– 
_ 

! კრებული „სანდრო ახმეტელი“, 1958, გე. 112. 

2. ნ. შვანგირაძე 
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მ:რაბ, „ყაჩაღები/“ ქართულე საბჭოთა თეატრის განვითარებაში 

«სტორიულ მნიშვნელობას იძენენ. მათი საშუალებით ქართული 
თეატრი გასცდა ეროვნულ ფარგლებს, და საკავშირო თეატრალუ-: 
რი” სელოჭნების ფართ·ო ასპარეზზე გავიდა. 

ასმეტელის სპექტაკლებში ხალხი წარმოადგენდა შემოქმედ 
ძალას. მისი სპექტაკლები გამოირჩეოდნენ მასობრივი სცენების 

დიღი კულტურით. მათში იგრძნობოდა მასის ერთიანი, გმირული 
სუნთქვა, რომელიც შერწყმული იყო აზრის გამოსატვის მკვეთრ 
ფორმასთან. სცენაზე ასი კაცი მოქმედებდა განსაკუთრებული 
ისჰაფრი რიტმით; ერთი მოძრაობა, ერთი ჟესტი და ამავე დროს 

მრავალსასეობა დეტალებისა ყოველიეე ეს გაოცებდათ თავისი 

მ'ატვრული შესრულებით, ცეცხლოვანებით, პათოსით, ვნებით 

აღLსავსე მოძრაობებითა და მეტყველებით. სცენაზე რამდენიმე კა- 
ციც კი საკმარისი იყო იმისათვის, რომ სპექტაკლს მისცემოდა 

დ „.რგადოებულობა და მონუმენტალობა (შემორჩენილ ფოტო სუ- 
რათებშიც კი კარგად იგრძნობა ეს სიდიადე). 

ახმეტელის მთელს რეჟასორულ შემოქმედებაში ღირსშესა- 
ნიშნავი მაინც ისაა, რომ იგი სავსეა თანამედროვეობის სულის–- 
კვეთებით,; ასეთCდ< იყო მისი როგორც თანამედროვეობის ამსახ- 

ველი, ისე ისტორიული სპექტაკლები. 

1930 წელს რუსთაველის თეატრი მოსკოვს მიიწვიეს საბჭო 
თა ხალსების თეატრალურ ოლიმპიადაში მონაწილეობისათვის. იქ 

სანდრო ასმეტელს მიეცა ფართო შესაძლებლობა ეჩვენებინა მა. 
რებების.თეის თავისი შემოქმედების ჭეზწმარიტი მიღწევები. 

რუსთაველის თეატრმა გაიმარჯვა ოლიმპიადაში, ხოლო სანდ- 

რო ახმეტელი ერთხმად იქნა აღიარებული დიდ რეჟისორად. Lა- 
ქართველოში დაბრუნებულ ახმეტელს დიდი თეატრიდან წერ- 

დნენ: „თქვენ უნდა იყოთ დიდი თეატრის დამდგმელთა რიცხევში... 

ჩვენ მზად ვართ ვიმსჯელოთ თქვენს წინადადებებზე და ყოველ- 
მხრევ ხელი შეგიწყოთ.. გთხოვთ სასწრაფოდ გვაცნობოთ თანხმო- 

ბა და ასევე–-როდის ვიქონიოთ იმედი თქვენი ჩამოსვლისა მხატ- 
გრითურთი“!. 

„ კრებული „სანდრო ახმეტელი“, 1958, გე. 267. 
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მოსკოვი) სახელმწიფო ებრაული თეატრის ხელმძღვანელი ს. 
მიხოელსი სწერდა ახმეტელს: „... ჩვენ ამ ხნის. განმავლობაში 

იმ იმედით ვცხოვრობდით, რომ მოგვიგონებღით და ისურვებდით 

დაგენიშნათ ახალი და თქვენთვის უფრო მოსახერხებელი დრო 

ჩვენს თეატრში სამუშაოდ. მით უმეტეს, კარგად იცით, თუ რო- 

გორი დაძბული ინტერესით ელოდება ჩვენი თეატრის მთელი 
კოლექტივი თქვენს მუშაობას ჩვენთან“!). 

ასეთივე შემოქმედებით დახმაოებას თხოვდნენ სანდრო ახმე– 

ტელს ყაზახეთიდან: „..ვიცით, რა თქვენი თეატრის უდიდესი 

მიღწევები, გთხოვთ აიღოთ შეფობა ყაზახეთის თეატრზე და ამით 

დაეხმაროთ მას, რათა გადალახოს დაბრკოლებები და თავი დააღ- 
წიოს სიძნელეებს4?, 

სანდრო ახმეტელის უტყუარი და დიდი რეჟისორული ნივჯის 

შესახებ ხმა საბჭოთა კავშირის საზღვრებსაც გასცდა. უცხოელი 

ჟურნალისტები და ხელოვნების მცოდნენი აღფრთოვანებულ წე- 

რილებს აქვეყნებდნენ „მანჩესტერ გარდიანში“, „ნიუ-იორკ ტაიმ- 

სშა“, და სხვ. 

ნიუ-იორკის ექსპერიმენტულმა თეატრმა „ვასსარმა“ა (შე–- 

დიოდღა რევოლუცაური თეატრების საერთაშორისო გაერთიანება- 

ში) სანდრო ახმეტელს თანამედროვე ამერიკელი დრამატურგების 
სამი პიესა გამოუგზავნა ღა სთხოვა მას ამოერჩია ერთი მათგახი. 

დაემუშავებინა და „ვასსარის“ თეატრში გაეგზავნა დასადგმელად. 

ამავეე თეატრიდან ახმეტელს ატყობინებდნენ, ,,ქართული 
თეატრი ერთ-ერთი საუკეთესო თეატრთაგანია მსოფლიოში... ნიუ- 
იორკის სხვა თეატრებთან ერთად განვიხილავთ საკითხს თქვენი 

თეატრის ნიუ-იორკში მიწვევის შესაძლებლობის შესახებ... ამე– 

რიკა ღრმად და:ნტერესდება და მოისურვებს ქართული კულტუ- 

რის ნიმუშის ხილვას“. 

საერთაშორისო საკონცერტო ბიუროდან ახმეტელს ასევე 

თხოვდნენ: „გაქვთ თუ არა სურვილი ამერიკაში მისვლაშდე ჩა– 

მობრძანდეთ ევროპის მთავარ ქალაქებში. პირველად ვენაში, შემ– 

! იქვე, გე. 268. 

? იქვე, გე. 269. 
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დეგ ბუდაპეშტში, პრაღასა და ვარშავაში, ციურიხსა და პარიზში, 
ლონდონსა და ამსტერდამში, ბრიუსელში, ჰააგასა და შესაძლებვ- 
ლია იტალიაშიც“. 

სანდრო ახმეტელი ხშირად ღებულობდა ასეთ მიწვევებს. 

ზოგი მათგანის შესრულებაზე ფიქრობდა კიდევაც. მაგრამ 1937 

წელმა ბევრი კარგი ჩანაფიქრის განხორციელებას ხელი შეუმა- 

ლა. ვერც ოპერა „თავადი იგორის“ და ასაფიევის ბალეტის „პარ- 

ტიზანების“ დადგმა ვერ მოასწრო ლენინგრადის კიროვის სახე- 
ლობის ოპერისა და ბალეტის თეატრში. ვერ დაამთავრა აგრეთვე 

მოსკოვის მწვანე თეატრმში ბილ ბელოცერკოვსკის „საზღვარზე“ 

და მოსკოვის საბჭოს სახელობის თეატრში სარდუს „ფლანდორია4“. 

სანდრო ახმეტელმა, როგორც ხელმძღვანელმა, ცხრა სეზონი 

გაატარა თეატრში. ის, რაც მან გააკეთა, იყო მოლოდ დასაწყისი. 

„ჩვენი მიზანი ჯერ შორს არისო“,––ამბობდა იგი. მისივე შეფასე- 

ბით, რუსთაველის თეატრმა „ყაჩაღების“ დადგმით მხოლოდ თა- 

ვისი პირველი, სიჭაბუკის პერიოდი დაამთავრა. შემდეგ მას განზ- 

რახული ჰქონდა შექსპირის „იულიოს კეისრისა“ და „კორიოლა- 

ნის“ განხორციელება სცენაზე, მაგრამ არც ეს დასცალდა. 

სანდრო ახმეტელის შემოქმედებამ განსახღვრა რუსთაველის 

თეატრის სახე. 

ჩვენ შორსა ვართ იმ აზრისაგან, თითქოს სანდრო ახმეტელს 
შემოქმედების გზაზე არ ჰქონია მარცხი და შეცდომები ახლის. 

ძიებაში სანდრო ახმეტელი არ ერიდებოდა მარცხს, ოღონდ საბო- 

ლოოდ გამარჯვებული გამოსულიყო და ქართული თეატრის პრეს- 
ტიჟი სათანადო სიმაღლემდე აეყვანა. 

ახმეტელს არ მიაჩნდა, რომ მის მიერ შექმნილი სპექტაკლე– 

ბი მისი სანუკვარი ოცნებებისას და შემოქმედებითი ნააზრევის 

სრულყოფილი განხორციელება იყო. ის ამ სპექტაკლებს „სიყმაწ- 

ვილის პერიოდის ნაყოფს“ უწოდებდა. ახმეტელი ემზადებოდა, 
მალას იკრებდა თავისი შემოქმედების დასადუღებლად და გასაღ- 
რმავებლად. 

მართალია მას ჰქონდა შეცდომებიც როგორც თეორიული 
ხასიათისა ასევე მხატვრული ფორმების ძიებაშიც, მაგრამ მთავა- 

რი და განმსაზღვრელი ეს შეცდომები როდია, მისი შემოქმედება 
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იყო დიდი, ნამდვილი სახალხო ხელოვნება მთავარი ისაა, რომ 
მისი ჰეროიკული სპექტაკლები მოწოდებულნი იყვნენ აესახათ 

ხალხის მზარდი რევოლუციური. სულისკვეთება. უარყოფა მოძვე- 

ლებულისა, შექმნა და განმტკიცება ახლისა, აი თეატრი, რომელ- 

საც სანდრო ახმეტელი ქმნიდა; ის იწვოდა ისეთი თეატრისათვის, 

რომლისათვისაც საბოლოო სახის ჩამოყალიბება მან ვერ მოას- 

წრო. 
სასიქადულო შემოქმედმა სანდრო ახმეტელმა იმდენად დიდი 

როლი შეასრულა ქართული საბჭოთა თეატრის განვითარებაში, 

რომ ჯერ კიდევ სრულიად ახალგაზრდა თეატრის სპექტაკლები 
მთელი საბჭოთა კულტურის მიღწევად იქნა მიჩნეული. 
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“' -- 

ქართულაე თეატოის ისტორია სმოწმობსLს «მას თუ რაოდე5 

დიდი სიყვარულე და ენერგია შეალიეს თეატრს ჩვენმა სცენის 

მოღვაწეებმა. 

განახლებ·ელი ქართელი თეატრის მ!;ახიობებს ხ·შირად თეატ– 

რის კეთეილდღეობისათვის პირადი ბედნიერებაც კი შეუწირავთ. 

ქართველი მსახიობი მიდიოდა მაშინდელ თეატრში სამშობ- 

ლოს სიყვარულით ანთებული, პატრიოტელ- გრძნობებით შთ.- 

გონებული. 

თეატრისადმი უდიდესმა სიყვარულმ.. მაღალმა მორალურმა 

ძალამ, ენერგია შემატა რევოლუციამდელ ქართველ მსახიობს. 

მათ ბრწყინეალედ შეასრ·ელეს თავ:··;ნთი (··სტორი·ული მისჯ... 

სწორედ ასეთი იყო ჩვენი სცენის ერთ-ერთ- ღიდი ოსტატ-. 

მესხიშეილის სკოლის მაღალნიპიერ· მსახიობი ალექსანდრე იმიე- 

22







დაშვილი, რომელმაც მრავალფეროვანი და საინტერესო ·შემოქ– 

მედებითი გზა განვლო. | : 
იგი ჭეძმარიტი მსახიობი იყო. ხელოვნება მას მიაჩნდა მასე- 

ბის აღზრდის ჭეშმარიტ იარაღად. 

როდესაც ამ შესანიშნავი შემოქმედის ცხოვრებას ეცნობით, 
პირველი, რაც თქვენს ყურადღებას მიიქცევს ეს არის მისი 

არაჩვეულებრივი შრომისმოყვარეობა, მისი ცხოვრება ხელოვნე- 
ბაში იყო განუწყვეტელი შრომა; შემოქმედებით გამარჯვებამდე 
იოლი გზით არასოდეს მისულა იგი. 

მისი ნიჭი, შესანიშნავი ხმა, მეტყველებისა და აქტიორული 

წარმოსახვის დიდი უნარი პირველი ხილვისთანავე დააფასა სახე–- 
ლოვანმა ლადო მესხიშვილმა. 18 წლის ალექსანდრე .იმედაშვილი 

გამოსაცდელ წარმოდგენაში მონაწილეობის შემდეგ, თბილისის 

ქართული თეატრის დასში მიიღეს, ეს იყო 1900 წელს, იგი ამის 

შემდეგ განუწყვეტლივ ემსახურებოდა ქართულ სცენას. საქართ- 
ველოში არ არის კუთხე, სადაც იმედაშვილი სცენაზე “არ ეხი- 
ლათ, ორმოცი წლის მანძილზე მან ·573 როლი შეასრულა.: 

იმედაშვილი რამდენიმე პიესის ავტორი და მთარგმნელია. 
იგი არა ერთხელ ყოფილა ქართული დასის ხელმძღვანელად ქუ- 
თაისში, ბათუმსა და ჭიათურაში; მუშაობდა რუსთაველის თეატრ- 

ში, აგრეთვე ქუთაისის თეატრში კ. მარჯანიშვილის ხელმძღვანე- 
ლობით; დიდ მუშაობას ეწეოდა თბილისის კინოსტუდიაში, სადაც, 
გარდა ფილმებში მონაწილეობისა, ახმოვანებდა კიდედც მათ. ალ. 

იმედაშვილი მსახიობთა პროფესიული კავშირის ერთ-ერთი დამა- 
არსებელია საქართველოში. 

სიცოცხლის უკანასკნელ წლებში იგი ქუთაისისს თეატრში 
მოღეაწეობდა. 

ალ. იმედაშვილი კრიტიკული იყო თავის თავის მიმართ. 
„სულ სხვადასხვა ნაყლლს ევპოულობდი ჩემს თამაშში,-––ეკითხუ- 
ლობთ მის დღიურში,–გული მწყდებოდა, რომ ადრევე კარგად 

ვერ დავამუშავე როლი“, ასეთ შეფასებას არ ასცდა ·ძმმისი ·ოტე- 
ლოც კი, რომლის განსახიერებაში ალ. იმედაშვილმა ჩააქსოვა 

თავისი ბრწყინვალე აქტიორული შესაძლებლობანი.ი მან ოტელო 
პირველად 1915 წელს ითამაშა. უკანასკნელი მოქმედებით ის თა– 
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ფისი თავის კმაყოფილი არ ყოფილა ამიტომ წერს: „დიდხანს 
გცდღილობდი გამომესწორებინა, რა არ ვეცადე, მაგრამ ვგრძნობ- 
დი, რომ მეოთხე მოქმედების შემდეგ დაბლა' ვეშვები და რაც 

საჭიროა, იმას ვერ ვაღწევ. ყოველი წარმოდგენის დროს ჩემს 

არსებას ვერ გამოვწურე ცრემლი, რომელსაც მაყურებლის ცრემ- 
ლი უნდა შეერთებოდა“, 

მიუხედავად ამისა იგი აღიარებულეა ამ როლის საუკეთესო 
გამასახიხერებლად ქართულ რევოლუციამდელ თეატრში. ამ როლ- 
ზხე «მედაშვილის მუშაობა საინტერესო მასალას იძლევა სახის 
გააზრების თვალსაზრისით. 

„1914--1915 წ. წ.-–განსაკუთრებულის გულდადებით ვამზა- 

ღდებდი ოტელოს, პირველადვე ერთი უცნაური აზრი მომივიდა--. 
რა უამბო დეზდემონას ოტელომ ისეთი, რომ ყველაფერი დაავიწ- 
ყა და ეს ყარაჩი კაცი შეიყვარა? ან თვით სენატმი ისეთს რას 
ამბობს, რომ ყველას ხიბლავს და მთავარიც კი ამბობს –-„მგონი 

თვით ჩემს ქალს მოხიბლავდა ესეთი ამბის თქმა. თუ მხოლოდ 
იმეს ჩამოთვლამ, თუ რა უამბო დეზდემონას, ესეთი "”შთაბეჭდი- 
ლება მოახდინა ყველა მსმენელზე. მაშ რა იქნებოდა, რომ დაწე- 
რილებით ეამბნა ყოველივე ის, რაც დეზდემონას უამბო? სენატ- 

მი მოთხრობილ მონოლოგში ხომ ყველაფერი გაკვრით არის 
თქძული და მხოლოდ ძლიერს ფანტაზიას შეუძლიან წარმოიდგი- 
ნოს და ისიც მხოლოდ ოღნავ, ოტელოს ნამდვილი თავგადასავა- 

ლი? რა კი ეს აზრი თავში ჩამეჭდო, ვეღარ მოვისვენე, მინდოდა 
Lაესებით წარმომედგინა ყოველივე ის, რაც ოტელომ დეხდემო- 

ნას უამბო. მაგრამ როგორ? აი, როგორ. ამაში თვით ოტელოს 

ტექსტი დამეხმარა. გავითვალისწინე ყოველივე, რაც კი ხელს შე- 

?-წყობდა და დამეხმარებოდა და დავწერე მთელი მისი .ცხოვრე- 
ბა დაწვრილებით და დალაგებით, სადამდინაც ჩემი ფანტაზია 
მისწვდებოდა. ჩემი შავი ოტელო მეფის შთამომავალი, როგორც 

თითონ ამბობს, ათას ჭირ-ვარამში გავხვიე, მთელი ქვეყანა მოვა- 

ტარე, ესე წარმოიდგინეთ საქართველოშიც კი გამოვატარე და მი- 
ვიყვანე იმ წუთამდე, როცა ყოველივე ამას დეზდემონას უამბობს. 
ჩემი ნამუშევარი ზეპირად ვისწავლე. ერთ დღეს ბეგლარ ახოს- 
პირელი სავარძელში ჩავსვი, როგორც ბრაბანციო, გვერდში ერ- 
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თი ჩემი მეგობარი ქალი მოგუსვი, როგორც დეზდემონა და მოვუ– 
ყევი ჩემი როგორც ოტელოს თაგვგადასავალი. ეს ჩემი ოინი არც 

ერთმა არ იცოდა და თვალებ დაჭყეტილნი, სულ-განაბულნი მის- 
მენდნენ. თანდათან ფანტაზია გამიცხოველდა და ბევრს ისეთს 

ეპიზოდს ვუმატებდი, რაც დაწერილი არა მქონდა და პირადი 

მოთხრობაც უკეთესი გამოდიოდა, ვიდრე დაწერილი. და... „რა 

დავასრულე, ოხვრა მოსქდათ ზვირთებრ გულიდან“...-–-მეც ეს 

მინდოდა. ბეგლარა სახე-გაბრწყინე"გული, გახარებული წამოდგა, 

გადამეხვია და მითხრა:--„შენის მოთხრობით ნათლად თვალწინ 

წარმომიდგა ოტელო და «იგი ახლა ჩემთვის პიესისაგან განუყრე- 
ლია. ეს არის გასაღები, რომელიც ფარდას ხდის და -გვაჩვენებს 

ოტელოს ბუნებას. 

ჩემი მეგობარი ქალი კი ჯერ ჩაფიქრებული იჯდა, მერე ადგა 

და ღიმილით მითხრა: 

–- უმაგისოდაც რომ არ მიყვარდე, მე მგონი მაგ მოთხრო- 
ბის შემდეგ შემიყვარდებოდი“!. 

ოტელოს შემდეგ იმედაშვილმა ლ«რის მომზადება განიზრახა, 

მაგრამ იგრძნო, რომ მისი ბუნება და აქტიორული ხასიათი ვერ 
მიუდგებოდა ლირს, მეტისმეტად ახალგაზრდა ლირი გამოდიოდა, 
ამიტომ მან ამ როლს ერთი ხნით თავი დაანება და მაკბეტის მომ- 

ზადება დაიწყო, რომელიც 1923 წელს განასახიერა კიდევაც. 

მისი აზრით მაკბეტი, არაადამიანური ძალის გამოჩენით და 

თავისი მოუდრეკელი ხასიათათ, თვით განგებასაც კი იწვევს საბრ“ 

ძოლველად. მაკბეტი ბუნებით არ ეკუთვნის ველურ წარსულს,-–- 

შენიშნავს იმედაშვილი,––არამედ მხოლოდ თავისი ბოროტი საქმე– 
ებით უახლოვდება მას. იღვიძებს ცდუნება, რომელიც მასში დი- 
დი ხანია თვლემდა. ამ ცდუნების გამო ებადება მას მეფური პა- 

ტივმოყვარეობა. ყველაფერი ხელს უშლის, რომ მკვლელობა არ 
ჩაიდინოს, მაგრამ მის პატივმოყვარეობას სინდისი ვერ სძლეეს. 

იმდენად ძლიერია გამბედაობა და სიამაყე.. რომ დანაშაულის 
სურვილი უფრო ვითარდება და ის იძულებულია ძალით მოიპჰო- 
ვოს გამარჯვება, რომელიც ხელიდან უსხლტება. მაკბეტს დანა- 

' თ/შ·ეზ· 6--5287, ალ იმედაშვილის მოგონებანი 
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დაულთან ერთად ემატება გაბედულებაც, მას ესმის რომ, თუ ბო– 

როტებისკენ ერთი ნაბიჯი გადადგა, მაშინ იგი თავისი მტკიცე ხა- 

სიათის გამო უფრო თამამად წავა უფსკრულისაკენ. მაკბეტი ბო- 

როტმოქმედია, მაგრამ ისეთი, რომელსაც ღრმა და ძლიერი სული 
აქვს; იგი სიკვდილს ისე ხვდება, როგორც დიადი ადამიანნი და 

სწორედ ამიტომ ურიგდება მაყურებელი მის მიერ ჩადენილ ბო- 

როტებას. ალ. იმედაშვილის აზრით ·მაკბეტისათვის უკანასკნელ 

მოქმედებაში გრიმის შეცვლა არ არის სავალდებულო, რადგან 
მაკბეტი ტრაგედიის დასასრულსაც მაყურებელს ისეთივე გმირად 

უნდღა წარუდგეს, როგორადაც იგი პირველ მოქმედებაში ჩანდა. 

ამ აზრით გამსჭვალული იმედაშვილი ფიქრობდა შეხვედრო- 

და ისეთ ადამიანს, რომელიც განსჯიდა მის მოსაზრებებს. იმხასად 
თბილისში იმყოფებოდა ისეთი დიდი ხელოვანი როგორიც იყო 

მოსკოვის მცირე თეატრის მსახიობი ალ. სუმბათაშვილი; იმედაშ– 

ვილშა «სარგებლა ბედხიერი შემთხვევით მათი შეხვედრა საიხ- 

ტერესო გამოდგა არა მარტო ალ. იმედაშვილის შემოქმედებითი 

ბიოგრაფიისათვის, არამედ საერთოდ ქართული თეატრისათვის. 

ამ შეხვედრამ მოგვცა მასალა როგორც მაკბეტის, ისე ჰამლე– 

ტის როლების ანალიზისათვის; გარდა ამისა, ნათელი გახდა, თუ 
როგორ სწავლობდა იმედაშვილი თავისი დროის დიდი მსახიობე– 

იისგან. 

ალ. იმედაშვილი ამ შეხვედრის შესახებ შემდეგს გადმოგვ– 

ცემს: 

„ძალეან მინდოდა მასთან შმეხვედრა და მაკბეტზე საუბარი. 

უერთ დღეს მე და ვასო აბაშიძე ოპერაში ვიყავით ალ. სუმბა–- 

თაშვილიც მოვიდა. მე ამით ვისარგებლე და ვასოს პირით ვსთხო–- 
ვე მომსაუბრებოდა მაკბეტის შესახებ. 

დანიშხულ დღეს მივედი. დერეფანში რამდენიმე კაცი ელო- 

დებოდა. თვით ჯერ შინ არ იყო. მსახურმა ჩემი გვარიც ჩაიწე- 
რა. დანიშნულ დრრს, სრულ 12 საათზე მოვიდა, შევიდა სახლში 

და პატარა ხნის შემდეგ პირველად მე მიმიღო. 
შევატყვე, რომ მაინცდამაინც დღიდის ნდობით არ მეპყრო— 

ბოდა, ჩამოვუგდე ლაპარაკი მის ·ჰამლეტზე, ოტელოზე და ამით 

დავაინტერესე“, 
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ამის შემდეგ იმედაშვილი აღწერს, თუ როგორ ატარებდა 

ალ. სუმბათაშვილი, თავის მოგიჟიანები შემდეგ ჰამლეტისა და 

ოფელიას შეხვედრის სცენას 

„ჰამლეტ სუმბათაშვილს თითქოს ჰსურს შეატყობინოს ოფე- 

ლიასა და ჰორაციოსს, რომ იგი გაზგებ იგონებს სიგიჟეს, თითქოს 

მთელი გული უნდა გადაუშალოს მათ, მაგრამ როგორც კი ოფელია 

საჩუქრებს დაუბრუნებს და ისიც არასასიამოვნო სიტყვებით, უცებ, 

ჰამლეტს ნაღველი მოიცავს, ქალს ხანგრძლივად აცქერდება, თით- 

ქოს გაიბზარაო მისი სიყვარული ოფელიასადმი. თავის განზრახ- 

გას ისევ გულში ჩაიხვევს და, თუმც უცნაურად იწყებს ლაპა- 

რაკს, მაგრამ სიგიჟეს არ იჩენ. როდესაც გამოეთხოვება და წა- 

სასვლელად გაბრუნდება, უცებ თვალს მოჰკრავს მეფეს და პო- 

ლონიუსს, რომელნიც თვალ-ყურს ადევნებდნენ მათ ლაპარაკს. 

ჰამლეტი გაჩერდება, დიდხანს დუმს, ჰსურს ყველაფერს მიხვდეს 
და გაიგოს. ბოლოს ერკვევა, თუ რატომ დაუბრუნა მას საჩუქ- 

რები ოფელიამქ ალბათ, ისიც ჩაუთრევით თავიანთ ბინძურ 

ქსელშიო.. უცებ ჰამლეტი-სუმბათაშვილი მოსხლტება ადგილი- 

დან და გაექანება ოფელიასკენ, დაუჩოქებს და ეკითხება—„მამა- 

შენი სად არეს?“-- ამ კითხვის ქვეშ ისმის მუდარა–--„ტყუილს ნუ 
იტყვი, ოფელია“. ჩემს ოდნავ გაბზბრულ სიყვარულს სულ ნუ 

დაამსხვრევ! მითხარდ რომ კარების უკან დგანან და ყურს გვიგ- 

დებენ. არ იც6რუო ოფელიავ, არა! მაგრამ საშინელია ოფელიას 

პასუხი. ჰამლეტს თითქოს რაღაც უძვირფასესი დაუკარგავს. თავს 

ჩაჰკიდებს, ცოტახანს დუმს და ამ დუმელით ეთხოვება თვის 

- ირთასეს და დამსხვრეულ გრძნობას.. შემდეგ, უცებ მოსხლ- 
ტება ადგელიდან, მოგონილ სიგიჟეს თან ერთვის შელახული და 

ფეურაცხყოფილი პირადი გრძნობაც და გარბის, როგორც ნამდვი– 

ლი გიჟი“. 
„ჰამლეტის“ გასცენიურებისათვის საკამთო იყო დაშნების 

რაოდენობისა და მათი შეცვლის საკითხრ-ი თეუმც ტექსტში არ 

არის აღნიშნული, თუ რამდენი დაშნა შემოაქვთ, მაგრამ თვით 

ტექსტიდანვე ირკვევა, რომ იგი ორზე მეტი უნდა ყოფილიყო. 

სხვა შემთხეევშე ლაერტი არ იტყოდა: „ეს მძიმე არის, სხვა 

ჭმაჩვენე“; არის სხვა დამადასტურებელი დეტალებიც, მაგრამ 
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„ჰამლეტის“ ცნობილ დადგმებში, რატომღაც მხოლოდ ორი დაშნა 

მემოაქვთ და მათი შეცვლის სცენას თითქმის ყველა ცნობილი 
მსახიობი სხვადასხვაგვარად ატარებდა. ბესარიონ ბელინსკის აღ- 

წერით, მობალოვი აღნიშნულ სცენას ასს ე ატარებდა: ლაერტი 

პირველივე დარტყმისთანავე დასჭრის ჰამლეტს, რომელიც უმალვე 
გააგდებინებს მოწინააღმდეგეს იარაღს და თვითაც შემთხვევით 

გადააგდებს თავისას. გააფთრებული ლაერტი სტაცებს ხელს ჰამ- 

ლეტის დაშნას და ჰამლეტი კი აიღებს მისას. ლ. მესხიშვილი ამ 

სცენასს ასე წარმოგვიდგენდა: შემოაქვთ ორი დაშნა, ერთს 

ჰამლეტი აიღებს, ხოლო მეორეს (მოშხამულს)––ლაერტი. 

ჰამლეტის დაჭ“ის შემდეგ, ლაერტს დაშნა უეცრივ გაუვარ- 

დება ხელიდან, ჰამლეტი მას თავის დაშნასს მიაწოდებს, ხოლო 

მომხამულს კი თვით აიღებს, რომლითაც დასჭრის კიდევაც ლა- 
ერტს. ეს სცენა, ბევრი მსახიობის მიერ ასე სრულდებოდა. მაგ- 

რამ სულ სხვა იყო ალ. იუჟინ-სუმბათაშვილის გააზრება, ამის 

გადააგდებს თავისას. გააფთრებული ლაერტი სტაცებს ხელს 1აძმ- 

ლეტი მინახავს და არც ერთ ჰამლეტს ყურადღება არ მიუქცევია 

ლაერტის მიერ დაშნის არჩევის დეტალისათვის, ამიტომ ჰამლეტის 
დაჭრა და დაშნების დაცვლა ყოველთვის უმნიშვნელოდ და გაუ- 

გებრად ხდებოდა“. 

ალ. იუქინ-სსუმბათაშვილი კი სულ "სხვაგვარად თამაშობდა 

ამ სცენას. შემოაქვთ 10-15 დაშნა ლაერტი ეძებს თავეს დაშ- 
ხას--ბასრსა და მოწამლულს. როდესაც ლაერტი პირველად დაჰკ- 

რავს-–სუმბათაშვილ-ჰამლეტს და დაჭრის იგი შეკრთება,–თუ 

კი ლაერტსაც ისეთივე განგებ დაჩლუნგებული დაშნა ექნებოდა, 

როგორც მას, მაშინ იგი ასცდებოდა ამ მომაკვდინებელ დარტყ- 

მას, ახლა ჰამლეტი––სუმბათაშვილი ყველას ეჭვისს თვალით გა- 

დახედავს. დააცქერდება ლაერტის დაშნას და ამ მზერაში სჭვი- 

ვის ჰამლეტის შეკითხვა–-„ეს რა არის? აქ ხომ უბრალო ფარი- 
კარბას გამართული იმის გამოსარკვევად, თუ ჩვენში რომელი 

უკეთესად ხმარობს იარაღს და მაშ, რად დავიჭერ? აჰა!ს აქაც 
მეთქმულებაა ჩემს წინააღმდეგ!“ ამის შემდეგ ჰამლეტი-თავს იკა- 
ვებს საპასსუხო დარტყმისაგან. მას ჰსურს, როგორმე ხელიდან 

გააგდებინოს დაშნა, რასაც მალე მიაღწევს კიდევაც. ლაერტი გა- 
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ქანდება თავის დაშნის ასაღებად, მაგრამ ჰამლეტი მოასწრებს –– 

ფეხს დაადგამს და თავისს გაუწოდებს. უკვე მახეში გაბმული. 
ლაერტი ვეღარ იტყვის: ისევ ჩემი დაშნა დამიბრუნეო. ისიც 
იცის, რომ ჰამლეტი ყველაფერს მიხვედრილია შეშინებული 

ლაერტი მუდარით გადახედავს მეფეს, რომელიც უბედურების 

ასაცილებლად «ძახის „გააშველეთ, მეტად გაცხარდნენ“, მაგრამ 

არა! ჰამლეტი ლაერტის დაშნას დაიტაცებს, მრისხანედ შესძა- 

ხებს,“–-,კვლავ მიეყოთ ხელი!“–და გააფთრებული ეძგერება 

მტერს. იმ წამსვვე დასჭრის და შურისგებით გახარებული, გეს- 

ლიანი ღიმილით შესცქერის ლაერტს. 

ყოველივე ეს, ვუაბე ალ. იუჟინ-სუმბათაშვილს, ბევრი 
სხვაც; ის კი გატაცებული ყურს მიგდებდა და შიგა და შიგ სი- 

ხარულით წამოიძახებდა: „თქვენ ეგ შენიშნეთ? თქვენ ეგ შეხიშ- 

ნეთ? მართალია! რა კარგად დაგხსომებიათ. გმადლობთ, ყმაწვი–- 
ლო, გამახარეთ!4 

-- რაღა გავაგრძელო, სუმბათაშვილი,–წერს იმედაშვილი.– 

იქამდე გაახარა ჩემმა ლაპარაკმა რომ უცებ ხელი დაავლო წუა 

ოთახში მდგომ მრგვალ მაგიდის სუფრას, მხრებზე წამოისხა და, 

თითქმის მთელი „მაკბეტი“ ჩემ თვალწინ გაითამაშა.ა თანაც მე- 

კითხებოდა–,აბა, ეს ადგილი ქართულად როგორ არის”“ მეც 

წავუკითხავდი. იგი ამბობდა––„ოჰ, ქართულად რა კარგად არის, რა 

კარგად არის! მაგ ადგილს აი ასე ვატარებ, ა ადღგილს ასე“. 

თან მიხსნიდა და თანაც გატაცებული თამაშობდა, თითქოს მის 

გვერდით ლედი მაკბეტი ვიდექი. საათნახევარი გადავყევით შექს- 

პირს და სულ დაავიწყდა, რომ გარეთ სხვებიც უცდიდნენ. ბევრი 
სასარგებლო ცნობა მივიღე, რითაც შემდეგ ვისარგებლე კიდეც. 
რაზედაც დიდად მადლობელი ვარ მისი“. 

ლირზე მუშაობა ალ. იმედაშვილმა 1926 წელს დაიწყო. საა- 

მისოღ მან შეისწავლა ხელმისაწვდომი ლიტერატურა და საკუ- 

თარე სახელმძღვანელოც კი შეადგინაა იმედაშვილი ლირის 

გრძნობების სამ მთავარ მომენტზე შეჩერდა: მეფე, ადამიანი, 
მამა. ყოველივე ეს იმედაშვილმა ტრაგედიის მსვლელობაში თან–- 

დათანობითი აღმავლობითა და სრულყოფით გამოხატა. 

მისი გაგებით, ლირი უპირველესად მეფეა, და მას იმთავით- 
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ვე წარმოსახავს შესაფერი დიდებით. ამ:ას შემდეგ იმედაშვილის 

ლ“რში პირველე გარდატეხა კორდელიას სიტყვების შემდეგ იწ- 

ყება ლირს სწორედ კორდელიას სიტყვებით სურდა ეამაყა და 
ახლა კი მთელი სასახლის წინ თავს მეურაცხყოფილად გრძსობს, 

იგი თავს ვეღარ იკავებს. ამ სცენაში ნათლად გამოაშკარავდება 

ბუნება იმ ადამიანისა, რომელიც არასოდეს არ ცდღილა თავისი 

გულისთქმა შეეკავებინა., პირველ ფრაზას-–-„მაშ რასაკ ამბობ, 
სწორედ ამბობს წრფელის გულითა?“–-იმედაშვილი ამბობდა 

მრისხანედ, შინაგანი მღელვარებით. მეორე ფრაზას–,ჰმ! ასე 

ნორჩი და ასე გულქვა“–უფრო მძლავრად ამბობდა, თითქოს 

მრღსხანებამ გზა გაიკაფაო და კორდელეას პასუხზე „ასე ნორჩიე 

და ასე გულწრფელი“––-იმედაშვილი მთლად აენთებოდა. მან ფა- 

რესევლობა და პირფერობა აღზარდა თავის შვილებში და ამიტომ 
გულწრფელობა უმნიშვნელოდ მიაჩნია, ამიტომაც იგი ბოროის 

ირონიით ეუბნებოდა კორდელიას „მზითვად გეყოს შეუხ ამავ 

იქით ეგ გულწრფელობა!“. 
იმედაშვილის ლირის მიერ კორდელიას განდევნა გამოწვეუ- 

ლი იყო არა მამობრივი გრძნობის შეურაცხყოფით, არამედ უფ- 

ლებამოსილი მეფის რისხვით. 'მასში საშინელი ქარეშხალი მძვინ- 

ვარებდა და რომ ერთხელ და სამუდამოდ შეკრულიყო სინანუ- 
ლის გზა, ამიტომ მთელი სამეფო თავის ორ ასულს გადასცა. იგი 

შეჩვეულია იმ აზრს, რომ ყველაზე ძლიერია და ფიქრადაც არ 

მოსღის, თუ რა უმადღურები შეიძლებოდა აღმოჩენილიყენე5 მისი 

ასულები. იმედაშვილისს ლირის მეორე გარდატეხა იწყებოდა 

კენტის გამოსარჩლებიდან. ეს უკვე მეორე ურჩობაა, რომელიც 

ერთი დღის განმავლობაში დაატყდა ლირს. ამ ურჩობას იგი უდი- 

დეს მღელვარებამდე მიჰყავს. ახლა კი იმედაშვილის ლირის არ- 

სებაში მრისხანება ბობოქრობდა, მაგრამ იგი ცდილობდა ხელოვ- 

ნურად დაემალა ყოველივე ეს და მეფური დიდებით და ძლიერე- 
ბით შეეჩვენებინა განდგომილი და მოღალატე. ლირი ჯერ კიდევ 
არ არის მოტეხილი. გრძნობს, რომ შეცდომა ჩაიდინა და თუ 

აქამდე სხვებისაგან ჰფარავდა თავის შეცდომას, ახლა სახალხოდ 

გამოტყდება––,„ვაი მას, ვინც კი გვიან შევა სინანულშია“ მალე 
ლირის არსებაში მამობრივი გრძნობა იღვიძებს. 

ვე:



„მცირედი იგი შეცოდება კორდელიასი, ვით მეჩვენა მე ეს- 

დენ დიდად, ესდენ საზარლად",––ამბობს იგი და ესაა ლირიხ 

არსებაში ჯერ კიდევ მიძინებული ადამიანური და მამობრივი 

გრძნობა, რომელიც შემდეგ კიდევ უფრო მძლაგრად იფეთქებს. 

ალ. იმედაშვილის ლირის სიგიჟე არ იყო ნამდვილი სიგიქე–– 

სიგიჟე უკურნებელე, ან სიბერისაგან გამოწვეული. ეს იყო უფ- 

რო ადამიანის ავადმყოფური ბოდვა, რომელიც შვილების უმადუ- 
რობამ გამოიწვია. ღრმად მოხუცებული, შეშლილი ლირი თავის 

წარსულს მაინც არ ივიწყებდა. როცა იგი დამშვიდებული იყო, 

მის სახეზე მეფური სიდიადე აღიბეჭდებოდა. ამ დროს ჩვენს 
თვალწინ მოქმედებდა ფიზიკურად და გონებრიევად ავადმყოფი და 

ტანჯული, უმწეო მოხუცი, რომელიც ად:ვ3იანებსს უმადურობით 
გამოწვეულმა ტანჯვამ მოტეხა; მრისხანე მეფე თანდათანობით 

ადამიანად იქცა. დასამახსოვრებელი იყ”. ლირისა და კორდელიას 
შეხვედრის სცენა. ლირი ვერ გარკვეუღ. 1ის წინ მდგომი ქალი 

მართლა კორდელიაა, თუ მისი ლანდი. ·–«რდელიას მსგავსების 

ხილვაც კი მამას მშობლიურ გრძნობას C. –კიძებდა და აქედან 

იწყებოდა მისი გონებრივი გამოფხიზლება, ეს შეხვედრა შემაძრ- 

წუნებელი იყო. ამ სცენაში მეტად მცირე ს“ზყვებით იყო გამო- 

ხატული ლირის მთელი არსების გადატრიალ ბა და მისი მამობ- 

რივი გრძნობის პირველ პლანზე დაყენება. აქედან იგი ისეთს 

წყნარსა და მშვიდ ხასიათხე დგებოდა, რომელიც უჩვეულო იყო 
ლირისათვის. ჩვენს წინ ახლა იდგა მშობელი მამა რომელსაც, 

გარეშე თავისი შვილის სიყვარულისა და მისი ალერსისა, აღარა 

სწამს რა. მკვდარი კორდელიას შემოტანისს ლირ-იმედაშვილს 

ცრემლები ახრჩობდა. მისი გოდება დაჭრილი ნადირის უმწეო 

ბღავილს ჰგავდა. თითქოს ამ გოდებესათვის მოეგროვებინა მას 

თავისი უძლური სხეულის უკანასკნელი ენერგიაა „ოღონდ შენ 
კიდევ გამიცოცხლდი, ოღონდ ხმა გამე და რაც ვტანჯულვარ, ყო- 

ეელივეს ლხინად ჩავითვლი!“ 

იმედაშვილის ლირის გოდება ამ “სცენაში იმდენა-დ ძლიერი 

იყო, რომ მაყურებელი ადვილად წარმოიდგენდა, თუ როგორ 

გააფთრებული ლომივით ეძგერებოდა კორდელიას მკვლელს და 
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რა ძალას მოიკოებდა მისი დაუძლურებული სხეული, რომ თავისი 
ხელით დაეღრჩო კორდელიას ჯალათი. 

იმედაშვილის ლირი ასეთ დიდ ტანჯვას ვეღარ “უძლებდა, 

კორდელიას თვალს არ აშორებდა თანდათან აუძლურდებოდა, 

უკანასკნელ მონოლოგს ბუტბუტით ამბობდა, ენა არ ემორჩილე- 

ბოდა, სუნთქვა ეკვროდა და მოდუნებული, სრულიად უტანჯვე- 
ლად კვდებოდა. 

1911 წელს ქუთაისის სცენაზე უნდა დაედგათ "შილერის 

„ყაჩაღები“. დასში ორი ფრანცი იყო: ალ. იმედაშვილი და იუზა 

ზარდალიშვილი. ერთ-ერთს კარლოსი უნდა ეთამაშა. ეს როლი 

ზარდალიშვილს შესთავაზხეს, მაგრამ მან უარი თქვა. იმედაშვილმა 
თანხმობა განაცხადა, მაგრამ მოითხოვა პიესის დადგმა ორი 

თვით მაინც გადაედოთ. პეესა მეტად შემოკლებული ყოფილა 

და კარლოსი სათანადოდ აღარ გამოიყურებოდა; ამიტომ იმე- 

დაშვილი მაშინვე შეუდგა მზადებას,:–სცენები აღადგინა, ბევრი 

ადგილი თვით თარგმნა და ორი თვის შემდეგ მართლაც ითამაშა. 

ეს როლი. 

1928--29 წლის თეატრალურ სეზონში ქუთაისში კ. მარჯანიშ- 

ვილმა „ურიელ აკოსტა" დადგა. ამის შესახეაბ ალ. «იმედაშვილი 

შენიშნავს: „ურიელ აკოსტას“ დადგმა ყოველ მხრივ შესანიშნავი 

იყო და საზოგადოებაც დიდად კმაყოფილი დარჩა, მაგრამ რა- 

ტომღაც კ. მარჯანიშვილმა ბენი-იოხაი უკვე ხანში შესული და 

ულამაზო გამოიყვანა კოტეს არასწორად მიაჩნდა ბენ-იოხაის 

ახალგაზრდად და, როგორც თითონ დაახასითა ლამაზ ტიკინად 

გამოყვანა. ერთხელ პირადად მე მომმართა და მითხრა: „ძველად 

რატომ ფიქრობდით, რომ ასეთი გამოცდილი ვაჭარი, როგორიც 

ბენ-იოხაი და რომელმაც მთელი უცხოეთეი მოიარა, უთუოდ 

ახალგაზრდა უნდა ყოფილიყო? მე ვუპასუხე: ჯერ ერთი, რა არის 

გასაკვირველი, რომ ივდითმა, ახალგაზრდა, ლამახზი და ჭკვიანი 
ურიელი აირჩიოს? ურიელის ღირსება სწორედ მაშინ ი«ქნება 

დაფასებული, როცა ივდითი უარს ეუბნება ურიელხე ახალგახრ- 

დას, ლამაზს, დიდ კაპიტალისტს ბენ-იოხაის და არჩევს არაფ- 
რის მქონე ურიელს... მეორეც, ივდითი ხომ აკვნიდანვე იყო და– 
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ნიშნული ბენ-იოხაიზზე და აკვეანმი მწოლიარე, ძუძუმწოვარა 
ბავშვეს დანიშვნა 30 წლის ვაჟკაცზე არ ხდება“. 

ვფიქრობთ, ალ. იმედაშვილის გაგება ბენ-იოხაისს როლისა, 
რამდენადმე მოძველებულია და მისი მტკიცება ვერ უძლებს კო- 

ტე მარჯანიშვილის მიერ როლის გააზრებას მაგრამ ერთი კი 

უდავოა, იმედაშვილი როლზე მუშაობისას, უთუოდ დარწმუნე- 

ბული უნდა ყოფილიყო ყოველ დეტალში, მას საექვოდ არაფერის 

დატოვება არ უნდოდა. | 

1904 წელს ახალგაზრდა მსახიობთა ბენეფისი გაიმართა. დად- 

გეს „სამშობლო“". ა. იმედაშვილს სთხოვეს განესახიერებია ლე- 
ვან ხიმშიაშვილი. იმედაშვილი იგონებს: „ეს როლი თავიდანვე არ 

მიზიდავდა, მაგრამ უარი ვეღარ ვუთხარი. მესამე მოქმედებაში, 
როცა ხიმშიაშვილი შაჰს სამსახსურზე უარს ეუბნება და ხმალს 

უბრუნებს, ყველა, ვინც კი ხიმშიაშვილს თამაშობს, ამაყად მია- 

ხეთქებს ხოლმე ხმალს, რაც ხალხში აღტაცებას და ტაშს იწვევ- 
და. მე კი ზრდილობიანად უარი ვუთხარი და ხმალი ფეხებთან და- 

გუდე. რა თქმა უნდა ამან ეფექტი არ მოახდინა და არც ხალხის 
მოწონება დაიმსახურა,–-„იმედაშვილმა ხმალიც კი ხეირიანად ვერ 

მიახეთქაო“.. მეოთხე მოქმედებაში, მეტეხის ციხეშე, როცა სვი- 

მონ ლეონეძე დროშით ხელში ლოცვას კითხულობს და თათრის 

ჯარი შემოდის, ყოველთვის, ხიმშიაშვილის ყოველი შემსრულებე- 
ლი დროშას სვიმონს გამოგლეჯდა ხოლმე და თითონ შემოიხვევ- 

და ტანზე. მე ამასაც გვერდი ავუხვიე, როგორ? სვიმონს დროშა 

ხელში ეჭიროს, მტერი დაეცეს და მან დროშა დასაფარავად სხვას 

დაუთმოს, ვიდრე პირში სული უდგია?.. ყველა ამეებს შეჩვეულ 

ხალხს არც ეს მოეწონა და ამის გამო უშნო ხიმშიაშვილი გამო- 

ეედი“. 
თუ ხემშიაშვილის გაგებაში ალ. იმედაშვილი ცდებოდა, სა- 

მაგიეროდ ქართული რეპერტუარის მეორე გმირის განსახიერებას 

გამარჯვება ეწერა ბედად. ეს იყო დათო ალ. სუმბათაშვილის 

„ღალატში“. 

იმედაშვილის დათო იყო სახე იი ჭეშმარიტი პატრიოტისა, 

რომელიც ხალხის გულიდან მოდის. უშუალობითა და გულწრფე- 
ლი ხმით მდიდარმა მსახიობმა გაიტაცა მაყურებელი, აიძულა 

3, ნ, შეანგირაძე ვვ



იგი დაეჯერებია ყოველი სიტყვა, ყოველი მოძრაობა რომელიც 
გამომდინარეობდა გმირული სულით დაჯილდოებული ადამიანის 

ბუნებიდან. საერთოდ ამაში იყო სიმართლე იმედაშვილის შემოქ- 

მედების ზეგავლენისა მაყურებელზე. თუ ალექსანდრე იმედაშვილა 

თავისი გარეგნობით განსაკუთრებულ ეფექტს ვერ ახდენდა, 

სამაგიეროდ მისი შესანიშნავი დიქცია, მეტყველი მიმიკა, უნარი 

პლასტიკური სახის შექმნისა, მხატვრული ზომიერების გრძნობა 
ღა განსახიერებული გმირი არსებაში ღრმად ჩაწვდომა-––აიძუ- 

ლებდა აუდიტორიას მსახიობი დიდ ოსტატად ეღიარებია. 
ალექსანდრე იმედაშვილის მეერ შექმნილი სახეები–-–არსენა, 

გიჟუა, დათო, მადიმანი, გენერალი ბერდოსანი, სატინი, დობჩინ- 

სკი, ვანიუშინის მამა, ოტელო, მაკბეტი, ლირი, კარლოსი, ოიდი- 

პოსი, დე-სანტოსი შექმნილია დიდი აქტიორული ნიჭით., ამ მსახი- 

ობის სცენური მოქმედება გამთბარი იყო ნამდვილი, ცოცხალი და 

უოშუალო გრძნობით. მისი სცენური განცდის ხელოვნება მაყურე- 

ბელზე დიდ ემოციურ ზემოქმედებს  ახდენდა. იგი სცენაზე 
ცხოვრობდა აქტიური სცენური ტცხოვრებით. აზროვნებდა, 

გრძნობდა, მოქმედებდა. ამიტომაც მის მიერ შექმნილი სახეები 
სამუდამოდ დარჩებიან ქართული თეატრის ისტორიაში, როგორც 

აქტიორული ხელოვნების შესანიშნავი ნიმუშები.



ტქისაქილო 6<+ 

შესანიშნავი მსახიობი ნინო დავითაშვილი 57 თეატრალური 

სეზონი ემსახურა ქართულ თეატრს. იგი იმ მსახიობთაგანია, რო- 

მელთაც ძველი თეატრის საუკეთესო ტრადიციები დაუკავშირეს 

ქართული საბჭოთა თეატრის ბრწყინვალე მიღწევებს. 

საქმისადმი უსაზღვრო სიყვარული, კოლეგებისადმი განსა- 

კუთრებული მოკრძალება და გულისხმიერება ამ ადამიანის მუდ- 
მივი თვისება იყო. 

გასულ საუკუნის მიწუოულში ცნობილი ხალხოსანისა და სა- 
ზოგადო მოღვაწის, პოლიტიკურად არასაიმედოდ მიჩნეულ შიო 

დავითაშვილის შვილებს სახელმწიფო სკოლაში სწავლა აკრძალუ- 

ლი ჰქონდათ; შიო დავითაშვილს ხშიზ·)ად აპატიმრებდნენ და' სა- 

ხელმწიფო სამსახურში შესვლა არ შეეძლო. ნინოს დედა ადრე 
გარდაეცვალა. ბავშვი აღსახრდელად ბიძამ გორიდან წრომში 
წაიყვანა იმ დროისათვის საკმოდ განათლებული ნიკოს ვაჟი- 
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რშვილები სასულიერ= სემინარიაში სწავლობდმენ. მემდეგში ესინ- 

რევოლუციური მოძოაობი აქტიურე მონაწილენე გახდნენ. ამ 

ოჯახ··მი შეიყვარა ნინომ წიგნი და კარგი შინაური განათლება/კ 

მიიღო. 

1902 წ ოცი წღ—ი·„· ნინო გ:მოემგზავ(”–)ა თბიღ·.·ჯ[,ს, რათა ოთ- 

ხი კლასის პროგრამით ჩაებარებინა გამოცდა და სოფლის მასწავ- 

ლებლის ცენზი მიეღო. თბილისში დავითაშვილების მეზობლად 

ცხოვრობდა გამოჩენილი საზოგადო მოღვაწე, სახაულლხო თეატრია 

ერთ-ერთი აქტიური წევრი მარიამ დემურია. ისინი, ადრე, წრომ- 

შე ლევან ციციშვილის სახლშმში გაეცნენ ერთმანეთს, სადაც ნინო 

ელო ანდრონიკაშვილის მიერ გამართულ სპექტაკლმი იღებდა 

მონაწილეობას, მარიამ დემურიამ გადაწყვიტა, რომ ახალგაზრდ. 

გოგონა ავჭალის ავდიტორი-ს მუშაობაში ჩაება. ეს მოხდა 190- 

წელს, ნინო დავითაშვილმა რამდენიმეჯერ ითამაშა სახალხო თე- 

;ტრში: დეჰო·მი, ავღ··აბარში, აეჰალის აუდიტორ·—აში· 

სახალხო თეატრის სპექტაკლებზი ხშერად იღებდნენ მონაწ;-- 

ლეობას პროფესიული სცენის ცნობილი ოსტატები: ნატო გაბუე- 

ნია, მაჯკო საფაროვა, ვასო აბაშიძე. კოტე ყიფიანი, ვალერიან გ:-- 

ნია და სხვები. სპექტაკლში „დამნაშავეა?!“ ნინო დავითაშვილ! 

ვალერიან გუნიასთან ერთად მოუხდა გამოსვლა. დიდი ოსტატი. 

გამოცდილმა თვალმა ახალგაზრდა ქალის სასცენო ნიჭი შეამჩნი: 

და ურჩია მას, პროფესიულ თეატრში ეცადა ბედი. ნინომ მიიღ– 

ეს რჩევა და დიდის მღელვარებით დაუწყო ლოდინი იმ საგ.-- 

მოცდო წარმოდგენას, რომელშიც მას უნდა მიეღო მონაწილეობ: 

1903 წლის სეზონ-ს დასაწყისისათვის ქართულმა დრამატი- 

ულმა საზოგადოებამ დანიშნა საგამოცდო წარმოდგენა. ჟიურზ- 

ისხდნენ ქარრული კულტურის ცნობილი მოღვაწეები, მათ შორი“ 

თვით დიდი ილია ქავპჭავაძეც კი, რომელმაკ ქართულ მოწინავე 

ინტელიგენციით სავსე საკონკურსო დარბაზში საგამოცდო პროგ- 

რამა-ფურცელზე წააწერა: „დავითაშვილის ქალი უთუოდ უნდ: 

იქნეს დასმი მიღებული“. 

პროფესიულ თეატრში ჩარიცხულ წინო დავითაშვილს დრამ.- 
ტული დასის მეთაურმა აკაკი წერეთელმა სადებიუტოდ მისლც: 

ტურფას როლი თავის პჰიესა „პატარა კახში“ აი, ამ დღიდან ნი- 
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წო დავითაშვილისათვის ქართული თეატრი გახდა დიდ და შესა- 
ნიშნავ სასწავლებლად. ამ პირველ სპექტაკლში ნინო,„ მართალია 
ჯერ მთლიანად არ იყო შეგუებული სცენის ფიცარნაგს, მართალია 

იგი პირველ ნაბიჯებს გაუბედავდ  დგამდა, ღელავდა, მაგრამ 
სულ მალე მან გამოამჟღავნა ისეთი გულწრფელობა, სითბო და 
სისადავე, რომ გახარებულმა ლადო მესხიშვილმა განაცხადა: ქარ- 
თულმა თეატრმა ნინო დავითაშვილის სახით საიმედო ძალა შეი- 

ძინაო. 

ისეთ სახელოვან პარტნიორებთან მუშაობამ, როგორნიც იყვ- 

ნენ; ლადო მესხიშვილი, ვასო აბაშიძე, ნატო გაბუნია, მაკო საფა- 

როვა-აბაშიძე და სხვები, დიდად შეუწყო ხელი ნინო დავითაშვი- 
ლის ზრდა-დაოსტატებას, მისი ნიჭის სწორად წარმართვას და 

გაფურჩქვნას. 

აკაკი წერეთელმა ნინო დავითაშვილს ტურფას როლი მისცა, 
რადგან გრძნობდა, რომ ტურფა გასაგები და ახლობელი იქნებო- 

და ახალგაზრდა ქალისათვის; აკაკიმ იცოდა, რომ მსახიობის აღზ- 

რდისათვის გადამწყვეტი მნიშვნელობა აქვს მშობლიურ დრამა- 
ტურგიაზე მუშაობას. ნინო დავითაშვილმა ეს გამოცდა კარგად 

ჩააბარა საზოგადოებას. შემდეგ აკაკიმ ახალგაზრდა მსახიობის 

გამოცდა სხვა სახის მასალაზე განიზრახა და მას ბიანკას როლი 

მისცა შექსპირის „ჭირვეულის მორჯულებაში“. გარეგნულად ნა- 

ზი, ჩუმი, მომხიბვლელი და მორჩილი, ხოლო ნამდვილად კი 

ანჩხლი და თავნება ბიანკას განსახიერება არ გაუჭირდა ნინო და- 
გითაშვილს და ამ ჯერადაც გამარჯვებული გამოვიდა. 

სულ რაღაც ერთი თვის განმავლობაში ნინო დავითაშვილს 

უკვე ნათამაშევი ჰქონდა რუსული დრამატურგიიდან სონია (ჩე- 
ხოვის „ძია ვანო“), ქართულ დრამატურგიიდან ტურფა და უცხო 

კლასიკიდან ბიანკა. იმ პირობებში, როგორშიაც მაშინ ქართული 

თეატრი იმყოფებოდა, რეჟისორს მეტის გაკეთება მსახიობის აღზ- 

რდისათვის არ შეეძლო. თავიდანვე დიდი როლების მიღებას უშე- 

დეგოდ არ ჩაუვლია ნინოსათვის, მს რაც არ უნდა ეთამაშნა 

იმავე სეზონში, „ორი ობოლი“, თუ „კავერლეის მკვლელობა“, 

„უბედური“, თუ ,არი ჯიბგირი“, „თამარ ცბიერი“, თუ „ღალა- 

ტი“, იგი ყოველთვის გამოირჩეოდა თავდაჭერილობით, სითბოთი, 
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სიშართლით და კეთილ·"მოზილებით· ნინო დავითაშვილის საბედნი- 
ეროდ, ისიც უნდა აღინიშნოს, რომ ამ წელს ქართულ თეატრს 
აკაკი ედგა სათავეში. 

რეჟისურისა, საზოგადოებისა და უფროსი ამხანაგების მზრუნ- 
ეელობით იზრდებოდა მაშინ ქართული თეატრისს ახალგაზრდა 

სამსახიობო ძალები. სეზონის დასასრულს ამ ზრუნვამ შედეგიც 
კარგი გამოიღო. ნინო დავითაშვილის წშესახებ მისი დებიუტის 
ერთი თვის თავზე გაზეთები წერდნენ” „სულ ერთი თვეა, რაც 

ეს ახალგაზრდა მსახიობი ქალი ჩვენს სცენაზე გამოდის და ამ 
ხნის განმავლობაში “უკვე საკმაოდ დაიმსახურა საზოგადოების 

სიყვარული და პატივისცემა“ (გაზ. „ივერია"“, 1903, # 228). გაზე- 

თი აღნიშნავდა, რომ ნინო დავითაშვილს სცენიური ნიჭი ეტყო- 
ბა, შეგნებულად თამაშობს, მხოლოდ მეტი გაბედულების გამო- 

ჩენა სჭირდებაო. 

წლის დასასრულს, ქართული პრესა აჯამებდა რა განვლილი 
სათეატრო სეზონის მუშაობის ”შედეგებს, აღნიშნავდა რომ ამ 

წელს დამწყებ მსახიობებიდან განსაკუთრებულ ყურადღებას იქ- 
ცევდნენ ოთხი ახალგაზრდა: ქ-ნი ნ. დავითაშვილი, ბ-ი ვ. შალი- 
კაშვილი, ვ. მატარაძე და ნ. გვარაძე და ულოცავდნენ ქართველ 
საზოგადოებას: „სასიამოვნოა, რომ ამნაირი სცენის მუშაკნი ემა- 

ტებიან ჩვენს ღარიბ სცენას“ („ივერია“ 1903, # 213). 

ნინო დავითაშვილის ცხოვრებაში, ასე საინტერესოდ და ნა- 

ყოფიერად დაწყებული პირველი თეატრალური სეზონი, მეტად 
მნიშვნელოვანი და საბედნიერო ფაქტით დაგვერგვინდა, სეზონის 
დასასრულს იგი ქუთაისში მიიწვია ლადო მესხიშვილმა, მაგრამ 
ვიდრე ახალი სეზონი დაიწყებოდა და ნინო დავითაშვილი ქუთა- 
ისს გაემგზავრებოდა, ალექსანდრე იმედაშვილმა შეადგინა ახალ- 

გაზრდა მსახიობების ამხანაგობა, რომელშიც შედიოდნენ ერთი 
ჟალი, ნინო დავითაშვილი და დანარჩენი ვაჟები: ბეგლარ ახოსპი- 
რელი, მ. საფაროვი, ნ. სარჯოლაძე, დ. ბაქრაძე ნ. გვარაძე, ვ- 

მატარაძე, გ. იორდანიშვილი და ამხანაგობის ხელმძღვანელი ალ. 
იმედაშვილი. 

პირველ სპექტაკლად წარმოადგინეს ალ. ყაზბეგის „არსენა" 
და' კ. გალუსტოვის „არკადიას სადილი“. ბილეთები მსახიობებმა 
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ხელზე გაჰყიდეს; წარმოდგენას კარგად ჩაუვლია და ხალხიც კმა- 
ყოფილი დარჩენილა, მაგრამ შემდგომი მუშაობა, რა თქმა უნდა, 

გაუჭირდებოდათ. იმდროინდელმა პრესამ და საზოგადოებრიობამ 

მხარი დაუჭირეს ახალგაზრდა მსახიობების წამოწყებას «უფრო 

მეტიც: მათ გაკიცხეს უფროსი თაობის ის არტისტები, რომლე- 

ბიც ვალერიან გუნიასს ხელმძღვანელობით გაერთიანდნენ ·და 

ახალგაზრდების გარეშე შექმნეს თავიანთი ამხანაგობა, რითაც 

აიძულეს თავისი თავის ანაბრად დარჩენილ ახალგაზრდებს სახი- 

ფათო საქმე წამოეწყოთ. 

უფროსი თაობის გარკვეული ნაწილი, რომელთა შორის 

იყვნენ ლადო მესხიშვილი, ნუცა ჩხეიძე, კოტე და ეფემია მესხე- 
ბი, ახალგაზრდების მოსაშველებლად გამოეშურა. მათ უშუალოდ 
მიიღეს მონაწილეობა სპექტაკლებში და გასამრჯელოსაც ჩვეუ- 
ლებრივზე ნაკლებს იღებდნენ, ახლა კი ახალგაზრდობის ამხანა- 
გობამ ზედიზედ შესანიშნავი სპექტაკლები გამართა: ლადო მესხი- 
შვილის მონაწილეობით, „ურიელ აკოსტა“, „ღალატი“ და კარეე- 

ვის „ცხოვრების გმირი“, რ. ერისთავის „ბიძიასთან გამოხუმრე- 

ბა« მაკო საფაროვა-აბაშიძის მონაწილეობით და სხვ. ყველა ამ 
სპექტაკლების გამარჯგებაში თავისი წვლილი ნინო დავითაშვილ- 
მაც შეიტანა. „არსენაში/“ იგი ნინოს თამაშობდა, „ურიელ აკოს- 

ტაში“--ივდითს, „ღალატში“ გაიანეს და სხვა. 

ამ ამხანაგობამ. სადაც, ერთის მხრივ, ჭარბად ჩქეფდა ახალ- 

გაზრდული ენთუზიაზმი, შემოქმედებითი გატაცება მუშაობის 
წყურვილი, ხოლო, მეორეს მხრივ, მას ერწყმოდა მაღალი ოსტა- 

ტობა და გულთბილი კოლეგიალური დამოკიდებულება ერთმანე- 
თისადმი, ხელი შეუწყო ნინო დავითაშვილს გაზრდილიყო არა 
მარტო პროფესიულად, არამეღ ეთიკურადაც, როგორც მთლიანი 

სამსახიობო კოლექტივის წევრი. 

1904--05 წ.წ. სეზონში ნინო დავითაშვილი ქუთაისშია და 

ლადო მესხიშვილის ხელმძღვანელობით მუშაობს ეს ფაქტი 
მნიშვნელოვან მოვლენად უნდა ჩაითვალოს მსახიობის ბიოგრა- 
ფიაში. ლადო მესხიშვილი მისთვის ჩვეული გულისყურითა და 
გუმანით შეუდგა ახალგაზრდა მსახიობი ქალის აღზრდა-დახე- 
ლოვნების საქმეს, ლადო მესხიშვილი ცდღილობდა მისი მზრუნ- 
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ეელობის ქვემ მყოფნი გაზრდილიყვნენ მოქალაქეობრივად, პრო- 
ფესიულად, ცდილობდა შეძლებისდაგვარად გაეფართოებინა მათი 

განათლების ფარგლები. ამიტომაც იყო, რომ ესოდენ მაღლა იდ- 
გა იმდროენდელი ქართული თეატრის ცხოვრებაში ლადო მეს- 

ხიშვილის კოლექტივის სპექტაკლების მხატვრული დონე. მის 

მიერ გამოზრდილი მსახიობები მაღლდებოდნენ მოქალაქეობრი- 

ვად და ჩაებნენ კიდეც აღმაალი რევოლუციის კეთილშობილ 
საქმეში. ამიტომ იყო, რომ მხცოვანი მსახიობი ნინო დავითაშვი- 

ლი სიცოცხლის უკანასკნელ წუთამდე სიამაყით იმეორებდა,-–- 
ლადო მესხეშვილის მოწაფე ვარო. 

ქუთაისის თეატრში ყოფნა საუკეთესსო სკოლა იყო ახალ- 

გაზრდა მსახიობისათვის და თუ თბილისში დემურიას ქალმა 
პირველად აზიარა თეატრს ხალხოსანი დავითაშვილის ქალი ნინო 
ღა შემდგომ დიდმა აკაკემ მხრუნველობით გადაადგმევინად მას 

პირველი ნაბიჯები პროფესიულ სცენაზე, ახლა აქ ლადო მესხიშ- 
გილმა გულთბილი მზრუნველობით და საქმის დიდი (ოდნით 
დააგვირგვინა ეს გზა იმით, რომ ახალგაზრდა მსახიობი ნამდვი- 

ლი პროფესიული საჭურველით შეაიარაღა. 

;·]უთაისის თეატრის პირველსავე სეზონმი ნისო დავითაშ- 

ვილმა შეასრულა: მერცია („ახლი მოძღვრება"), როზა ბერნდ 

(როზა ბერნდ"), ოფელია („ჰამლეტი“), დედოფალი («რუი ბლა- 

%იი), პოლიაა („ცხოვრების გარეშე"), ლაურა („პეპლების ბრძო- 

ლა“) და მრავალი სხვა. 

განსაკუთრებულ აღტაცებას გამოთქვამდნენ გაზეთები როზა 
ბერნდის შესახებ: „არტისტის თამაში, მხოლოდ მაშინ არის და- 
საფასებელი, როდესაც ის თავისს თამაშით იმასვე გვაგრძნობი- 
ხებს, რაც ავტორის გულს უგრძვნია და სულს გამოუცდია ტიპის 

შექმნის დროს. აი ამგვარ თამაშს ეთქმის კარგი თამაში და ეს 

ღირსება კიდეც დაიმსახურა ამ საღამოს პატივცემულმა დავითა- 
ზვილის ქალმა“ („ივერია“, 1904 წ. # 253). 

გაზეთი სწორად ასკვნის: „დრამატიულ როლებში დავითაშ- 

ვილის ქალი ჩხეიძის ასულს არ ჩამოუვარდება. უნდა ითქვას, 

რომ ასეთი აღტაცებული ტონი ნინო დავითაშვილისადმი საყო- 

ველთაო იყო იმდროინდელ პრესაში, მაგრამ ეს იმას როდი ნიშ- 

ტი.



ხავს, რომ გაზეთი ბრმად იყო ნინო დავითაჯმ·ვილით გატაცეზულჩ 

და ნაკლს არ შენიშნავდა. მაგ. ერთ-ერთი რეცენზენტი, თუმცა 
აღნიშნავდა, რომ ქ-ნი ნინო დავითაშვილი კარგი ოფელია იყო, 

მაგრამ იქვე დასძენდა: „ოფელიას სიგიჟეე სრულიად ვერ გად- 

მოგვცა, როდესაც ოფელია შემოირბენს ოთახში გაგიჟებული და 
დაიწყებს სიმღერას, მაშინ ქ-ნი დავითაშვილი დინჯად ”შემოვიდა 
ოთახში და დიდის გულდამშვიდებით წარმოთქვა ლექსი“ („დროება“ 

1904 წ., # 286). ამ შენიშვნის შესახებ ნინო დავითაშვილი იგო- 

ნებს როდესაც რეცენზია წავიკითხე, მენიშნა რეცენზენტის 

სიტყვები და ყოველი ღონე ვიხმარე, რომ შემდგომ თოფელიას 
შესრულებაში ეს ხარვეზი დამეძლიაო. 

მართლაც გაზეთის შენიშვნამ და ახალგაზრდა მსახიობი ქა- 
ლის მტკიცე გადაწყვეტილებამ გამოასწოროს მნაკლი, ნაყოფი 
გამოიღო და შემდგომში ნინო დავითაშვილი ამ როლის ერთ- 

ერთი ჩინებული შემსრულებელი გასდა (ირ.ა გაზ. „დროება“, 
1910 წ. # 59). 

ასე, ამრიგად რეჟისორისს და პრესის ხელჩაკიდებული 

მზრუნველობით, სათუთად და საინტერესოდ იწრთვნებოდა ახალ- 

გაზრდა მსახიობი ნინო დავითაშვილი. 

1905 წლის რევოლუციის დღეებში ლადო მესხიშვილმა თა- 
გის საბენეფისოდ ვიქტორ ჰიუგოს „რუი ბლაზი“ წარმოადგინა. 

ჩვენში ჰიუგოსადმი ინტერესი მაშინ საზოგადოებრივ ხასიათს 
ატარებდა; ამასთანვე ჰიუგოს დრამატურგიის გასცენირება საქარ- 

თველოში მაღალ მხატვრულ დონეზეც იდგა. საამისოდ ქართულ 

თეატრს ჰყავდა ნატო გაბუნია, ეფემია მესხი, ნინო ჩხეიძე, 

ნინო დავითაშვილი, კოტე მესხი, ვალერიან გუნია, სვიმონ სვი- 
მონიძე და რაც მთავარია ლადო მესხიშვილი. „რუი ბლაზხს“ ქუ- 

თაისის თეატრში დიღი წარმატება ხვდა წილად, მაყურებელი 
რევოლუციური სიმღერებით ბრუნდებოდა თეატრიდან. ამ ისტო- 

რიულ და დიდმნიშვნელოვან სპექტაკლში ნინო დავითაშვილი 

დიდი წარმატებით ასრულებღდა დედოფლის როლს. 

ამ დროის ქუთაისის თეატრი, რომელიც მომსახურეობას 

უწევდა არა მარტო ქუთაისს, არამედ თითქმის მთელ დასავლღ:ეთ 
საქართველოს, ხშირად მიემგზავრებოდა სპექტაკლების დასად- 
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გ·ძელად შახლო"ბელ ქალაქებში: ბათუმში, სამტრედია*ში, ხონში, 

ზუგდიდში, ოზურგეთში, ფოთში„ ქჭიათურაში და ყველგან მიჰ- 

ქონდა თან თავისი სპექტაკლების კეთილშობილი მგზნებარება. 

ამგვარად: ქუთაისის თეატრ-ტრიბუნას ფართო აუდიტორია გააჩნ- 

და მხატვრული პროპაგანდისათვის. გარდა ამისა ქუთაისის თე- 

ატრი აღმოსავლეთ საქართველოს სხვადასხვა ქალაქებსაც ესტუმ- 

რებოდა: ხოლმე, როგორც6 გასტროლიორი და აქაც ფაქტიურად 

რევოლუციის მქადაგებლისა და ხელისშემწყობის როლში გამო- 

დიოდა. ნინო დავითაშვილი იგონებს: „1905 წელი. გასტროლები 

განჯაში. აქ ჩვენმა თეატრმა დიდი ნივთიერი ზარალი განიცადა. 

ამ ზარალში მეც მიმიძღვის ბრალი. გასტროლების დაწყების წინ 

ჩემთან ერთე ახალგაზრდა მოვიდა, მისი სახელი, ახლა აღარ მახ- 
სოვს. მე მას ჯერ კიდევ იმდროიდან ვიცნობდი, როდესაც 1902 

წელს ვმეცადინეობდი ჩემი ბიძაშვილის მიხილ დავითაშვილის 
ი” ახალგახრდულ ჯგუფში, რომელიც მიხეილმა არალეგალური 
წრეების სპეციალური დავალებით შეკრიბა, ჩვენი გათვითცნობი- 

ერების მიზნით. ახალგაზრდა მოვიდა ჩემთან და მთხოვა მოეხმა- 
რებოდი სპექტაკლის დროს პროკლამაციების გავრცელებეის საქ- 

მეში. მე გადავწყვიტე მომეხერხებია სპექტაკლის დროს ფარდის 

აწევამდე სინათლის დაგვიანება, რომ ხელი შემეწყო პროკლამა- 
ციის გადმოყრისათვის. იმავე დღეს, რეპეტიციის დროს, დავიწყე 

დავალების შესასრულებლად ხელსაყრელი საშუალებების ძებნა. 
ლადომ შემამჩნია და მკითხა: „ჟულიკ“” (ალერსით ამ სახელს 

ჰეძახდა), რას დაწრიალებ? 

მე გავანდე ლადოს, ასეთი დავალება ·შაქვს·შეთქი· ლადომ 

შემაქო: ყოჩაღ ქალო! კარგად აღმიზრდიხარ! ოღონდ რატომ უფ- 

რო ადრე არ გამ.ნდე? კიდევ კარგი, რომ შეგნიშნე მღელვარება), 

თორემ, ვაი, თუ, ვერ მოგეხერხებინა, მაშინ რას აპირებდიო და 

იქვყ აღმითქვა, მე მოგეხმარები, ოღონდ პირველი მოქმედების 

შემდეგ, რომ პირველი რიგების ვაჟბატონები არ შეშინდნენ და 
ბილეთების ფული უკანვე არ წაიღონო. მეორე მოქმედების დაწ- 
ყების წინ კი მე თვითონ დავაგვიანებ ფარდის აწევას და ღმერ- 

თმა ხელი მოუმართოთო. 
მართლაც ასე მოხდა. მეორე მოქმედების შემდეგ ლადომ 
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ფარდის ახდა დააგვიახა. სიბნელეში პარტერს აუხვად მოეფინა 
პროკლამაციები, ვიღაც „მთავრობის გულშემატკივარმა“ რევოლ- 

ვერი გაისროლა, ატყდა ჩოჩქოლი, მაყურებელთა ნაწილი დაფრ- 
თხა, ამ აურზაურითა და სიბნელით ისარგებლა რევოლუციურად 
განწყობილმა მაყურებელმა და გაისმა შეძახილები: „ძირს თვით- 
მპყრობელობა, გაუმარჯოს თავისუფლებას. ატყდა საშინელი 

აურ-ზაური, წარმოდგენა შეწყდა, მეორე დღიდან ჩვენი გასტრო- 

ლებიც შეწყდა. ხარჯები უკვე გაღებული იყო. შემოსავლის წყა- 
რო მოგვესპო. დიდი ზარალი ვნახეთ, მაგრა როდი გვწუხდით! 
ყველას გულისნადები ლადომ ერთი სიტყვით გამოხატა „სამა- 
გიეროდ კარგი საქმე გავაკეთეთ. უსახსრობის გამო, დიდის 

ვაი-ვაგლახით, გამოგვისტუმრა ლადომ; თვითონ კი გირაოდ დარ- 

ჩა განჯაში, ვიდრე მისი მეუღლე ქუთაისში ლადოს საბენეფისო 
საჩუქრებს დააგირავებდა და ფულს მიაშველებდა“ (ნ. დავი- 
თაშვილი, „მოგონებანი"), 

იმდროინდელ ქუთაისის თეატრში, რომლის ისტორია მდი- 
დარია ასეთი ფაქტებით, ნინნო დავითაშვილი თითქმის ყოველ 

პიესაში მონაწილეობდა და წამყვან როლებს ასრულებდა. ამ სე- 
ხონში აქ დაიდგა ო. მირბოს „ჟან და მადლენა", ვ. მონტის 
„კაი გრაკხი“, ტრ. რამიშვილის „მეზობლები“, რიშკოვის „პირ- 

ეელი მერცხალი“, სტრინბერგისს „მამა,, პლატონის „ხალხი“, 

ბარეტის „ახალი მოძღვრება“, ფილიპის „კაცობრიობის კეთი- 

ლისმყოფელი“. 

სპექტაკლ „მეხობლებში“ ნინო დავითაშვილი კატოს როლს 

ასრულებდა, რომლის შესახებაც მსახიობი იგონებს: „პიესის ავ- 

ტორი კნეინა კატოს ახასიათებს, როგორც 32-34 წლის ლამაზ და 

ეშხიან ქალს, ამიკსა და გაქნილს, რომლის მიხვრა-მოხვრა და 

ლაპარაკი ხან ნარნარია და ხან კი ბოროტებით ხავსე.ე ავტორი 

ხახზგასმით აღნიშნავს კნეინა კატო თავხედი დიაცია და მისი ყო- 
ველი საქციელი ვერაგულიაო. ასეთი როლის შესრულება მხვდა 
წილად. ეს იყო 1905 წელს, რევოლუციის აღმავლობისას, იმ 

წელს, როდესაც ასეთი თავხედებისა და ვერაგობის წინააღმდეგ 

ხალხი საბრძოლველად ქუჩაში იყო გამოსული. ჩვენ, არტისტე- 
ბი იმათ თანავუგრძნობდით, გულით და სულით მებრძოლ ხალხ- 
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თან ვიყავით. ამიტომ გადავწყვიტე კატოს როლის გახ·სახიერება· 

ში ჩამექსოვა მთელი ჩემი სიძულვილი გაპარპაშებულ »„კნეინე- 

ბისადმი“. ეს აზრე ლადომ მომიწონა და მითხრა: „აბა, შენ იცი! 

ეინძლოა, როლი ისე გააკეთო, რომ პირველი რიგების „დიდე- 

ბულებმა“ თავი სამარცხვინო ბოძზე იგრძნონო“. შევუდექით მუ- 

შაობას და შევეცადე არა მარტო ჩხაზი გამესვა კატოს ნაკლოვა- 

ხებებისათვის, არამედ, შეძლებისდაგვარად,დ ეს ნაკლოვანებები 

ყველა „კატოებისათვის/“ დამახასიათებელ ხაზებში მომეც.- და, 

მგონი, შევძელ კიდეც. ყოველ შემთხვევაში დასში ხუმრობდნენ, 

ჩვენმა ჯულიეტამ კნეინებს უდანოდ გამოსჭრა ყელიო“, 
ცნობილია აგრეთვე, რომ სეზონი გაიხსნა ვ. პროტოპოპოვის 

პიესით „ცხოვრების გარეშე,, რომელმიც ნინო დავითაშვილი 

ჩვეულებრივი ოსტატობით თამაშობდა პოლიას როლს. ასევე დი- 
დი წარმატებით შეასრულა ნინომ ამ სეზონში მადლენას როლი 

ო. მირბოს პიესაში „ჟან და მადლენა“. დამსწრენი ერთხმად აღ- 
ნიშნავდნენ, რომ იგი ამ სასის შექმნით აუტოლდებოდა თავის 

სხვა საუკეთესსოლ როლებს მერციას, როზა ბერნდს, გაიანეს, 
პოლიას. 

ამ სეზონში ნინო დავითაშვილმა პირველად ითამაშა ვაჟის 

როლი, ეს იყო მეორე მუშეს როლი ჰაუპტმანს „ფეიქრებში". 

ამ როლში გამარჯვებამ შეუწყო ხელი იმ გარემოებას, რომ ნინო 

ღავითაშვილი შემდეგშიც თამაშობდა ვაჟის როლს. ქუთაისში 
ზესრულებულმა მეორე მუშის როლმა გააბედვინა მას შემდეგში 

პატარა კახის როლი ეთამაშა. 

დადგა რეაქციის წლები. მძიმე მდგომარეობაში ჩავარდა 

ქუთაისის თეატრი. მსახიობებს მუშაობა უჭირდათ, მაგრამ ლადო 

მესხიმვილის გაწვრთნილმა მოქალაქე მსახიობებმა მხარი-მხარს 

მისცეს და ამხანაგობამ მუშაობა განაგრძო. მთ "შორის კვლავ 

იყო ნინო დავითაშვილი. ყველას ჰქონდა გადაწყვეტილი მუშაო- 

ბა, მაგრამ, უსახსრობისა და მძიმე პირობების გამო, საქმე ფერხ- 

დებოდა. ლადო მესხიშვილი ქუთაისში აღარ იყო. ამ ჯერადაც 
კოლექტიემა, რომელიც ძირითადად ახალგაზრდობისაგან შედგე– 

ბოდა, გამოცდილ ოსტატებს მიმართა დახმარებისათვის. რამდე– 
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ნიმე სპექტაკლში მონაწილეობისათვის ვასო აბაშიძე და ნატო 
გაბუნია მოიწვიეს. 

ვასო აბაშიძის მონაწილეობით დადგმულ წარმოდგენათა შო- 
რის განსაკუთრებული ყურადღები” ღერსია ნიკო გვარაძის სა- 

ბენეფისოდ დადგმული ოსტროვსკის „უდანაშაულო დამნაშავე– 

ნი“, რომელიც იმდროს „უბრალოდ დასჯილნის“ სახელწოდებით 

მიდიოდა. ამ სპექტაკლში ნინო დავითაშვილი კრუჩინინას ასახი- 

ერებდა. წარმოდგენა შესანიშნავად ჩატარებულა. გაზეთი აღფრ- 
თოვანებით აღნიშნავდა, რომ ნინო დავითაშვილი შეუდარებელი 

იყო კრუჩინინას როლში, რომ იგი არ კმაყოფილდება გარღამა- 
ეალ გამარჯვებით და სცენაზე ისე არ გამოდის, რომ თავისი რო- 

ლი შესისსლხორცებული არ ჰქონდეს. „თუ ამას მივუმატებთ გა- 

მომეტყველ გარეგნობასა და კარგ ხმას,--განაგრძობდა რეცენ- 

ზენტი,-მაშინ აშკარა გახდება ყველასათვის, რომ ქ-ნი დავითაშ- 

ვილისა ქალთა შორის საუკეთესო არტისტად უნდა ჩაითვალოს“ 

(გაზ. „ისარი“, 1907 წ. M# ვ34). 

გამარჯვება კრუჩინინას როლში პატარა ამბავი როდი იყო. 

ასეთი როლის სასახელოდ დაძლევა საეტაბო მოვლენად უნდა 

ჩაითვალოს მსახიობის ცხოვრებაში. ქართველი მაყურებელი იც- 
ნობდა შესანიშნავ კრუჩინინებს, გარდა იმისა, რომ მას ამ როლ- 

ში უნახავს რუსული თეატრები დიდი ოსტატები„ ქართულ 

სცენას თავის სასახელო კრუჩინინაც ჰყავდა ნუცა ჩხეიძის სახით 
და ახლა ნინო დავითაშვილიც გაუჩნდა კრუჩიენინს როლის 
ბრწყინვალე შემსრულებელი გახდა დავითაშვილი, მისი სახელი 

ჩაიწერა ცნობილ მსახიობთა სიაში. 

რაც დრო გადიოდა, მით უფრო ნათელი ხდებოდა, რომ ამ 

ახალგაზრდა მსახიობ ქალს თავისი მოვალეობა სავსებით ჰქონდა 

შეგნებული ღა დიდი დაკვირვებითა ღა სიბეჯითით ეკიდებოდა 
საქმეს. 

ნინო დავითაშვილმა ამ სეზონში კიდევ ერთი თვისება გა- 

მოამჟღავნა, სახელდობრ ის, რომ იგი არ იყო შეზღუდული ერ- 
თი რომელიმე ჟანრით, იგი ფართო დიაპაზონის მსახიობი გახლ- 
დათ. ამ სეზონშმი დაიდგა თეოფილე ხუსკივაძბისს კომედია „გა- 
ფიცვა,, რომელშიც ნინო დავითაშვილი მკვეთრ, თითქმ-ს ბუ- 
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ფონადამდე მისულ კომედიურ როლს თამაშობდა და თუ აქამდე 

ქუთაისის პრესა ხაზგასმით წერდა, რომ ნინო დავითაშვილის ნი- 

ჭი ფრთას შლღის დრამატულ როლებშიო, ახლა სიამოვნებით აღ- 

ნიშნეს. რომ ეს ახალგაზრდა მსახიობი ქალი ი«უმორის გრძნობი- 

თაც არის დაჯილდოებული. 

ნინო დავითაშვილის უნაკლო მეტყველება და დიქცია ერთ- 
ხმად არის აღიარებული. თითქმის ყველა რეცენზია, რომელიც კი 

მის თამაშს შეჰხებია, მეტყველებასაც უქებდა ამ მსახიობს. გან- 
საკუთრებულად ხაზგასმით გამოითქვა ეს აზრი 1907 წლის სექ)- 

ტემბრის წერილში, რომელიც ქუთაისისს თეატრში გამართულ 

ილია ჭავჭავაძის ხსოვნისადმი 'მიძღვნილ საღამოს ეხებოდა. ამ 
წერილში აღნიშნულია, რომ ჩატარებული საღამოს ლიტერატუ- 
რულ ნაწილში განსაკუთრებულად გამოირჩეოდა ლექსის შესა- 

ნიშნავი კითხვით ნინო დავითაშვილი,· რომელმაც „მართლაც 

მშვენივრად წაიკითხა „ღედა ქართლისა“ (გახ. „ისარი“, 1907 წ. 

# 205). 
ამ დროისათვის ნინო დავითამვილი სავსებით ჩამოყალიბე- 

ბული და უკვე სახელმოხვეჭილი მსახიობი იყო. გაზეთები ყო- 
ველთვის დაწვრილებით აღწერდნენ მის თამაშს. 

1908 წლის დასასრულს ნინო დავითაშვილი მოსკოვს გაემ- 

გზავრა, სადაც თითქმის ნახევარი წელი დაჰყო. იქ იგი დიდი 
გულისყურით ეცნობოდა რუსული თეატრის საუკეთესო ნიმუ- 

შებს. მაშინ იქ იმყოფებოდა ლადო მესხიშვილიდ„ რომელმაც აზ- 

ჯერადაც ხელმძღვანელობა გაუწია ნინო დავითაშვილს, დაეხმარა 
მას და სუმბათაშვილის მეშვეობით მისთვის ყველა კარები გაა:- 
ღო. სამხატვრო თეატრი, მცირე თეატრი, დიდი თეატრის ბრწკინ- 

ვაღე ოსტატები, ყოველივე ეს შესანიშნავი სკოლა იყო მსახიო- 
ბი ქალისათგის. 

ნინო დავითაშვილი რომელიც ქართულ თეატრში გაიანეს 

როლის შეუდარებელი შემსრულებელი იყო, 1909 წლის 2 მაისს 
ასრულებს ზეინაბის როლს შალვა დადღიანის რეჟისორობით. გა- 
ზეთი ამ სპექტაკლის შესახებ იუწყებოდა: „ეს წარმოდგენა იმით 
იყო საინტერესო, რომ ზეინაბის როლს პირველად ასრულებდა 
ნიჭიერი მსახიობი ქალი ქ-ნი ნინო დავითაშვილი. მისმა ხელოვ–- 
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წურმა თამაშმა დაგვატკბო. ზეინაბის როლი მეტად რთულია და 

მძიმე, მაგრამ ნიჭიერმა მსახიობმა იგი დიდებულად სძლია. რო- 
ლი კარგად და შეგნებულად ჰქონდა შესწავლილი. ერთი ყალბი 
ინტონაცია, ერთი ყალბი მიმოხვრა არ შეგვინიშნავს მის თამაშში. 
ტანჯული დედოფლისა და უბედური დედის სულიერი ვითარება 

მსახიობმა დიდი სინამდვილით გამოხატა და მისმა გულწრფელმა 

კილომ და გრძნობით სავსე თამაშმა არა ერთხელ გამოიწვია დამ- 
სწრეთა შორის ცრემლები“ („დროება“ # 105. 1909 წ.ე). 

ქუთაისში ყოფნის წლებში ნინო დავითაშვილს ბევრი შესა- 
ნიშნავი როლის განსახიერება მოუხდა, მაგრამ ასეთი მოვლენა 

საყოველთაო როდი იყო. იმდროინდელ თეატრში ხშირი იყო შემ- 

თხვევები საშუალო და დაბალი პიესის დადგმისა და ნინო და- 

ვითაშვილსაც უხდებოდა მათში თამაში. მიუხედავად იმისა, რომ 

თეატრი ყოველ ღონეს ხმარობდა არ გადაეხვია ჯანსაღი გზიდან, 
რეაქციის ხანამ მაინც იქონია გავლენა თეატრზე და ამიტომ მის 

რეპერტუარში ზოგჯერ არა მარტო მდარე ხარისხის, არამედ სო- 

ციალურ სიმძაფრეს მოკლებული პიესებიც იდგმებოდა. ამიტომ 

ნინო დავითაშვილს საკმაოდ ჭჰრელ რეპერტუარში მოუხდა მონა- 

წილეობის მიღება, მაგრამ იგი ყოველ ღონეს ხმარობდა, გასცი- 

ლებოდა პიესის ვიწრო ჩარჩოებსს და ხშირად აღწევდა კიღეც 
მიზანს, 

ექვსი თეატრალური სეზონი დაჰყო ნინო დავითაშვილმა ქუ- 
თაისში (1904--1910 წწ.). აქედან სამი წელი (1906-––-–1910) იგი 

უმესხიშვილოდ მუშაობდა და არც ერთხელ არ უღალატია თავი- 

სი მასწავლებლის აღთქმისათვის, არ შეურცხვენია პროფესიული 
და მოქალაქეობრივი სინდისი. წლიდან წლამდე, როლიდან როლ- 
ში განუხრელად იზრდებოდა და ამ ხნისს განმავლობაში ბევრი 

სახე შექმნა სანაქებო და სასახელო: კრუჩინინა, ივდითი,, ამალია, 

ქეთევანი, მარია ანტონოვნა ზეინაბი და მრავალი სხვა. 

1909--10 წლის სეზონის დამთავრების შემდეგ ნინო დავი– 

თაშვილი ტოვებს ქუთაის და თბილისს უბრუნდება კარგად 
შეხვდა თბილისი ნინო დავითაშვილს. ჟურნალმა „თეატრმა და 

ცხოვრებამ“ მსახიობ ქალს უძღვნა სპეცკციალური სტატია, რო- 

მელშიც ჩამოთვლიდა ნინო დავითაშვილის მიერ შექმნილ საუც- 
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ხოო სახეებს და მოკლედ აუწყებდა მკითხველს იმას, რომ ეს 
მსახიობი დიდი მგოსნის აკაკისა და სცენის დიდი ოსტატის ლა- 

დო მესხიშვილის გამოზრდილია. 

ახალი თეატრალურე სეზონი თბილისში „სამშობლოთი“ გა- 

იხსნა. ეს სპექტაკლი საინტერესო მოვლენა იყო. პიესა დადგა 

სამხატვრო თეატრის დიდღმა თაყვანისმცემელმა ვალერიან შალი- 

კაშვილმა, რომელმაც სრულიად ახლებურად გადაწყვიტა სპექ. 
ტაკლი და „სამშობლო“, რომელიც არა ერთხელ უნახავს ქართ- 

ველ მაყურებელს, ახლა ახლებურად აჟღერდა სცენიდან აქ, ამ 
სპექტაკლში თითქოს შეერწყა ერთმანეთს ქართული თეატრის 
შესანიშნავი წარსული და იმედიანი მომავალი და როდესაც ძა- 

ლიან მძიმე პერიოდში თეატრის მოწინავე ნაწილი იბრძოდა 
თეატრის გაჯანსაღებისათვის, ნინო დავითაშვილი მათთან იყო. 

იგი ქეთევანს თამაშობს „სამშობლოში“ და მონაწილეობს იმ 
სპექტაკლში, რომელსაც პრესამ „საქმის წინსვლის ჭეშმარიტი 

თავდები“ უწოდა (უურ. „თეატრი და ცხოვრება“, 1910, # 39). 

ოთხი თეატრალური სეზონი დაჰყო თბილისში ნინო დავი- 
თაშვილმა და ამ ხნის განმავალობამი მრავალი ახალი და 'კვე 

ნათამაშები როლი განახორციელა. პრესა ყოველთვის კმაყოფი- 

ლებით აღნიშნავდა ნინოს მიღწევებს. ამ პერიოდში განახორცი- 
ელა მან მარიამ სტუარტი, აკულინა („მეუფება წყვდიადისა"), 

ლიზა („ცოცხალი ლეში“), როზალია („დამნაშავის ოჯახი“"), ნა- 

ტო („მსხვერპლი") და სხვა. ამდროის ქართულ თეატრში იდგმე- 

ბოდა უიდეო, მხატვრულ ღირსებებს მოკლებული პიესებიც, მაგ- 

რამ ნინო დავითაშვილი ასეთ პიესებშიც კი ახერხებდა არ დაე- 
კარგა მხატვრული სიმართლე, შეენარჩუნებია შემოქმედებითი 
სიწმინდე, შინაგანი დისციპლინა, მაღალი გემოვნება და საღი შე- 

ხედულებები. 
ნინო დავითაშეილი ერთი იმათთაგანიც იყო, ვინც არა მარ- 

ტო პროფესიულ სცენაზე მოღვაწეობდა, არამედ თავისე ცოდ- 
ნით, გამმოცდილებით და უშუალო მონაწილეობით დახმარებას 
უწევდა სცენის მოყვარეებს და ნახევრად პროფესიულ წრეებსაც. 
ნინო დავითაშვილს ხშირად იწვევდნენ ხოლმე სცენისმოყვარეთა 

დასები, როგორც თბილისში ასევე საქართველოს კუთხეებშიც. 
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ერთი ასეთი სპექტაკლთაგანი გამართეს გორელმა ქართველმა 
ქალებმა 1914 წლის 14 იანვარს. მათ დადგეს „ღალატი“, ზეინა– 

ბის როლის შესასრულებლად ნინო დავითაშვილი მოიწვიეს. სა- 

ხალხო სახლის დასი სიამოვნებით წერდა აფიშაზე სხვა დიდ 
პროფესიულ მსახიობებთან ერთად ნინო დავითაშვილის სახელს 
არა მარტო იმიტომ, რომ ეს ბევგრს ჰმატებდა მათ სპექტაკლებს 

ხალხის თვალში რომ მისი მონაწილეობა ამაღლებდა სპექტაკ- 
ლის დონეს, არამედ იმიტომაც, რომ ნინო დავითაშვილმა სახალ– 

ხო სახლში აიდგა ფეხი, აქედან იყო ის წასული დიდ სცენაზე. 
1913--14 წლების სეზონში ნინო დავითაშვილი და ვალე- 

რიან გუნია ბაქოს ქართულმა დრამატიულმა დასმა მიიწვია. აქ ნ. 
დავითაშვილს დიდი წარმატებით შეუსრულებია ზეინაბის როლი 
და უთამაშია ნაიდენოვის „ვანიუშინის ოჯახმიც". ნინოს დიდი 

შთაბეჭდილება მოუხდენია საზოგადოებაზე, რითაც კიდევ უფრო 

აუწევია ბაქოს ქართული დასის შემოქმედებითი ავტორიტეტი. 

ამ სეზონის დასასრულს ნინო დავითაშვილი კვლაე ქუთაისში 

გაემგზავრა სამუშაოდ, სადაც იგი ვალერიან გუნიას ხელმძღვანე– 

ლობით მუშაობდა და ჰქონდა რამოდენიმე ბრწყინეალე გამარჯ- 
ვება. 1915 წლის თებერვალში ნინო დავითაშვილი კვლავ ბაქოში 
გაემგზავრა საგასტროლოდ, შეასრულა ზეინაბი და პატარა კახი. 
ამ პიესით შედგა მან პირველად თფეხი ქართულ პროფესიულ 

თეატრის სცენაზე. მაშინ ახალგაზრდა მსახიობი ტურფას თამაშობ- 
და, ახლა კი ცნობილმა ოსტატმა თავისი ძალა კახის როლში გა- 

მოცადა. 
პირველად პატარა კახი ითამაშა ნინნო დავითაშვილმა 1908 

წელს. მაშინ დიდი მოწონება დაიმსახურა და ამ დროიდან ეს 

როლი მის საუკეთესო სახეთა რიცხვს მიეკუთვნა. ბაქოდან ნინო 
დავითაშვილი თბილისში დაბრუნდა და სხვა ქართველი მსახიო- 
ბების მსგავსად, მონაწილეობს სპექტაკლებში„ რომლებიც თბი- 

ლისის ყოველ კუთხეში იმართებოდა იმისდა მიხედვით, თუ რო- 
მელი შენობის კარი იღებოდა ამ დასისათვის და ვინ უთმობდა 
მას კუთხეს. ასე იყო, რადგან 1914 წლის 25 სექტემბერს დიდი 

უბედურება დაატყდა თავს ქართულ თეატრს,--–-–ქართული თეატ- 
რის შენობა ხანძარში ჩაიფერფლა... 
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_ ამ დროისათვის ნინო დავითაშვილი ქართული თეატრის ერ- 

თი ჩინებული მოღვაწეთაგანია. იგი ბაქოში იყო საგასტროლოდ, 
ქუთაისში, თბილისში თუ სხვაგან, ყველგან იმსახურებდა მაყუ- 

რებლის დიდ მოწონებასა და სიყვარულს, საყოველთაო იყო ახ- 

რი, რომ იგი ახალი რეალისტური სკოლის მიმდევარია, რითაც 
შუქს ჰფენს ქართულ სცენასო., 

ნინო დავითაშვილმა რევოლუციამდელ ქართულ თეატრის 

სცენაზე ასამდე როლი განახორციელა, რომელთა შორის, გარდა 

ტემოდასახელებულებისა, აღსანიშნავია: კორდელია („მეფე ლი- 

რე"), დეზდემონა („ოტელო“), ანტიგონე („ანტიგონე“), ლიგია 

(,ვედრე ხვალ, უფალო!“), პორცია („ვენეციელი ვაჭარი“), თებ- 

რო (ვ. გუნიას „არივ-დარია"). 

| თებერვლის რევოლუციის შემდეგ ქართულ თეატრს ფიზი- 
კური განადგურების საშიშროება შეექმნა, მაგრამ ქართულ თე- 
ატრს ქართველე ხალხი პატრონობდა. მსახიობთა ჯგუფებმა საკუ- 

თარი ინიციატივით იწყეს სპექტაკლების მართვა. 

ქართველ მსახიობთა კავშირმა, რომელიც შალვა დადიანის 

ინიციატევით შეიქმნა, გადაწყვიტა არამც და არამც არ ჩაეშალა 
1918--19 წლების სეზონი და შეძლო კიდევაც რამდენიმე სპექ– 

ტაკლის გამართვა. ამ დასში შედიოდნენ: ე. მესხი, ტ. აბაშიძე, 

6. დავითაშვილი. ე. ჩერქეზიშვილი, ვ. აბაშიძე ”შალვა დადიანი, 

გ. არადელ-იმშხნელი და სხვები. დასმა მოახერხა სულ 20 წარმოდ- 

გეზის გამართვა და დაიმალა. ამის შემდეგ მხოლოდ 1920 წელს 

დრამატიულმა საზოგადოებამ და ქართული თეატრის მოღვაწეებ- 

მა შექმნეს დასი, რომელშიც ნინო დავითაშვილიც შევიდა. 

საქართველოში დამყარდა საბჭოთა ხელისუფლება და ქარ- 

9'ულ თეატრისათვისაც ახალი ცხოვრება დაიწყო. 
ნინო დავითაშვილი მყისვე ჩადგა ახალი, საბჭოთა თეატრის 

მშენებელთა რიგებში. 

ქართულ საბჭოთა თეატრში ნინო დავითაშვილი, რომელმაც 

მსახიობ-მოქალაქის ძნელი, მაგრამ კეთილმობილური გზა განე- 

ლო, მოვიდა, როგორც ერთი იმათგანი, ვისთვისაც ძვირფასი იყო 

მშრომელთა ინტერესები, ვისაც ფართო ასპარეზი გადაეშალა წი5 

ფშემოქმედებითი ძალების განვითარებისათვის. იგი საიმედო ძა- 
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ლად ამოუდგა გვერდით ახალგახრდა კოლეგებს და 38 წლის 
მანძილზე უშრეტი ენერგიით ემსახურა ქართული საბჭოთა თეატ- 
რის წინსვლის საქმეს. 

რუსთაველის თეატრის სცენაზე მან შექმნა როგორც ორი- 
გინალური, ისე თარგმნილი თანამედროვე დრამატურგიის საუკე- 
თესო სცენიური სახეები: მაკრინე („გაყრა“), სირენა („ინტერე- 

სთა თამაში“), ჰეროდეა („სალომეა“), ქვრივი კვინი („გმირი“), 

ჰერტრუდა („ჰამლეტიბ), ქსიდიასს („ინტერვენცია"), ზაა- 

ლის დედა („არსენა“), მაგდანა („ნაპერწკლიდან“), ვარვარა 

(,ბოგდან ხმელსნიცკი“), პრასკოვია („კიკვიძე“), ზეინაბი („ლალა- 

ტი"“), გლუმოვა („ზოგჯერ ბრძენიც“), სალომე („პირველი ნაბი- 

ჯი“), ეფემია („ბარათაშვილი“"), ხაზუა („ხევისბბერი გოჩა“), შუ- 

შან („პეპო“) და მრავალი სხვა. 

ამ 25 წლის წინათ, როდესაც ნინო დავითაშვილი ვნახე ზაალ 

ბარათაშვილის დედის როლში („არსენა“), ნათლად ვიგრძენი, თუ 

რა დიდი მნიშვნელობა აქვს მსახიობისათვის ჭეშმარიტ შემოქმე– 

დებით სკოლასა და გამუდმებულ შრომას. სხვაგვარად წარმოუდ- 

გენელია ამ პატარა ეპიხოდური როლის ისეთი დიდი ოსტატო- 
ბით განსახიერება, როგორც ამას ნინო დავითაშვილი ახერხებდა. 

მას ამ როლში მხოლოდ ორიოდე სიტყვა ჰქონდა:--„რაინდს პა- 

ტივს ვცემ“,––-რომელიც ბარონ როზხენისაღდმი იყო წარმოთქმუ- 

ლი, მაგრამ ამ ორიოდე სიტყვით მსახიობმა შექმნა ისეთი სცე- 

ნური პირობები, რომ სავსებით ნათელი გახდა თავისუფლების 

მოყვარე ქართველი ხალხის შეურიგებელი პოზიცია დამპყრო- 
ბელთა წინააღმდეგ. აქ მისი სიტყვა ჟესტი იყო, რითაცკ ქმნიდა 

დიდე ტრადიციების მქონე, პროტესტანტი ქართველი ქალის სა– 

ხეს. 

აღნიშნული როლის შესრულებიდან გავიდა ოცი წელი და 
ნინო დავითაშვილმა იგი უკანასკნელად წარმოადგინა იმ იუბი- 

ლეზე, როდესაც ქართველი ხალხი ამ მხცოვანი მსახიობის ხანგრ– 
ძლივ სასცენო მოღვაწეობას ზეიმობდა. მოსალოდნელი იყო. უკ- 

ეე ხანდაზმული მსახიობისაგან როლის დაქვეითებულად წარმო- 
სახვა, მაგრამ იგი თავის პროფესიული სიმაღლიდან არ დაშვებუ- 
ლა. მსახიობი ახლა კიდევ უფრო მკვეთრად უსვამდა ხაზზს თა- 
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'ვისი გმირის ქედმოუხრელობასა და დიდღებულება,ს რისთვისაც 

იგი იყენებდა მხოლოდ ჟესტსა და ორიოდე ინტონაციას. 

ნინო დავითაშვილმა ქართველი დედის კეთილშობილი, უბად- 

ლო სცენური სახე შექმნა საბჭქოთა სცენაზე („ბარათაშვილი“, 

„პირველი ნაბიჯი“, „ჩაძირული ქვები", „ხევისბერი გოჩა“). ღრმა 

ინტუიციის მეოხებიძთ მსახიობმა შექმნას მხატვრულ-სცენური 
სახეები სხვა ხალხთა დრამატურგიაშიც6 („ჰამლეტი“, რღვევა“, 

„კიკვიძე", „პეპო“), განსაკუთრებით აღსანიშნავა დედის სახე 

სპექტაკლ „კიკვიძეში“. 
რევოლუციონერი კაზაკის დედას სამოქალაქო ომის ქარტე- 

ხილმა მოსტაცა ერთადერთი ვაჟი. შვილი თეთრების წინააღმდეგ 

იბრძვის, მეუღლე კი თეთრების მხარეზეა. დედის ეს როლი ერთ 

სურათში იწყება და მთავრდება, მაგრამ რამოდენა შემოქმედე- 

ბითი წეა გამოამჟღავნა მსახიობმა რომელმაც მიზნად დაისახა 
ყჩვენებია სულით ძლიერი, სიმართლისთვის მებრძოლი დედის 

სახე. 

ნხინო დავითაშვილის ნაცადმა ოსტატობამ და სცენიურმა 

მომხებვლელობამ დიდად განაპირობა სპექტაკლ „კიკვიძის“ ჰუ- 

მანისტური მიმართულებით გახსნა. 

მსახიობის მიერ შექმნილ დედათა მშორის შუშანი („პეპო“) 

უკანასკნელი იყო, რომლისათვისაც მსახიობმა ქართული რეა- 
ლისტური სასცენო ხელოვნების საუკეთესო ტრადიციები გამოი- 

ყსენა. 

ნინო დავითაშვილმა ქართულ საბჭოთა სცენაზე 60-ზე მეტი 
როლი შეასრულა, დიდი სისადავე, ნათელი ზეამოცანა, შინაგა- 

ნი სიმართლე, სიახლისადმი დაუღალავი ლტოლვა და ხელოვნე- 
ბის სინდისი, აი, რითი ხასიათდებოდნენ ეს სახეები. 

ქართული სცენის ამ გულმართალ დედაზე გადაუჭარბებლად 
შეიძლება ითქვას, რომ მან თავისი საამაყო ბიოგრაფიის უკანას- 
კნელი დღეებიც სცენაზე გაატარა. შაბათს, 1958 წ. 18 ოქტომ- 

ბერს თავის სახუკვრ რუსთაველის თეატრის სცენახე დიდი 

პოეტის ნიკოლოზ ბარათაშვილის დედას ანსახიერებდა, რაც კვი- 
რა დილითაც გაიმეორა. როდესაც მოკრძალებით ვკითხე, ხომ არ 
გღლით ეს მუშაობა-მეთქი, მისთვის ჩვეული გულწრფელობით, 
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მიპასუხა: „საოცარია, რატომ მეკარგება სრულიად ხანდაზმულო- 
ბის შეგრძნება სცენაზე მიმსუბუქდება მოძრაობა, მემატება 

ენერგია, თითქოს ათეული წლებით ვჯეელდები“. 

იმავე საღამოს ნინო დავითაშვილმა ჩვენს სცენაზე უკანასკ- 
ნელად განასახიერა დედა სპექტაკლში „პეპო“, მეორე დღეს ნი- 

ნო დავითამვილის სიცოცხლე შეწყდა. მის ცხედარს ამშვენებდა 
50 წლის წინათ მის მიერ განსახიერებული ტანჯული დედოფ- 

ლისა და უბედური დედის ზეინაბის თავსაბურველი!.. 

ჰეშმარიტად ნაამაგდარი ღა ღირსეულად დაფასებული სა- 

ხალხო არტისტი ნინო დავითაშვილი, რომლის გულმკერდს ამ- 
შვენებდა სახელმწიფო ორდენები და მედლები, მადლიერმა ქართ- 
ველმა ხალხმა 1958 წლის 25 ოქტომბერს გულწრფელი მწუხა-- 
რებით მიაბარა დიდუბის, ჩვენი საამაყო მოღვაწეების, პანთეონს..



საქართველოში ვეო შეხვდებით ვერც ერთ ისეთ თეატრს, 

რედაქციას, თუ კულტურის სხვა დაწესებულებას სადაც პრო- 

ფესორ აკაკი ფაღავას მიერ აღზრდილი არ მოღვაწეობდეს. ხე- 

ლოვნების ამ მართლაც დამსახურებულმა მოღვაწემ, თავისი სას- 

ცენო-პედაგოგიური შრომის მანპილზე ჩვენს ქვეყანასს ასობით 

სპეციალისტი გაუზარდა დიდია სიყვარული და პატივესცემა:ა 

ამაგდარი მასწავლებლისა და აღმზრდელისადმი. 

ჯერ კიდევ სრულიად ჭაბუკმა აკაკი ფაღავამ (15 წლის ასაკ- 

ძი) თავისი ძალები ლიტერატურაში სცადა, ქუთაისის ქართული 

პროგიმნაზიის მოსწავლემ მეამბოხე სავონაროლას გმიარობის ამ- 

ბავი თარგმნა; ამას გერმანელი დრამატურგის ბეიერლენის პიე- 

სის „სამხედრო ბანაკის“ თარგმანი მოჰყვა და სხვ. 

უთუოდ დიდი იყო ღედის-–-ტარიეელ შავდიას ასულის. დ: 

ქუთაისის ქართული პროგიმნაზიის ცნობილი პედაგოგების სილო- 
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ეან ხუნდაეს და იოსებ ოცხელის მშობლიურ-პედაგოგიური 

მზრუნველობა, რამაც განსაზღვრა აკაკი ფაღავას დიდი „"მრომის“- 

მოყვარეობა. მისი ურყევი სიყვარული მშმობელი ხალხის ისტო- 
რიისა და კულტურისადმი. 

იოსებ ოცხელმა ნიჭიერი მოსწავლე ქუთაისიდან თბილისის 

ქართულ გიმნაზიაში გაგზავნა და სპეციალური სტიპენდია დაუ- 
ნიშნა. ეს გიმნაზია აკაკი ფაღავამ წარჩინებით დაამთაგრა. 

1908 წლიდან აკაკი ფაღავა მოსკოვის უნივერსიტეტის ის- 

ტორიულ-ფილოლოგიური ფაკულტეტის სტუდენტია. იგი ამავე 
წელს აქვეყნებს ბროშურას ქართული თეატრის მაშინდელი 
მდგომარეობის შესახებ, რამაც თეატრალურ საზოგადოებაში დი- 

დი გამოხმაურება ჰპოვა. 

მოსკოვის უნივერსიტეტში აკაკი ფაღავა აქტიურ მონაწი- 

ლეობას ღებულობს სტუდენტთა პოლიტიკურ; საზოგადოებრივ 

და კულტურულ საქმიანობაში, იგი გახდა სოციალისტური ორგა- 
ნიზაციის წევრი, ქართველთა სათვისტრმოსი, ილია ქავჭავაძის 

სახელობის ქართული კულტურის მოყვარულთა წრისა; მან და–- 
აარსა შექსპირის შემოქმედების შემსწავლელ სტუდენტთა წრე, 

ამ წრეებსა და ორგანიზაციებში იგი კითხულობდა ლექციებს 

ქართველ და სხვა კლასიკოსთა შემოქმედებაზე. 

მოსკოვის უნივერსიტეტში სწავლის დროს, აკაკი ფაღავა 

დაუკავშირდა სამხატვრო თეატრს და 1908 წელს შევიდა ამ თე– 

ატრის სტუდიაშიც, სარეჟისორო განხრით მისი გზა, როგორც 

მომავალი პროფესიული რეჟისორისა, ა დღიდან კიდევ უფრო 

საინტერესო გახდა. აქ ფაღავას ინტელექტუალურ და რეჟისო- 

რულ შემოქმედებით ზრდაში გადამწყვეტი როლი შეასრულა 
მაშინდელმა მოსკოვის სამხატვრო თეატრმა. სწორედ იმ პერი- 
ოღში (1908--1915 წწ) ყალიბდებოდა სტანისლავსკის ე. წ. 
„სისტემა“. 1908 წელს დადგმულ „რევიზორის,! რეპეტიციაზე 

პირველად გაისმა უცნაური ტერმინები „!I 303Mს", „MნX=“. მიუ- 
ხედავად იმდროინდელი სამხატვრო თეატრის '·რეპერტუარის 
სიჭრელისა (იბსენი, ანდრეევი, დოსტოევსკი, გოლდონი, პუშკი- 
ნი), მომწიფდა აქტიორული ხელოვნება. სტანისლავსკიმ რეალის– 

ტური ხელოვნების ისეთი შედევრები შექმნა, როგორიც იყენენ, 
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" მაგალითად: რაკიტინი, კავალერი რიპაფრატა, კაჩალოვმა--–ივანე 

კარამაზოვი„ ლეონიდოვმა-––დიმიტრი კარამახოვი მოსკვინმა -– 

გოროდნ”იჩძ, პროტასოვი. აქტიორული ხელოვნების ამ უბადლრო 

სახეების შექმნისას აკკი ფაღავა როდი იყო უბრალო მოწმე. 

იგი ამ დროს სამხატვრო თეატრში უკვე რეჟისორის თანაშემწედ 

მუშაობს. 

1913 წელს მოლიერისს პიესას „ძალად დაქორწინებასთან“ 

ერთად სამხატერო თეატრში წარმოადგინეს მისივე „ეჭვით ავად- 

მყოფი", პირველი ბენუასა და ნემიროვიჩ-დანჩენკოს დადგმით, 

ხოლო მეორე-–ბენუასა და სტანისლავსკის დადგმით. ამ წარმოდ- 
გენების საუკეთესოდ წაყვანისათვის, მაშინ ჯერ კიდევ სრულიად 

ახალგაზრდა აკაკი ფაღავა სამხატვრო თეატრის კოლეგიის წევ- 

რად ჩარიცხეს. ამ თეატრში მუშაობისას მას დიდ ანგრიშს უწევ- 

დნენ. ამიტომ არ არის შემთხვევითი კონსტანტინე სტანისლავს- 
კის მიერ 1913 წელს დაწერილი ასეთი შეფასება: „ 0C00/MMM- I1I8- 

L298. ი06Mი86C90 3826I C806 M6M0. CM C60636M, #0600C086C1%X, +ი)- 
MX0MI06M3 M 09698ხ V88Xმ26M 3C06MM# +0880MIIმM#M # C0C)I1VXXM81I18მMM“. 

ამ დიდი რუსი ხელრვანის მიერ მოხდენილად შენიშნული 
აკაკი ფაღავას ეს დამახასიათებელი თვისებები შემდღეგაც წითელ 
%სოლად მიჰყვება მთელ მის მოღვაწეობას. 

1914 წელს აკაკი ფაღავა პირველი ხარისხის დიპლომით ამ- 
თაერვბს მოსკოვის უნივერსიტეტს, ხოლო ერთი წლის შემდეგ– 

სამხატერო თეატრის სტუდიასაც. ა. ფაღავა 1915 წელს ბრუნდე- 

ბა სამშობლოში და ამ დღიდან მთელი თავისი ცხოვრებისა და 

შემოქმედების უდიდეს ნაწილს ქართული თეატრის საქმეს, 

თეატრალურ განათლებას ახმარს. სამშობლოში ჩამოსვლისთანავე 

სას სრულიად საქართველოს სცენისმოღვაწეთა L ყრილობის 

სპეციალური კომისიის წევრად ირჩევენ. კომისიას ხელმძღვანე- 
ლობდა დრამატურგი იოსებ გედევანიშვილი, მისი წევრები იყვ- 

ნენ, ცნობილი მოღვაწეები: ლადო მესხიშვილი, შალვა დადიანი, 

ნიკო გოცირიძე, ალექსანდრე იმედაშვილი ალექსანდრე წუწუე- 
ნაეა.. “ 

ყრილობაზე, რომელიც 1914 წლის 12 «ივნისს შედგა და 
რომლის საპატიო თავმჯდომარეც აკაკძძ წერეთელი იყო, აკაკი 
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ფაღავამ წაიკითხა მოხსენება „სასცენო ხელოვნების შესახებ“, ამ 

მოხსენებამ ყრილობის დელეგატებში ისეთი დიდი ინტერესი' გა- 
მოიწვია, რომ იგი მთლიანად დაიბეჭდა გაზეთ „სამშობლოს“ 

რამდენიმე ნომერში. 

იმ დროს, აკაკი ფაღავას სასცენო ხელოვნების წარმატებე- 
ბისათვის უკვე შემუშავებული ჰქონდა გარკვეული გეგმა. მართა- 

ლია, იგი ქუთაისის ქართული გიმნაზიის რუსული ენისა და ლი- 
ტერატურის მასწავლებლად მუშაობდა, მაგტამმ თეატრს მაინც 

დიდად მზრუნველობდა. იმხანად მან ორი პიესა დადგა: „ჰამლე- 

ტი“–-–-ლადო მესხიშვილის მონაწილეობით და ნიკო შიუკაშვილის 

„მთის ხღაპარი“--ნინო ჩხეიძისა და ალ. იმედამშმვილის მონაწი- 

ლეობით. პრესა აღიარებდა: „პიესების სათანადო დასადგმელად 

რეჟისორმა გააკეთა მაქსიმუმი იმისა, რის გაკეთებაც შეიძლება 

დღევანდელ ჩვენს პირობებში. მას მოხერხებულად უსარგებლია 
იმით, რაც ჩვენს სცენას გააჩნია და ქუთაისის სცენაზე ამგვარად 

მსატვრულად დადგმულმა პიესებმა მაყურებელთა აღტაცება გა- 
მოიწვია·“· 

აკაკი ფაღავას რეჟისორულ შემოქმედებაში თავიდანვე შეი- 

ნიშნება მისწრაფება რეალიზმისაკენ, აქტიორთან მუშაობაში ის 
სამხატერო თეატრის მიმდევარი და საქართველოში მოსკოვის 

სამხატვრო თეატრის ერთ-ერთი პირველი პროპაგანდისტი იყო. 
ამას კი, უდავოდ, დიდი მნიშვნელობა ჰქონდა ქართულ სასცენო 

შემოქმედებაში ახალი მეთოდის შემოტანისათვის. 
აკაკი ფაღავას მოღვაწეობა არასდროს არ შემოფარგლულა 

მარტოოდენ თეატრალური ხელოვნებით. მისი საზოგადო მოღევა– 

წეობის სფერო თავიდანვე ფართო იყო. ამ მხრივ საგულისხმოა 
მის მიერ 1919 წელს დაარსებული ქართული გიმნაზია ინგლისე- 

ლების მიერ ოკუპირებულ ბათუმში. 

მაგრამ, აკაკი ფაღავას, სადაც არ უნდა ყოფილიყო და -რა 

საქმისთვისაც არ უნდა მოეკიდა ხელი გული მაინც თეატრისაკენ 

ვწეოდა. 
ქართულ თეატრში მისი მოღვაწეობის ყველაზე მნიშვნელო– 

ვანი ფაქტია ის, რომ 1920 წელს დრამატული საზოგადოების. 

გამგეობამ მას დაქსაქსული ქართველი მსახიობების შეგროვება 
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და მათგან დასის შედგენას დაავალა. ამ დასის სამხატვრო ხელ- 
მძღვანელობა და მთავარი რეჟისორობა თვით აკაკი ფაღავას უნდა 

ეკისრა. ახალგაზრდა რეჟისორმა ეს დიდღი ეროვნული საქმე მის- 

თვის ჩვეული ენერგიით განახორციელა. დასი, რომელშიც შედი- 

ოდა მსახიობთა ორივე თაობა, ძალით შეიჭქრა არტისტული სახზო- 
გადოების ზენობანი (ახლანდელი რუსთაველის სახელობის 

თეატრის და „ტარტოს“ დასის სპექტაკლთა პარალელურად 

აქ დაიწყო ქართული წარმოდგენების გამართვა. ამ პერიოდში 

მან დადგა დავით კლდიაშვილის--,,დარისპანის გასაჭირი” და 

„ირინეს ბედნიერება", სანდრო შანშიაშვილის „უგვირგვინო მე- 
ფენი“ და შექსპირის „ოტელო“. მართალია, ეს სპექტაკლები ქარ- 

თული თეატრის ისტორიაში საეტაპო დადგმებად არ იხსენიება, 
მაგრამ, მიუხედავად უმძიმესი ტექნიკური დაბრკოლებებისა, აკა- 

კი ფაღავას სწორმა რეჟისორულმა ნამუშევრებმა მაყურებლის 

მოწონება და კარგი შეფასებ დაიმსახურა. ა წარმოდგენებს, 

კაჩალოვისა და, იმ დროს იქ მყოფი „მხატელების“ დიდი მოწო- 

ნება დაუმსახურებია ქართული თეატრის ეს კარგი წამოწყება 
შემდგომ ვეღარ გაგრძელდა. მენშევიკურმა მთავრობამ ისეთი 

პირობები შექმნა, რომ თეატრი დაქვეითების გზას დაადგა. აზ 

სპექტაკლების დღიურებში ხშირად ვხვდებით ასეთ შენიშვნებსაც: 

„მკერავმა სახალხო სახლიდან გვიან მოიტანა ტანსაცმელი. ვასო 

აბაშიძეს და ეფემია მესხს გრიმები მიხეილ ჭიაურელის ესკიზე- 

ბით გაუკეთეს.. მსახიობები ლაქის. უვარგისობას სჩიოდნენ, ქარ- 

თული კლუბიდან რეკვიზიტი გვიან მოიტანეს“.. და მრავალი 

ასეთი. 

ახალმა სოციალურმა წყობამ შეცვალა თეატრალური ხე“ 
ლოვნების მდგომარეობა. ქართულმა თეატრმა განაგრძო მუშაობ) 

აკაკი ფაღავას, კონსტანტინე ანდრონიკაშვილის და მიხეილ ქო- 
რელის რეჟისორობით „ახალგაზრდა საბჭოთა ხელისუფლება 

თეატრის წინაშე ახალ შემოქმედებით ამოცანებს სახავდა, რომე- 
ლიც თეატრს ჯერ კიდევ არ ესმოდა. თეატრმა ერთბაშად ვერ 
შექმნა ახალი რეპერტუარი და თავისი არჩევანი შეაჩერა ქარ- 

თულ და უცხოურ კლასიკურ პიესებზე (დავით კლდიაშვილის, 

აკაკი წერეთლის, მოლიერის, შექსპირისა და სხვათა პიესებზე), 
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ცხადი იყო, რომ მას ესაჭიროებოდა ახალი სიტყვა, სიტყვა, რო– 

მელიც მარჯანიშვილმა თქვა. ყოველივე ამის შესახებ 1924 წლის 
2 იანვარს აკაკი ფაღავას რედაქტორობით გამოსული უჟურნალი 

„სახიობა/“ თავის სარედაქციო წერილში აღნიშნავდა: „ჩვენ ვერ 

გავართვით თავი ყველა მხარეს, ნიადაგი კი შევამზადეთ და რო- 

დესაც გამოჩნდა კოტეს მაგიური თვალები, მან დააფრქვია ჩვენ–- 

თან თავისი ნიჭიერება, ფანტაზია და ისეთი კოცონი დაანთო, 

რომ ნაპერწკლებად აქცია ისინიც კი, ვისაც ეძინა მრავალ წელთა 
განმავლობაში“. აკაკი ფაღავა, განათლების სახალხო კომისარია- 
ტის დავალებით 1921 წელს იწყებს სათეატრო განათლების მოგ- 

ვარებას რესპუბლიკაში. ქართველ მოღვაწეთა ეს სანუკვარი ოც- 

ნება განხორციელების გზას დაადგა. აკაკი ფაღავა მთელ წელს 

მოუნდა ამ საქმის ორგანიზაციას, რის შედეგადაც დაარსდა ქარ- 

თული დრამატული სტუდია (1922 წ.). პედაგოგებად იქნენ მოწ- 

ეეულნი ჩვენი ცნობილი მეცნიერები და მწერლები: ივანე ჯავა- 
ხიშვილი, აკაკი შანიძე, გიორგი ჩუბინაშვილი, დიმიტრი უზნაძე, 

გიორგი ახვლედიანი, კონსტანტინე გამსახურდიაა რეჟისორებად. 

კი“-კოტე მარჯანიშვილი, სანდრო ახმეტელი და მიხეილ ქორე- 
ლი. 

ამ სტუდიამ 1923 წელს მოაწყო თავისი ნამუშევრების საჯა- 
რო ჩვენება. პრესამ და თეატრალურმა საზოგადოებრიობამ მაღა– 
ლი შეფასება მისცა სტუდიელთა ნამუშევრებს,: ეს ერთდაგვარი 
საწინდარი გახდა იმისა, რომ იგი ამავე წელს თეატრალურ ინს- 

ტიტუტად გადაკეთებულიყო. 1924 წელს ინსტიტუტმა თავისი 
პირველი ნაკადე გამოუშვა. კურსდამთავრებულთა რიცხვში იუყვ- 

ნენ აკაკი ხორავა, ვასო, გოძიაშვილი, სესილია თაყაიშვილი, თა– 

მარ წულუკიძე, პიერ კობახიძე, მალიკო მრევლიშვილი, შოთა 

მანაგაძე და სხვები. ეს იყო შესანიშნავი კადრი, რომელმაც განა– 

პირობა ქართული საბჭოთა თეატრის დიდი მიღწევები. 

ამას თან მოჰყვა 1926 წლის გამოშვება: გოგუცა კუპრაშვი- 

ლი, თამარ თვალიაშვილი, მერი დავითაშეილი, მაკა ჯორჯაძე, 

ემანუილ აფხაიძე, სერგო ჭელიძე. 
პედაგოგიური მოღვაწეობის პარალელურად. აკაკი ფაღავა 

კ· მარჯანიშვილთან ერთად აგრძელებს რეჟისორულ მუშაობას, 
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რუსთაველის თეატრში ახორციელებს ისეთ დადგმებს, როგორიც 

იყო დავით კლდიაშვილის „უბედურება“ და „სამანიშვილის დე- 

დისაცვალი", ფულდის „ვირის ჩრდილი“, ”შექსპირის „ჰამლეტი“ 

და სხვ. 

საყურადღებოა ის ფაქტი, რომ აკაკი ფაღავამ დავით კლდი- 

აშვილის პიესები „დარისპანის გასაჭირი“, „ირინეს ბედნიერება“, 

„უბედურება“ გახსნა, როგორც სოციალური დრამა. 1924 წელს 

გაზეთი „ქართული სეტყვა“ წერდა: „აკაკი ფაღავას დადგმებში 
ჩვენი ყურადღება მიიქცია დავით კლდიაშვილის პიესებმ.... აძ 

დენი უბრალოება სულის და ამდენი ადამიანურობა ჩვენ სცენაზე 

ნაკლებ გვინახავს“. 

დავით კლდიაშვილი მადლობით შენიშნაგვდა „განსაკუთრე- 

ბული სიყვარულით გამითბო ჩემი პიესები, გამიცოცხლა და გა- 
მიშუქა აკაკი ფაღავამ. ეს სითბო, ეს სიყვარულიანობა თან ახლ- 

და ჩემს ლიტერატურულ შრომას, არასდროს არ დაჰკლებია იგი 
და ამიტომაც ჩემი გავლილი ლეტერატურული გზხა ბედნიერადღ 

გავლილ გზად მიმაჩნია“. 

1921--25 წლები ქართული საბჭოთა თეატრის აღმოცენების 

და ჩამოყალიბების წლებია. ამ პერიოდის რუსთაველის თეატრის 

ცნობილ სპექტაკლთა შორის აკაკი ფაღავას მიერ დადგმულ და- 

ვით კლდიაშვილის „სამანიშვილის დედინაცვალს“ ქართული საბ- 

ჯოთა თეატრის ისტორია იხსენეებს როგორც მნიშვნელოვა§ 

ფაქტს რუსთაველის თეატრისს რეალისტური სტილის შექმნ-ს 

საქმეში. 

„სამანიშვილის დედინაცვალის“ შესახებ გამოთქმულია აზ- 

რი, რომ მისი „განსახიხიერება შეიძლება ორი გზიეთ, ერთი, რო- 

მელიც ჩვენ ვიხილეთ აკაკი ფაღავასს დადგმაში, ეს გზაა სადა, 

რეალისტურ ხაზებში მომწყვ·დეული, გარეშე ყოველგვარი ტრიუ- 

კებისა. მაგრამ იუმორეს ჯანსაღ წყაროში განბანილი. მეორე გზაა, 

გზა სტილიზაციის, გროტესკის ხაზებში გამართვისა.. დცხადია, 

რეალიზმის მოწინააღმდეგე ბანაკს ეს გზა უფრო დააკმაყოფილებ- 

და. რეჟისორის მიერ დასახულ ამოცანებს მსახიობები დიდი ოს- 

ტატობით ასრულებდნენ. შ. ღამბაშიშპეე (პლატონი), აკ. ვასაძე 

(კირილე), ა. ჟორჟოლიანი (ქამუშაძე),) უ. ჩხეიძე (არისტო)..: 
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სიამტკბილობის ჟრუანტლით იქარგებოდა მთელი წარმოდგენა. 

წხურვალე ტაშით იწვევდნენ რეჟისორს“. 
აკაკი ფაღავას, როგორც გულწრფელსა და კეთილსინდისიერ. 

რეჟისორს ყოველთვის აღფრთოვანებდა და დიდ სიხარულს 

ჰგვრიდა ხელოვნების ნამდვილი ნიმუში. ამ მხრივ სამაგალითოა 

მისი ერთი წერილი. 
1925 წლის ნოემბერს რუსთაველის თეატრში „ჰამლეტის“ 

გენერალური რეპეტიცია მიდიოდა (მაშინ ა. ფაღავა კონსერვა- 
ტორიას ხელმძღვანელობდა). დეადი იყო სპექტაკლით მონიჭებული 

აღტაცება და იმ ღამესვე წერილობით გაუზიარა მან თავისი შთა- 
ბეჭდილება კოტე მარჯანიშვილს და რუსთაველის თეატრის მთელ 
კოლექტივს. აკაკი ფაღავა წერდა: „ძვირფასო კოტე, მეგობრებო. 

ეს დადგმა ისეთი გრანდეოზული შემოქმედებაა,„ რომ ერთბაშად 

მისი ამომწურავად შეფასება შეუძლებელია... რა სადაა და სპე- 
ტაკი, ვით ბავშვი, ჩვენი უშანგი. იგი რომ ნიჭიერი მსახიობი 
იყო, ახალგაზრდობის ყველა მეგობარი ვამბობდით მისი მოსვლის 
პირველი დღიდანვე, მაგრამ რომ ასეთი დიდღი ინტუიციის პატ- 
რონი იყო, დღემდე არ ვიცოდი... თქვენი „ჰამლეტის“ ასეთი ხა–- 

სიათის ინტერპრეტაცია არის პირველი. ყველა სხვა თეატრი 

ღღემდე ჰამლეტს გმირად სახავდა და მისი გაადამიანურება 

თქვენს მეტს არავის უცდია... ასეთი ინტერესით და სიამოვნებით, 

დიდი მხატვრული კმაყოფილების მიღებით თავის დროზე არ მო- 

მისმენია მოსკოვის სამხატვრო თეატრის „ჰამლეტიც" კი.. განა 

„პამლეტის" დადგმა ცოტა ყოფილა, მაგრამ დღევანდელი დადგმა, 
იმღეხად დიდი და მნიშვნელოვანია,ა რომ ერთ-ერთი უდიდესე 

მიღწევაა ჩვენი თეატრისათვის, რომელიც 1921 წლიდან გოლია-. 

თივით გაიზარდა.. ყველა, დაწყებული უშანგითა და ვერიკოთი, 

რაღაც სულის და გულის ნათესავად მხვდებოდნენ და მთელი სა- 

ღამო ისე ვიყავი დაპყრობილი და დატყვევებული თქვენს მიერ, 
რომ ბავშვობის შემდეგ მე არ მახსოვს თეატრის ასეთი მომაჯა- 

დოებელი გავლენა.. გულწრფელი, მხურვალე მადლობა ყველას 
და განსაკუთრებით კოტეს, რომელმაც აიყვანა ჩვენი თეატრი ამ 
სიმაღლემდე და მოგანიჭათ თქვენ ესეოდენ ბრწყინვალე გამარჯ- 
ვება“. 
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1926 წლის შემოდგომიდან აკაკი ფაღავა მიიწვიესს ბათუმის 

თეატრის სამხატვრო ხელმძღვანელად და მთავარ რეჟისორად, სა- 

დაც რეჟისორულად საინტერესოდ ახორციელებს ისეთ დადღ- 

გმებს, როგორიცაა „ამერიკელი ძია", „გუშინდელნი“, „მეფე არ- 

ლეკინი“, „კვაჭი კვაჭანტერაძე“. აქ მან 1927 წელს პირველად 

საქართველოში, საკუთარი თარგმანით წარმოადგინა ბორის ლავ- 

რენევის „რღვევაი. პიესა „იერიშის“ სახელწოდებით მიდიოდა. 

ეს სპექტაკლი აჭარის ქართულე დრამის დღესასწაულად იქც), 
იგი ბათუმის თეატრის ისტორიაში აღინიშნა, როგორც დიდი გა- 

მარჯვება. 

აკაკი ფაღავას რეჟისორულ მუშაობაში საყურადღებოა 1930 

წელს თბილისის საოპერო თეატრში განხორციელებული ზაქარია 

ფალიაშვილის ოპერა „აბესალომ და ეთერის“ დადგმა. აბესა- 

ლომს მღეროდა დავით ანდღულაძე, მურმანს –– სანდრო ინაშვი- 

ი, 

” ამ დადგმას კოტე მარჯანიშვილმა დადებითი შეფასება მისცა. 

იგი წერილში აკაკი ფაღავასადმი აღნიშნავს, რომ მოსწონს ამ 

სპექტაკლის მხატვრული გადაწყვეტა და გულწრფელად ესალმება 
მის ავტორს. 

იგივე ოპერა აკაკი ფაღავამ 1931 წელს, უკრაინის მაშინდე- 

ლე დედაქალაქის, ხარკოვის საოპერო თეატრის სცენაზეი განა- 
ხორციელა. აბესალომის პარტიას ნიკოლა სერედა მღეროდა, 

ეთერს––ვერა გუჟოვა, ხოლო გრიშკო––მურმანს, ეს ოპერა უკ- 

რაინელებმა 1936-–37 წლის სეზონშიც აღადგინეს. 

აკაკი ფაღავას პედაგოგიური და რეჟისორული მოღვაწეობა 

მჭიდროდაა დაკავშირებული თბილისის სახელმწიფო კონსერვა- 
ტორიასთან, სადაც ის ჯერ კიდევ 1924 წელს აყალიბებს საოპე- 
რო სტუდიას, რომელმაც განახორციელა: ჩიმაროზის „ფარული 

ქორწინება#, ლეონკოვალოს „ჯამბაზები,, ამ სტუდიაში ღებუ- 

ლობენ განათლებას მომღერლები დავით ანდღულაძე, დავით 

ბადრიძე, დამიტრი მჭედლიძე, შალვა ცირღილაძე, მრავალი, ხა- 

მაშურიძე და სხვ. 

აკაკი ფაღავას ინიციატივით შეიქმნა აგრეთვე სავოკალო კლა- 

სები I და IV მუსიკალურ სასწავლებლებში. 
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დღეს ჩვენ სამართლიანად ვამაყობთ ზაქარია ფალიაშვილის 

სახელობის მუსიკალური ათწლედით; მისი პირველი დირექტორი 

აკაკი ფაღავა იყო. | ' 

წლების მანძილზე ხელმძღვანელობდა აკაკი ფაღავა კონსერ- 
ვატორიის საოპერო კლასს და ამზადებდა საბჭოთა ქართული სა- 
ოპერო ხელოვნებისათვის კადრებს. აე სწავლობდნენ საოპერო 
ხელოვნებაში შემდგომ ისეთი ცნობილი ოსტატები, როგორიც 
არიან: დავით გამრეკელი, ნადეჟდა ხარაძე, მერი ნაკაშიძე, ბათუ 

„კრავეიშვილი, გრიგოლ გრიგორაშვილი, გივი ყიფიანი... ამ საოპე– 
რო კლასის მიერაა განხორციელებული „ფიგაროს ქორწინება“, 
„ევგენი ონეგინი“, „დაისი“, „პიკის ქალი,“ „ბოჰემა"“, „თქმულე- 
ბა შოთა რუსთაველზე“, „სევილიელი დალაქი“. 

ფასდაუდებელია აკაკი ფაღავას ღვაწლი ქართულ თეატრა- 
ლურ განათლებაში. 1939 წლიდან ხანგრძლივი წლების მანძილზე 
იგი თეატრალური ინსტიტუტის დირექტორის მოადგილეა სასწავ- 
ლო-სამეცნიერო დარგში. ამასთანავე, ამავე ინსტიტუტში, ბოლო 
დრომდე განაგრძობდა პედაგოგიურ მოღვაწეობას და უცვლელად 
ხელმძღვანელობდა თეატრმცოდნეობის კათედრას. 

არანაკლებ მნიშვნელოვანია აკაკი ფაღავას დამსახურება ქარ– 

თუვლ თეატრმცოდნეობაში. მისი ნაწარმოებები: მონოგრაფიები, 

ლიბრეტოები, თარგმანები, ამდიდრებენ ქართული თეატრის ის- 

ტორიას· 

აკაკი ფაღავა ქართულეი თეატრის ისტორიას მოჰყვება 90-იანი 

წლებიდან, როგორც თავდადებული და დაუღალავი შემოქმედი. 

„ აკაკი ფაღავას მისმა მოწაფემ, ქართული ხალხის საყვარელ- 

“მა მსახიობმა, უშანგი ჩხეიძემ უთხრა: „თქვენ რომ წმინდა რეჟი–- 

სორულ გზას გაჰყვოლოდით თეატრში, თქვენი სახელი დღეს 

შეიძლება უფრო მეტად ცნობილი იქნებოდა ფართო საზოგადოე- 

ბისათვის, მაგრამ თქვენ უფრო რთული და უჩინარი გზა აირ- 
ჩიეთ-–ახალგაზრდობის აღზრდა. ჩემი აზრით კი, ერთი ნიჭიერი 

ადამიანის აღზრდა მრავალ ნიჭქიერად დადგმულ პიესას ბევრად 

აღემატება. თქვენი მოღვაწეობა უფრო რეჟქისორული საქმიანო- 
ბაა, ვიდრე ჩვეულებრივი რეჟისორისა, რადგან თქვენ ისეთ პიე–- 
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სას .დგამთ, რომელსაც „ქართული „თთეატრის ხვალინდელი დღე 

ეწოდება4. 
საქართველოს სახალხო არტისტ აკაკი ფაღავასთვის ახალგაზ- 

რდობის მადლიერება ყოველთვის იყო მისი სახელის უკვდავყო- 
ფის ,თავდები. 
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ბ ა6 

გერიკო ანჯაფარიძეს, ქართულ სასცენო ხელოვნებაში განსა– 

კუთრებული ადგილი უჭირავს. მისი შემოქმედება მიუწვდომე–- 
ლი და უსაზღვროდ ამაღელვებელია. 

ორიგინალური პროფილით, ფართე ღა ოდნავ მოღლილი': 

თვალებით, ცხოვრებაში არც თუ კლასიკური სილამაზის მქონე 
ვერიკო, სცენაზე ყოველთვის ლამაზი და მომხიბვლელია. სილამა– 
ზე მისი აქტიორული, შინაგანი წვაა, ხოლო შემოქმედება მისივე 

შინაგანი სამყაროა, მისი პიროვნების კოლორიტია. 
ამ მსახიობის თამაშში აუდიტორია აოცებს პლასტიკური 

ჟესტი და ვირტუოზული ტექნიკ,ა თავისებური, მელოდიური 

მეტყველება და ცეცხლოვანი ტემპერამენტი. 
ნატიფი ·-ფსიქოლოგიური ხატვის ამ· დიდი ოსტატის მოსვლა 

თეატრშიე შემთხვევითი როდია. მას არ ახსოვს სიყმაწვილის არც 
ერთი წელიც კი, რომ იგი თეატრით არ ყოფილიყო უატაცებუ- 
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სოცა ჩხეიქემ, ალექსანდრე იმედა*მვ··ლმა და გიორგი არა– 

დელ--მსაელმა აზიარეს იგი პირველად თეატრს. სოლო ქუთაი- 

სეს საშუალო სასწავლებლის დამთავრების ”შემდეგ მოსკოვ“ს 

მცირე თეატრის სტუდია, ერმოლოვა. სუმბათაშვილი, მომავალი 

ღადა მსახიობეს საუკეთესო სკოლად იქცა. 

ვერიკი მეამბოხე სულის მსახიობია; მას არ უყვარს 'პემოქ- 
მედებაში მოდუენება. უფერულობა. ადამიანური ბუნების ეს სა- 

მაგალითო თვისება მან ბავშვობიდანვე გამოამჟღავნა, როდესაც 

ქუთა-ს-ს წმიდა ნინოს სასწავლებელში რეაქციონერი ზედამხედ- 

ველის ტიმჩენკო-იარეშჩენკოს წინააღმდეგ მოსწაგვლეებმ,„ ჯანვი 
მოაწყვეს და მათ ვაჟთა გიმნაზიაც შეუერთდა. ამბოხების აქტი- 

არი წევრი. მეხუთე კლასელი. ნოტარიუს ივლიანე ანჯაფარიძის 

ასული სასწავლებლიდან გარიცხეს. 

ქერიკომ ქართულ სცენაზე აიდგა ფეხე დ.ე დ.საწყისიდანვე 
გამოავლინა მხატვრული სახის შექმნის საკუთარი მანერა. მან 

თავისი თამაშით ჯერ კიდეე ახალგაზრდობაში მიიპყრო, დიდი ხე- 

ლოეანის, კოტე მარჯანიშვილისს განსაკეთრებული ყ'ურადღება. 

მარჯანიშვილმა ვერიკო თავიდანვე ნამდვი-ილ შემოქმედად აღია- 

რა, რომელიც ყოველივეს თმობს ხელოვნებისათვის და ს“ფაქი- 

%ით ამუშავებს უწვრ«ლმანეს დეტალებსაც კი. 

ვერიკო ანჯაფარიძემ თავის შემოქმედების მანძილზე 150-ზე 
მეტი როლი შეასრელა. ძნელია, მოიძებნოს ისეთი სახე, სადაც 

გერიკო არ ჩაწვდომოდა მის სულს. არ ეპოვნა ყოველი მათგანი- 

სათვის საინტერესო სცენიური გამოსახულება. 

მის როლებში ძნელად განსასახიერებელ ქალთა მთელი პლე.- 

დაა. ნიჭქიერი ოსტატი ერთნაირი მსატვრული ძალით ჰქმნის რო- 

გორც ტრაგიკულ, ისე სახასიათოთო როლებს, სადაც თითოეული 

მათგანი ქალთა გრძნობების მთელი გამაა. 

ტრაგიკული როლების განსახიერებისას,-–-იქნება იგი რომან- 
ტიკული ხილვის შედევრი ივდითი, აღმოსავლეთის დესპოტი. 

ეგვიპტის მცხუნვარე მზით ვნებააშლილი, განებივრებული კლეო- 

პატრა, ტრაგიკული ბედით აღჭურვილი მარგარიტა გოტიე. პატ- 

რიოტე ქალი ჯავარა თუ სიყვარულის მსხვერპლი მაყვალა, –- ვე- 
რიკო ანჯაფარიძეს ყველასათვის აქვს ძლიერი გულისთქმა, პათო- 
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სი და შესრულების ძარღვიანობა; ამასთანავეა მისი იშვიათი თვი– 
სებაც--მაყკურებელი მთელი სპექტაკლის მანძილზე დაძაბულ 
მდგომარეობაში ჰყავდეს. 

ვერიკო ანჯაფარიძე მართლაც რომ დედებულად ფლობს 

სცენის სივრცეს და მისი შემოქმედებითი ძალა საკუთარ პოე- 

ტურ ხმაში ვლინდება, ეს ისე არსად გამომჟღავნებულა, რო- 
გორც ოფელიაშიდ„ ივდითსა და მარგარიტა გოტიეში. 

ვერიკოს ოფელია ჭეშმარიტად მოელვარე და ლირიკული 
იყო. მსახიობმა ეს სახე მეტად სათუთი და შთამბეჭდავი საღე- 

ბავებით დახატა. 

ივდითის სახის განსახიერებით კი მან, ჯერ კიდევ ახალგაზრ- 
დობაში შეჰქმნა შესანიშნავი პოემა, რომელიც მოგვითხრობდა 

სიყვარულის დაუმარცხებელ ძალაზე. 

ივდითი, ეს ნაზი ქალწული, გვანცვიფრებდა ძლიერი ნების- 

ყოფითა და მიზანსწრაფვით. სანტოსი სწყევლის აკოსტას, შენ 
წინაშე დაიხშობა ყველა კარი და ვერ გახდები ღირსი ქვეყნად 
ქალის სიყვარულისაო. ამ სამიელ წუთებში,„ პროტესტანტად 

ქცეული ნაზი ივდითი წინ აღუდგა კანონს რომელიც ლამაზსა 
და სიკვდილზე ძლიერ სიყვარულს გმობს: „სტყუი რაბინო!“ მას 

უყვარს აკოსტა და ვერავითარი წყევლა ვერ აიძულებს უარყოს 
იგი... 

ოთხიოდ ათეული წელი გავიდა და ვერიკო ანჯაფარიძემ თა- 
ვისი დიდი მასწავლებლის, კოტე მარჯანიშვილისადმი მადლიერე– 

ბის გრძნობის გამოსათქმელად, კვლავ განასახიერა ივდითი. 

თითქოს წლებს არ დაუსეტყვავთო ეს მადლმოსილი მსახიო- 
ბი. საფეხურზე ჩამომჯდარი თეთრად შემოსილი ქალწული სატრ- 
ფოს ელოდება მანასეს ბაღში. ელოდება და სევდიანი მხერა გზი- 

საკენ მიუპყრია, სწორედ ისე, როგორც ეს იყო დიდი; დიდი 

ხნის წინათ. 

ჭეშმარიტ ხელოვანს როდი ეშინიან სახიფათო წლების! 

სჯერა მაყურებელს, რომ აი, ამ ბაღში, ანტიკურ ქანდაკებად 

ქცეულ მანასეს ასული, საფეხურებზე რომ იჯდა და სატრფოსა- 
კენ გამოემართა, დღეს მხოლოდ თვრამეტი წლისაა. 
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რა დიდი გარდასახვა, რიტმულობა და პლასტიკური ხილვის 
რა მადლიანი ნიჭია! 

ვერიკო სცენაზე ჩვეულებრივ კი არ წარმოდგება, როგორც 
ამბობენ, მხოლოდ „წარმტაცად მოთამაშე, პირველსარისხოვან 

არტისტად“, რომელიც ასრულებს ქალთა ტრაგიკული რეპერტუა- 
რიდან უძნელეს როლებს, არამედ გვევლინება როგორც უდიდე- 

ბულესი და გონიერი ქალი. ასეთია მისი მარიამ სტუარტი, რო- 

მელიც ბავშვობიდანვე შეუცდომლად ბრძანებლობს. არ გეპარე- 
ბათ ეჭჰვი, რომ ეს ქალი არასდროს არ მოიხრიდა თავს, არ შეუ- 
რაცხყოფდა თავის დიდებულებას. 

გერიკოს ქალებმა იციან ნამდვილი, თავგანწირული, მგზნება- 
რე სიყვარული, და სამაგიეროსაც გადაუხდიან მათ, თუ კი წმინ- 
და გრძნობებს შეუბღალავენ. 

სწორედ თავგანწირული და მგზნებარეა მედეას სიყვარული 
იაზონისადმი. იაზონმა მედეას მიატოვებინა მშობლიური მიწა- 

წყალი, უახლოეს ადამიანთა სითბოთი ანთებული კერა, რომელიც 
მედეას არასდროს მოაკლებდა მზრუნველობას. ვაი, რომ ქალის 
ამ თავგანწირვას საყვარელმა ადამიანმა უსასტიკესი ღალატით 
უ·პასუხა. ღალატი სამშობლოსაგან გადახვეწილისათვის სხვის 

მიწა-წყალზე, გაათკეცებულად მძიმე და მიუტევებელია. 
მედეამ გადაწყვიტა შურისძიებ. “შურისძიება როგორც 

უსასტიკესი სასჯელი მის მიმართ, ვინაც ფეხქვეშ გათელა დედი- 
სა და მეუღლის უდიადესი გრძნობა. 

იგი იძიებს შურს მის მიერ განცდილი საშინელი დამცირე- 
ბისათვის,––იმისათვის, რომ იაზონმა არ ისურვა დაენახა”ა მასში 

ადამიანი, რომელმაც სიყვარული და მეგობრობა დააყენა სამშობ- 
ლოზედაც კი უფრო მაღლა. მშობლიური მიწის სიშორით შექმნი- 
ლი დიდი სევდის სახღაურს მედეა იაზონის სიყვარულიათ მოე- 
ლოდა, მაგრამ ყოველივე დაამსხვრია მანვე, ვინც -თითქოს თავს 
დებდა კეთილშობილებასა და შეურყეველ მეგობრობაზე. 

გერიკო ანჯაფარიძემ უდიდესი ოსტატობით ახსნა მედეას 

ტრაგედიის ურთულესი მიზეზები. 
მედეა დარწმუნდა, რომ შურისძიება გარდუვალია. შურის- 

ძიება უნდა მოხდეს ისეთი, რომელიც გაანადგურებს შვილებსა 
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და დედას მხოლოდ იმისათვის, რომ მათვე იზეიმონ გამარჯვება, 
გამარჯვება მოპოვებული მტრის სასტიკი დამარცხებით. 

ახლა უკვე მედეასათვის აღარ არსებობს საზღვარო. მას ხომ 
სიყვარული ახ სიძულვილი შეუძლია მხოლოდ და რადგან აღარ 

არსებობს სიყვარული, იგი გზას აძლევს შურისძიებას. 

დიდი ტემპერამენტით ატარებს ვერიკო ანჯაფარიძე ამ Lცვ- 
ნას. | 

აქარიშხლებულ გრძნობათა გადმოცემის ულამაზესმა ფერ.-- 

დოვნებამ უსახღვრო ესთეტიკური ტკბობა მიანიჭა მაყურებელს. 
ვერიკომ მედეა დაახასიათა მოამბოხე და ძლიერი ნებისყო- 

ფის ქალად, პრინციპულად და უდრეკად. ყოველივე ამით მსახი- 

ობმა თავის გმირს პიროვნების თავისუფლებისათვის უსასტიკეL 
ბრძოლაში მიანიჟა გამარჯვება. 

დარბაზიდან ათასი თვალია მისწრაფებული ბებია-ვერიკოსა- 

კენ („ხეები ზეზეულად კვდებიან“), როგორი იქნება იგი ჯერ 

ყველასათვის სახამუშო, უჩვეულო როლში? 
უამრავი ადამიანის სმენა, როგორც ერთის, მიეჯაჭვა მსახე- 

ობის მიერ წარმოთქმულ სიტყვებს. მისი ხმისა და მეტყველების 
ჟველა ნიუანსს, უსაზღვგროდ მოყვარული დედის უნახეს თვა- 
ლებს, საოცარ პაუზებს. 

ასეთი პაუზებით არასდროს არ უსარგებლია მსახიობს. ახლა 
კი მათი საშუალებით ვერიკო ხსნიდა ადამიანის დიდ ტრაგედიას. 
დედის სულიერ ცხოვრებას. ზრდიდა და ნათელს ჰფენდა ყოვე- 
ლივე მას, რაც ტექსტით ვერ მოიტანა დრამატურგმა. 

ბებია ვერიკომ ისეთივე ზღვა ტემპერამენტით და ამავე დროს 
უჩვეულო ლირიკულობით მოაჯადოვა ხალხი, როგორც მაშინ, ამ 
ორმოცდახუთი წლის წინათ, მოსკოვში, ქართულ საღამოზე ბალ- 
მონტის ლექსით „ქარი“. 

ტრაგიკული როლების განსახიერების დიდი ოსტატი, ვერიკო 
ანჯაფარიძე, რომლის შემოქმედებითი მონაცემებისათვის თითქოს 

უცხოა კომედიური ჟანრი, პოულობს სრულიად უბრალო, მაგ- 

რამ ღრმა რეალისტურ ტონებს სახასსიათო როლების შესაქმნე–- 
ლად. ანჯაფარიძეს კომედიური სახე თეატრალურ ფიცარნაგზე 
გამოჰყავს იმ მიზნით რომ სწორად მოძებნილ მარცვალზე გაზარ- 
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დოს სახე--არა განყენებულად კომიკური, არამედ ძარღვიანი, 
რეალისტური. ასეთია მისი დარეჯანი („მისი ვარსკვლავი"), დიანა 
C.,გვარს ნუ დავასახელებთ“), მირანდოლინა („სასტუმროს დია- 
სახლისი“). 

ვერიკო ფლობს სცენური სილამაზისს საიდუმლოებას. მან 

იცის, რომ მსახიობის მიერ განხორციელებული მოქმედი პირის 
სილამაზე დამოკიდებულია ამ გმირის სულიერი სამყაროს გახსნის 
ცოდნაზე. 

აზრისა და გრძნობების ელფეროვანების შესაქმნელად პლას- 
ტიკური მოძრაობების გამოყენება, ვერიკო ანჯაფარიძის საოცა- 
რი სამსახიობო თავისებურება. იგი სცენის ისეთე· ოსტატია, 
რომლის ხელოვნება და ნააზრევი მუდამ საინტერესო, შთამაგო- 
ნებელი და დიდი ესთეტიკური სიამოვნების მომგვრელია. ამიტო- 
მაც გაიზარდა ასე მისი შემოქმედების თაყვანისმცემელთა რიცხვ“ 
არა მარტო საქართველოში, არამედ მის გარეთაც. ვერიკოს სცე- 

ნური სიცოცხლე გულში სწვდება ყველას, მიუხედავად სხვადა- 
სხვა ეროვნებისა, ვისაც კი აერთიანებს ერთი რამ დიდი–-ჭეშმა- 

რიტი ხელოვნება.



აკაკი ხორავამ იმ დროს დაიწყო ქართულ სცენაზხე მოღვაწე- 

ობა, როდესაც ჩვენი თეატრი გაღარიბებული იყო. ქვეყნის მძიმე 
ეკონომიური და პოლიტიკური პირობების გამო, მაშინდელი მსა- 

ხიობი, ნაცვლად ცხოვრებიდან აღებული და ამაღლებული სახეე- 
ბისა, კონკრეტულობას მოკლებულ, აბსტრაქტულ სქემებს ქმნი- 

და. ასეთი იყო ჩვენი თეატრის მდგომარეობა საქართველოში საბ- 
ჭოთა ხელისუფლების დამყარების წინა წლებში. აი, ამ პირობებ- 

ში დაუკავშირა მომავალმა დიდმა მსახიობმა ქართულ თეატრს 

თავისი ბედი და უაღრესად საინტერესო შემოქმედებითი გზა გან- 
ვლო. ამ რთული გზის დასაწყისში ვერც ქართველი მსახიობის 
მძიმე ბირობებმა და ვერც მაშინდელი მთავრობის უსულგულო 

დამოკიდებულებამ გული ვერ გაუტეხა მომავალ დიდ შემოქმედს. 
აკაკი ხორავამ 1915 წელს დაამთავრა ქუთაისის კლასიკური 
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გიმნაზია და 20 წლის უაბუკი სამედიცინო გან.-ლების მისაღებაღ 
კიევს გაემგზავრა. 1918 წელს დაბრუნდა იგი სამშობლოში, ახა–§- 
სენაკში, სადაც ღრამატიული წრის ერთ-ეროი თვალსაჩინო წეკ- 

“ი გახდა. 1919 წეღ-ს გასაგრძობს სწავლას Cბილისი” უნივერსი- 

ტეტის სამედიცინო ფ:,ულტეტზე ღა ამავე დროს არც თეატრ“- 
თან წყგვეტს კავშირს: აქტიურად მონაწილეობს მეშათა აუდღიტო- 
რეებისათვის გამართულ სპექტაკლებში, მუშაობს ზუბალაშვილ-“ 

სახელობის სახალხო სახლთა5 არსებულ დრამატულ წრეში შალვ. 
დადიანის და ნიკო გოცირილის ხელმძღვანელობით, შემდეგ კი 
მუშათა ცენტრალურ კჯლუბში, სადაც ის 19232 წლამდე მსახიო- 
ბობს, 

1922 წეღს, «თბილისშმიი აკაი თფაღავ: ზLსელმძღვანელობით 
გაიხსნა დრამატიული სტუდია. აკაკი ხორავგ.3 თავი დაანება სამე- 
დიცინო ფაკულტეტს და ხსენებული სტუღიის მსმენელი გახდ.. 
სულ მალე მან სტუდიის ნიჭიერი მოსწავლის სახელი მოიხეეკა 
ამავე დროს იგი მუშათა თეატრის მსახიობიცაა. 

1923 წელს ცნობილი დრამატურგისა და თეატრალური მოდღ- 
ვაწის შალვა დადიანის დაბადების 525 წლისთავის აღსანიშნავაღდ 
იუბილე მზადდებოდა. პროგრამით, მილოცვების შემდეგ, უნდ. 
წარმოედგინათ ერთი მოქმედება მისი ისტორიული პიესა „გეგექ- 

კორიდან“, რომელშიც მონაწილეობას თვით შალვა დადიანი ღე- 

ბულობდა. შალვა დადიანს ახალ-სენაკ-ს დრამატული წრის სპექ- 

ტაკლში ჯერ კიდევ 1918 წელს ენახა აკაკი ხორავა. ეს ჭაბუკი აქ. 
დასახელებულ პიესაში, წარმატებით ასრულებდა თურმე მსაჯუღ 
Lსეციას როლს. ამიტომ იუბილიარს განუცსხადები,, რომ „ხეციას 
ნიჭიერი შემსრულებლის მოყვანა ჩემზე იყოსო“ და ვინ აღუდგე- 

ბოდა წინ იუბილიარის ნებას! და, აი, 1923 წელს რუსთაველია 
თეატრის სცენაზე, ფრიად საზეიმო ვითარებაში, აკაკი ხორავამ 
აღნიშნული როლი განასახიერა. მისი დიდი აქტიორული მომავა- 
ლი ამ საიუბილეო საღამოზე ერთხმად იქნა აღიარებული 

ამრიგად მიიღო აკაკი ხორავამ რუსთაველის თეატრის სცენა- 
ზე ნათლობა შალვა დადიანის სახელთან დაკავშირებით. ქართუე- 
ლი სიტყვის შესანიშნავი ოსტატი შალვა ღდადიანდ ააკაკი ხორ:- 
ვას პირველი მიმრქმელი აღმოჩნდა. 
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აკაკი ხორავა 1923 წლის თებერვალში, კოტე მარჯახ·იშვილის 
წინადადებით, პირველი ქართული საბჭოთა თეატრის რუსთავე- 
ლის თეატრის მსახიობთა დასში ჩარიცხეს. 

რუსთაველის თეატრამდე აკაკი ხორავამ საკმაო საწრთვნელი 
გზა განვლო. ამას მსახიობის შემოქმედებით ცხოვრებაში გან- 
საკუთრებული მნიშვნელობა ჰქონდა. 

1923 წლიდან 1926 წლამდე მან რუსთაველის თეატრში გა- 
ნასახიერა იოქანანი (ო. უალდის „სალომეა“), სერჟანტი (ოდრა- 
ნის ოპერეტა „მასკოტა“), ანდუყაფარი (გ. ერისთავისს „გაყრა"), 
მილიონერი (პ. კაკაბაძის „ლისაბონის მიწისძვრა“), ლაერტი (უე. 
შექსპირის „ჰამლეტი“) და სხვა, მაგრამ ხორავა, როგორც მსახი- 
ობი ამ როლებით არ დაწინაურებულა. 

ა. ხორავას დიდი შემოქმედება იწყება ბერსენევის როლით 
(ლავრენიევის პიესა „რღვევა4). 

საინტერესოა, რომ ხსენებულმა პირველმა საბჭოთა რეალის- 

ტურმა დრამამ მაშინვე ჰპოვა გამოძახილლი ქართულ საბჭოთა 

სცენაზე. აკაკი ხორავამ სწორედ ამ პიესაში გამოავლინა პირეე- 
ლად თავისი აქტიორული სახე და ამ პიესის გმირმა ბერსენევმა 
აპოვნინა მას შემოქმედებითი გზა. ამ როლში გამოაშკარავა მსა- 
ხიობა თავისი ნიჭის რევოლუციურ-რომანტიკული ბუნება, 

მგზნებარება, სიმართლე და იშვეათი სცენური მომხიბვლელობა. 

აკაკი ხორავას მიერ პირველად ბერსენიევში გამომჟღავნებული 
ეს აქტიორული თვისებები განსაკუთრებული სიმკვეთრით აღი- 

ნიშნა მომავალ როლებში. 
ბერსენევეის როლის განსახიერებით აკაკი ხორავამ გვიჩვენა 

ძველი ინტელიგენტის ახალ საბჭოთა ადამიანად ქცევის ფსიქო- 

ლოგიურად რთული და საინტერესო პროცესი, რაც მსახიობმა 

განსაკუთრებულად მაღალი, შემოქმედებითი შესაძლებლობებით 

გადმოგვცა. 
1927 წელს მოსკოვის სამხატვრო თეატრში პირველად დაიდ- 

გა ვსევოლოდ ივანოვის „ჯავშნოსანი 14-69“, რომელიც ქართუ- 

ლად გადმოაკეთა დრამატურგმა ს. შანშიაშვილმა „ანზორის“ სა–- 

ხელწოდებით და იგი დაიდგა კიდევაც 1928 წ. რუსთაველის თე– 

ატრში. სამხატვრო თეატრის ეს სპექტაკლი გარდატეხეის დასაწყი– 
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სი იყო მთელს საბჭოთა თეატრში. ამ სპექტაკლით სამხატვრო 
თეატრმა ცხადჰყო თავისი იდეურ პოლიტიკური ზრდა და, გარდა 
ამისა, იგი საბპოთა დრამატურგიას წამყვან როლს ანიჭებდა თე- 

ატრშე. ამ სპექტაკლში ვერშინინის სახე შეჰქმნა კაჩალოვმა, ღრმა 
ეიდეური, ზნეობრივი და შინაგანი განცდებით. კაჩალოვის ვერში- 

ნინი ერთხმად იქნა აღიარებული, როგორც აქტიორის დიდი გა- 

მარჯვება. ასევე ერთხმად მოიწონეს ხორავას ანზორიც, მაგრამ 
როცა კაჩალოვს ხორავას ანხორი უნახავს, მას ”“უთქვამს, რომ 

ხორავა წარმატებით შეასრულებდა ვერშინინს, ხოლო კაჩალოვი 

კი ვერასდროს ვერ შესძლებდა ხორავასებრ ძლიერი ანზსორის 
განსახიერებას. 

ის განმასხვაგვებელი, რითაც განირჩეოდა ერთმანეთისაგან ამ 

ერთი და იმავე როლის ეს ორი შემსრულებელი, იყო ხორავას, 

როგორც შემოქმედის, სპეციფიკური თავისებურება. სახელდობრ: 

გმირის სახის შექმნის რეალისტურ საფუძვლებთან ერთად--რო- 

მანტიზმის გამოყენება; გარდა ამისა, ის ნაციონალური თავისებუ- 

რებაც, რომელიც მჟღავნდება ნაციონალურ ქართულ კოლორიტ- 
ში,––ქართული რიტმი, ტემპერამენტიდ„ გამოკვეთილი მოძრაობა, 

რაც მსახიობის მიერ არ იყო გამოყენებული თვითმიზნურად. 

ანზორის სახის გახსნისას მსახიობი წავიდა სხვა გზით, ვიდრე 
ბერსენევი მართალია, ბერსენევი და ანხორი სულიერი ძმები 
არიან; მაგრამ ბერსენევი საბპოთა ხელისუფლებასთან მივიდა 

ინტელექტუალურად, თანდათანობითი შეგნებით, ანხორი კი – 

სტიქიურად, ემოციური გზით. ანზორი ხედავს, რომ თეთრებს 
სიკეთე არ მოაქვთ, აწიოკებენ მთას, მის ოჯახს,ს ეს საკმარისი 

იყო, რომ მასში აფეთქებულიყო პროტესტის გრძნობა და უმალ- 
ვე წითლებს დაკავშირებოდა. იგი ასეთი ნაბიჯის შემდეგ იწყებს 
ფიქრს თუ რამდენად სწორია მისი მოქმედება. ბერსენევი და 
ანხორი ერთ საერთო მიზნამდე მივიდნენ, მაგრამ მივიდნენ სხვა- 
დასხვა ფსიქოლოგიური განცდით. 

ამ პერიოდში აკაკი ხორავამ უკვე დაიმკვიდრა გმირული 

რომანტიკული სტილის მსახიობის სახელი, მაგრამ ჯერ კიდევ 
ბევრი რამ იყო საჭირო იმისათვის, რომ ამ მხატვრულ თავისე- 
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ჭურებე:ბს თავისი ზემოქმედება თეატრის სტილის თავი·სე··ბურე– 

ბაზეც მოეხდინა, რაც მან შემდეგ შეძლო კიდეც. 

რუსთაველის თეატრის შემოქმედებით ცხოვრებაში პრინცი- 
პული მნიშვნელობის იყო შალვა დადიანის პიესის „თეთნულდის“ 
წარმოდგენა. 

სანდრო ახმეტელს უნდოდა გადაეწყვიტა საკითხი, შეიძლე- 
ბოდა, თუ არა, ახალ, სოციალისტურ ურთიერთობამი საბჭოთა 
ტრაგედიის შექმნა. ეს ექსპერიმენტი ნაყოფიერი გამოდგა, სპექ- 

ტაკლში, რომელშიც ძველი ეჯახებოდა ახალ სოციალისტურ სი- 
ხამდვილეს, დიდი ინტერესი გამოეწვია აკაკი ხორავას მიერ შექ- 

მნილმა არგიშდის სახემ. ხორავა ამ როლში გამოდიოდა, რო- 

გორც ძველის დამცველი. ორი მოპირდაჰირე მხარის შერკინება 

ტრაგიკულ სიმაღლემდე იყო აყვანილი. აკაკი ხორავას მიერ 

არგიშდის როლის შმესრულებაში უარყოფითის დამამკვიდრებელი 

პათოსი უფრო ძლიერი გამოდგა, ვიდრე მისი მოწინააღმდეგე და- 

დებითი ძალებისა და სწორედ ეს იყო სპექტაკლის ნაკლი. 

აკაკი ხორავამ ქართულ საბჭოთა თეატრს შესძინა სახალხო 

გმირთა მთელი გალერეია. მტკიცე ნებისყოფა, დაუშრეტელი ძა- 

ლა, აი, რითი ხასიათდებოდნენ მისი გმირები. ამავე დროს მათ 

ჩვეულებრივი ადამიანური განცდები ჰქონდათ; შინაგანი”ი ტანჯვა 

და სიხარული, მწუხარება და აღტაცება. 

ასეთი იყო მისი კარლ მოორი, რომელიც მსახიობის ოსტა- 

ტობეს ისტორიაში შევიდა, როგორც ერთი ბრწყინვლე ფურ- 

ცელი. 
საქართველოში, დასავლეთ ევროპის კლასიკური დრამატურ- 

გიის დადგმის დიდღი ტრადიცია არსებობს „ყაჩაღებში”“ აკაკი 

ხორავას უნდა შეექმნა გმირი ახალი ინტერპრეტაციით და ამავე 

დროს უნდა ეზრუნა რუსთაველის თეატრის ესთეტიკის განმტკი- 

ცებისათვის. ეს ამოცანა მსახიობმა დიდებულად გადაჭრა, რაც 

გამოიხატა არა მარტო კარლ მოორის სახის წარმოქმნის უმაღლეს 
აქტიორულ შესაძლებლობებშიV, არამედ იმ ახალში, რომელიც 
მოცემული იყო შილერის მთავარი გმირის, კრლ მოორის თა- 

ნამედროვე ჟღერადობით., 
ა. ხორავას კარლ მოორი ცდილობდა თავისი საუკუნის გახ- 
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რწნილსაზოგადოება%ე მაღლა დაეყენეზია თავი. ა, ·ხორვამ ისე 
წარმოგვიდგიენა გმირის სულიერი მღელვარება, შინაგანი ბრძო- 
ლა, რომ კარლ მოორის მეგობრობა, სიყვარული და თავგანწირვა 

სპექტაკლშე ტრაგიკულ სიმძაფრეს აღწევს. ამით მსახიობმა” მა- 

ყურებელს პროტესტანტის ნამდვილი სახე უჩვენა. 

აკაკი ხორავას კარლ მოორი, სტუდენტების მეთაური და ბე- 
ლადი, დიდი იდეური ჟღერადღობის იყო, იგი სპექტაკლს ახალ 
შინაარსს ანიჭებდა, არა ფრანც მოორი იყო მთავარი გმირი 

(როგორც ეს იყო წინადღ), არამედ კარლოსი. 

აკაკი ხორავას ყოველთვის ამოძრავებდა ძლიერი ძალის და- 

მამკვიდრებელი პათოსი. ეს არის მისი გამოკვეთილი თავისებუ- 
რება, რომელიც გამომჟღავნდა ბერსენევის, ანზორის, კარლ მო- 

ორის, პლატონ კრეჩეტის სახეებში. 
პლატონ კრეჩეტის განსახიერებას აკაკი ხორავს შემოქმე- 

დებაში ფრიად მნიშვნელოვანი ადგილი უჭირავს. ამ როლით მსა- 

ხიობმა კიდევ უფრო გაამდიდრა საბჭოთა ქართული აქტიორული 
ხელოვნება. 

აკაკი ხორავამ ქართული საბჭოთა თეატრის შექმნისა და ჩა- 

მოყალიბების პირველ წლებში საბჭოთა მსახიობისადმი წაყენე- 
ბული ძირითადი ამოცანის დასაძლევად სავსებით ბუნებრივი და 
ჯანსაღი ტენდენცია გამოამჟღავნა. თავის შემოქმედებაში მან და- 
იწყო საბჭოთა სინამდვილის, რეალური თანამედროვეობის პრობ- 

ლემატიკის ასახვა. იგი სწორად წყვეტდა იმ ამოცანებს, რომლებ- 
საც ჩვენი ახალგაზრდა ქვეყანა უყენებდი საბჭოთა მსახიობს. 

თუ კრეჩეტამდე მაყურებელი აკაკი ხორავას იცნობდა უმ- 
თავრესად როგორც ძლიერი, გმირული პათოსით აღსავსე მსახი- 
ობს, ახლა ამ როლით მან განასახიერა დიდი ძალის ლირიზმიც. 

წარმტაცად გადღმოსცა უპარტიო საბჭოთა ადამიანის ხასიათის 
დიდბუნებოვნება როცა ფარდა იხსნებოდა, მაყურებლისა- 

თვის ცხადი ხდებოდა, რომ ამ გმირს აქვს მდიდარი, ამაღელვებე“ 

ლი წარსული. მაყურებელი გრძნობდა, რომ სპექტაკლის დამთავ- 
რების შემდეგაც გრძელდებოდა კრეჩეტის სეცოცხლე, ბრძოლა. 

მაყურებელი წარმოიდგენდა კრეჩეტის შემდგომ გზას და ამიტომ 

არ ეკიდებოდა მას განურჩევლად და გულგრილად. აკაკი ხორა- 
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ვას შემოქმედებაში კრეჩეტი დიდ ადგილს იმიტომაც იჭერს, რომ 
იგი ცხადჰყოფს თუ რა მნიშვნელოვან ადგილზე აყენებს მსახიო- 
ბი სახის ფსიქოლოგიურად გახსნას. 

მაყურებელმა დიდი სიყვარულით მიიღო აკაკი ხორავას მიერ 
განსახიერებული ქართველი ხალხის თავესუფლებისათვის უდრე- 

კი მებრძოლი, ისტორიულ-რევოლუციური გმირი არსენა. მსახი- 
ობმა სახის გახსნისას თავისი რომანტიკული პათოსით აღტაცება- 
ში მოიყვაჩა დამსწრენი. 

მსახიობმა შექმნა სახალხო გმირის სახე, რომელიც გამოირ- 

ჩეოდა დიდი უშუალობითა და გულწრფელობით. 

აკაკი ხორავას შემოქმედებაშე ყველაზე მეტად გამოკვეთილი 
და გამორჩეული ოტელოა, იგი მსახიობის ხელოვნების უმაღლესი 
საფეხურია. ეს დაადასტურა სახის მხატვრულმა გააზრება– და 
მისმა თავისებურმა გადაწყვეტამ. ეს თავისებურება რუსთაველის 
თეატრის გმირულ რომანტიკულ ბუნებაში ძევს აქედან «ღებს 
თავის საწყისებს ქართველი ხალხის თეატრალური კულტურა. 
ასეთი გზით მივიდა აკაკი ხორავა შექსპირთან. რა თქმა უნდა, ეს 

მსახიობი ამგვარ სახეს ვერ შექმნიდა, თუ 'მანამდე მას ბერსენე- 
ვის, ანხორის და კარლ მოორის როლები არ შეესრულებია. ეს 

სახეები იყო მტკიცე დასაყრდენი, რითაც შეეჭიდა ხორავა მსოფ- 
ლიოს კლასიკურ ნიმუშს. 

სხვადასხვა დროს გაზეთები აღნიშნავდნენ, რომ „ოტელოს 

როლში მან მიაღწია ისეთ მაღალ მწვერვალს, რომელზედაც 
მსოფლიოს თეატრის ისტორეაში მხოლოდ ცოტანი თუ ასულან“ 
(,ბრავდა“), „ხორავას მიერ წარმოსახული ოტელო სცენური ხე- 
ლოვგნების გენიალურ ტრიუმფს წარმოადგენ" („ინტერნაციო- 
ნალნაია ლიტერატურა4) და სხვა. 

მართლაც, წინააღმდეგ მრავალი გამოჩენილი ტრაგაკოსისა, 
რომლებიც ხაზს უსვამდნენ ოტელოში არა ცივილიზიარებულო- 
ბას, ხორავამ თავის გმირს მიანიჭა ადამიანურობა, სინაზე, უშუა- 

ლობა, შინაგანი კეთილშობილება. მან გვიჩვენა სიყვარულის უსა- 

ზღვროება. 
ხორავამ მთელი სისრულით მოგვცა სხვა ინტერპრეტაციაში 

გაცალმხრივებული და დავიწროებული დიდი თემა. მისი თამაში 
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ღრმად ემოციურია რითაც აიძულებს მაყურებელს მწვავედ გა- 
ნიცადოს ტრაგედიის გმირთა ბედი. 

ხორავა, ოტელიოი იმდენდ ადამიანურია, კონკრეტული, 

რეალისტური, შემკული რენესანსის ეპოქის ადამიანური ღირსე- 

ბებეთ, რომ იგი პირველსავე სიტყვებით ხიბლავს მაყურებელს, 

აკაკი ხორავასს ოტელო გასცილდა ქართული თეატრის ფარგ- 
ლებს და საბჭოთა ხელოვნების სასახელოდ მსოფლიოში სახელ- 
განთქმული ტრაგიკოსთა სცენური ქმნილებების გვერდით დადგა, 

სამხატცვრო თეატრის გამოჩენილმა მსახიობებმა ო. კნიპერ- 
ჩეხოვამ, მ. კედროვმა, ო. ანდროვსკაიამ აკაკი ხორავას მოსწე- 
რეს: „გვინდა გაგიზიაროთ აღფრთოვანება რომელიც თქვენმა 

ნიჭქმა ჩვენში აღძრა და მოგახსენოთ მადლობა იმ დიდი სიამოვ- 
ნებისათვის რომელიც განგვაცდევინეთი“. 

მსოფლიო შექსპიროლოგიამ ხორავა ოტელო მიიღო, რო- 
გორც ნამდვილი შექსპირული სახე. 

შემდგომში აკაკი ხორავას ასეთი მაღალი რეზონანსის სახე 
აღარ შეუქმნია, მაგრამ თითქმის ათი წლის შემდეგ მისი დიღი 

ნიჭიერება კვლავ გამოვლინდა ივანე მრისხანეს როლში (ვ. სო- 
ლოვიოვის „დიდი ხელმწიფე“). 

ხორავასეული ხელმწიფის თავისებურება იმაში გამოიხატა, 
რომ, თუ სხვები ამ როლში ხედავდნენ მხოლოდ მრისხანე მე- 
ფეს, ხორავამ ივანეს მრისხანებასს სხვაგვარი იდეური გააზრება 
მისცა. 

ეს მრისხანება გამოწვეული იყო ისტორიული აუცილებლო- 
ბით. ვინ დაივიწყებს სცენას კუბოსთან! ჩვენს წინაშე იდგა ადა- 
მიანური სინანულით აღსავსე პიროვნება. ეს სინანული თან სღევ- 

და პირადი მსხვერპლის გაღების უდიდეს ტკივილს და სწორედ ეს 

ადამიანური და სახელმწიფო მოღვაწის მოქმედების ერთიანობა, ეს 

პირადი ტკივილი და საზოგადოებრივი ინტერესი, ეს გართულე- 

ბული კოლიზიები და მასში მოხვედრილი ადამიანის ტრაგიკული 

ბედი ჩინებულად გამოხატა აკაკი ხორავამ და იგი საბჭოთა თე- 

ატრის ისტორიაში შევიდა, როგორც ივანე მრისხანის როლის 

ერთი საუკეთესო შემსრულებელთაგანი. 

აკაკი ხორავა რომ დიდი სულიერი მღელვარებით ხსნის გა“- 
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დასულ ეპოქების ტრაგიკულ გმირებს, ამის ერთ-ერთი დასტური 

მსახიობის მიერ წარმოდგენილი მეფე ოიდიპოსიცა,ა რომლის 

გასახიერებაზე იგი დიდხანს ოცნებობდა. მართალია ქართველი 

ტრაგიკოსის შეხვედრა დიდ ბერძენ დრამატურგ ტრაგიკოსთან 
ცოტა მოგვიანებით მოხდა, მაგრამ ამ შეხვედრამ მაინც თფრიად 

მნიშვნელოვანი შედეგი მოიტანა. ხორავამ ამ როლითაც ერთ- 
ხელ კიდევ დაამტკიცა, რომ ქართველ მსახიობს შეუძლია განიცა- 
დოს მსოფლიოს რომელი ნაწარმოებიც არ უნდღა იყოს და რომ 
მას შესწევს უნარი გამარჯვებული დარჩეს. 

ხორავას მეფე ოიდიპოსი ძლიერია და მხატვრულად სრულ- 
ყოფილი. იგი წარმოდგენილია ფსიქოლოგიური სიღრმეთ, ჰეშმა- 

რიტი გმირის მოქალაქეობრივი ხასიათით და დაუღალავი პატ- 

რიოტიზმით. ამ სახის შესაქმნელად მსახიობმა დიდად გამოიყენა 

ქართული ეროვნული და მსოფლიო ისტორიული გმირების გან- 

ხორციელების საკუთარი, მდიდარი გამოცდილება. 
ოიდიპოსის სცენური სახის შექმნისას აკაკი ხორავა ავითა- 

რებს ქრთ ძირითად ხაზს–-საზოგადოებრივ-სახელმწიფოებრივს. 

მდიდარი ინტონაცია და მხატვრული სიმძაფრე უხვადაა რეალი- 
ზებული მსახიობის მიერ ოიდიპოსის უდიდესი ტანჯვის გადმოსა- 
ცემად. ზედმეტე ემოციურობისს “უარსაყოფად გამოყენებულია 
უაღრესი თავდაჭერილობა, რითაც ეს მეფე-ადამიანი თავისი გმი- 
რული სულით შეიყვარა მაყურებელმა. 

ქართული ლიტერატურისა და ხელოვნების დეკადაზე 1958 

წელს მოსკოვში ოიდიპოსს სამე მსახიობი ასახიერებდა: ა, ხო- 
რავა, ს. ზაქარიაძე და ე. მანჯგალაძე. ერთ დღეს „ოიდიპოს მე- 

ფის“ სამი სპექტაკლი იქნა ნაჩვენები, სამივე მსახიობის მონაწი- 
ლეობით, 

დამთავრდა სპექტაკლი ხორავას მონაწილეობით... დიდი ოვა- 
ციები და მხურვალე გამოძახილი დაიცალა დარბაზი, მაგრამ ამ 
-უკანასკკნელს არ ტოვებდა ინდურად ჩაცმული მამაკაცი, რომე- 

ლიც სცენაზე გასასვლელს ეძებდა როდესაც შევეკითხეთ, თუ 
რამ დააინტერესა იგი, გვიპასუხა--,კმანახეთ ხორავა“, გავიყვანეთ 

სცენაზე, გადაეხვია ხორავას და დამტვრეული რუსულით უთხრა 
მას: „ბევრი რამ წამიკითხავს თქვენი ოტელოს შესახებ, მაგრამ 
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არასოდეს არ მქონია საშუალება მენახეთ ამ სპექტაკლში. დღეს 
კი დავრწმუნდი თქვენი აქტიორობის მაღალი შეფასების სინამდვი- 
ლეში. თქვენ ხართ არა მარტო დიდი ქართველი ტრაგიკოსი, 
არამედ მთელი მსოფლიოს ტრაგიკოსი“. 

ეს კაცი კალკუტის უნივერსიტეტის პროფესორი აღმოჩნდა. 

ოიდიპოს მეფის ფსიქოლოგიურად რთულმა და იშვიათმა 

პორტრეტმა ჭეშმარიტად საპატიო ადგილი დაიკავა ხორავას შე- 

მოქმედებით ბიოგრაფიაში. 
აკაკი ხორავას შემოქმედებაში დიდი მნიშვნელობის ფაქტო- 

რია ხმა და დიქცია. მეტყველება და ხმა ამ მსახიობის შემოქმე- 
დების გამარჯვების ერთ-ერთი მძლავრი საშუალებათაგანია, მისი 
მეტყველება მდიდარი,ა ყოველთვის გაშართ·ქლი, ნამდვილად 

ქართული ინტონაციებით, მისი ფრაზხა ყოველთვის ჩამოყალიბე- 

ბულია. ხორავას მეტყველება სცენაზე ემსახურება მიზანშეწო- 

ნილ პროდუქტულ შემოქმედებას. არ შეიძლება განსაკუთრებით 
არ აღინიშნოს მისი ხმის მომხიბვლელობა. სწორედ მისი ხმის ეს 
მდიდარი ტემბრი წარმოადგენს ხორავას, როგორც შემოქმედის, 
ერთ-ერთ ძლიერ საშუალებას და იგი ხორავას ხმის თანდაყოლი- 

ლი, იშვიათი თვისებაა. ! 

საინტერესო ის არის, რომ ეს მსახიობი გარდასახვის დროს, 

როდესაც მთელი სისრულით გადმოსცემს იმ სულიერ განწყობი- 

ლებას, რაც გმირს ახასიათებს, ყოველგვარ ძალდატანების გა- 
რეშე, სრულიად ბუნებრივად ცვლის ხმას განწყობილების შე- 
სატყვისად. ამის დამამტკიცებელია მისი შემოქმედების ყველა 

ნიმუში და განსაკუთრებით კი ამ მხრივ სამაგალითოა ოტელო 

და ივანე მრისხანე, სადაც არაჩვეულებრივი ტემბრის ხმას მსახი- 

ობი საუკეთესოდ იყენებს შესაფერისი ფსიქოლოგიური განწყო- 
ბილების გამოსახატავად. 

აკაკი ხორავამ,:“--–ქართული, საბჭჭყოთა თეატრის ერთ-ერთმ. 

ფუძემდებელმა მსახიობმა, თავისი შემოქმედების გმირულ-რო- 

მანტიკული სტილი გაამდიდრა ფსიქოლოგიზმით. მის მიერ შექმ- 

ნილე ბერსენევი, ანხორი, კრეჩეტიი არსენა ოტელო, ივანე 

მრისხანე, ოიდიპოსი და სხვა ნიმუშია იმისა, თუ რა დიდ განზო- 

მილების სახეებს ითავსებს ეს მსახიობი, გაგონდებათ, „ვეფხის- 
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ტყაოსნის“ გმირები საოკრად ამაღლებულნი კეთილშობილებით, 
სიყვარულით, როაინდობით. მათთვის, ამ რომანტიკული გმირები- 

სათვის უცხო არ არის ცრემლნარევი ფსიქოლოგიური მომენტი 

და სწორედ ასევე ამდიდრებს ხორავა თავის გმირებს, არ გაურ- 

ბის ლირიკასა და ფსიქოლოგიზმს, რაც ამაღლებს მის რომანტი- 
კულ გმირებს. 

სწორედ ასეთი სტილი დაუდო საფუძვლად სანდრო ახმე- 
ტელმა მისი ხელმძღვანელობით არსებულ თეატრს, ხოლო პრინ- 
ციპულ სიმაღლემდე იგი აკაკი ხორავამ აიყვანა. 

აკაკი ხორავა არის ერთი იმათგანი, რომელმაც ქართული საბ- 

ჭოთა აქტიორული ხელოვნების მაღალი სახელი გაიტანა საბ- 
ჭოთა კავშირში და მის საზღვრებს იქით. ქართველი საბჭოთა მსა–- 

ხიობის ავტორიტეტსა და რეპუტაციას შეუქმნაოთს ფართო ასპარე- 
ზი, რითაც დიდად აამაღლა ქართული თეატრალური კულტურის 

საერთო დონე. 

აკაკი ხორავას სცენური შემოქმედება, გარდა დიდი თეორი- 
ული მნიშვნელობისა რის შესწავლასაკც თაობები მოუნდება, 

უდიდესი აღმზრდელობითი მნიშვნელობისაცაა. 

ის ერთი ინიციატორთაგანია არა მარტო თეატრალურ ინსტი- 
ტუტის დაარსებისა სადაც დღემდე პროფესორად მუშაობს, 

არამედ საქართველოს თეატრალური საზოგადოებისაც, რომლის 
თავმჯდომარედ ხორავა ორჯერ იყო არჩეული. ამასთანავე ამ სა– 
ზოგადოების პრეზიდიუმის უცვლელი წევრია. 

აკაკი ხორავას ”შემოქმედება უსაზღვროდ აღაფრთოვანებს 
არა მარტო ქართველ მაყურებელს, რისთვისაც მშობელი ხალხი 

მისდამი დიდი მადლობის გრძნობითაა გამსჭვალული. 
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ქართული საბჭოთა თეატრის ერთ-ერთი უნიჭიერესი მსახი- 

ობი, შესანიშჩავი რეჟისორი და სახელოვანი პედაგოგი აკაკი ვა- 

საძე ჩვენი რესპუბლიკის გარეთაც კარგადაა ცნობილი· მისი შე– 

მოქმედებითი ცხოვრება განუყრელადაა დაკავშირებული ქართუ- 

ლი საბჭოთა თეატრის შექმნასა და განვითარებასთან. 

აკაი ვასაძემ მსახიობის გაუბედავი ნაბიჯები პირველად 

ბრწყინვალე ტრადიციების მქონე ქუთაისის თეატრში გადადგა, 

მაშინ იგი 18 წლის ჭაბუკი, სათავადაზნაურო გიმნაზიის მოსწავ- 

ლე იყო. ორიოდე წლის შემდეგ კი უკვე ქართული თეატრის 

სიამაყე, ლადო მესხიშვილი მსახიობთა დას ულოცავდაღ შესა- 

ნიშნავი პროფესიული აქტიორის მოსვლას აკაკე ვასაძის სახით. 

ეს მოხდა 19202 წელს, როდესაც რუსეთიდან დაბრუნებულმა 

მესხიშვილმა გადაწყვიტა ბათუმს გამგზავრებულიყო საგასტ- 

როლოდ. 
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ამ მიზნით მან შეადგინა დასი, რომლის ერთ-ერთ წევრადაც 
მოხვდა ოციოდე წლის ახალგაზრდა, ჯაბადარს დრამატიული 

სტუდიის კურსდამთავრებული აკაკი ვასაძე. უნდა დაედგათ პიესა 
„ინსტინქტი“. პროფესორის მთავარ როლს ლადო მესხიშვილი 

ასახიერებდა. პიესის მიხედვით, პროფესორს ჰყავს ასისტენტი, 
რომლის როლი ორი ფრაზისაგან შედგება. პირველად იგი უნდა 
გამოვიდეს სცენაზე და გამოაცხადოს: „მობრძანდით, პროფესო- 

რო,-–ყველაფერი მზადაა“, მეორედ გამოსვლისას კი მხოლოდ 
ერთი რეპლიკა აქვს სათქმელი: „რა მოხდა?“. 

პაბუკი დებიუტანტი ვასაპე არაჩვეულებრივად ლღელავდა 
იმის გამო, რომ მას დიდად გამოჩინებულ ლადო მესხიშვილთან 

ერთად უნდა ეთამაშა დღე და ღამე სწავლობდა, იმეორებდა 

თავის ორფრაზიან როლს. 

და, აი, მოვიდა სპექტაკლის დღეც. დაიწყო წარმოდგენა. 

ლადო მესხიშვილმა ჩვეულებისამებრ მოაჯადოვა მაყურებელი. 
მისი თამაშით აღტაცებული ვასაძე კულისებში თრთოდა. ამ დროს 
იგი მეტად ბედნიერ მაყურებლად გადაქცეულიყო და სავსებით 
გადავიწყებოდა სტატისტის პაწია როლი. დადგა სცენაზე გამოსე– 
ლის დრო; ვიღაცამ მას ნაჩქარევად ჰკრა ხელი და თავგზა აბ·ნეუ– 

ლი ჭაბუკი-მსახიობე სცენაზე აღმოჩნდა ყმაწვილი გაქვავდა. 

სრულიაღ დაჰკარგა ფრაზის პირველი ნაწილი და დაკმაყოფილდა 

მხოლოდ ჟესტით, .რრომელიც მიუთითებდა სიტყვებზე: „ყველაფე- 

რი მზადაა“ მაგრამ იგონებენ, რომ მღელვარება, რომელიც იგრძ- 

ნობოდა ამ ჟესტის გადმოცემისას, ისე მოუხდა საერთო სიტუა- 

ციას, რომ ლადო მესხიშვილმა მოითხოვა, რათა შემდეგ სპექტაკ- 
ლებში ვასაძეს აღარ წარმოეთქვა პიესით სავალდებულო ფრაზე- 

ბი და გაემეორებია მისი მრავალმეტყველი და სახიერი ჟესტი. 

ლადო მესხიშვილმა დასს მიმართა: „მე თქვენ აღმოგიჩინეთ 
შესანიშნავი მსახიობი მხოლოდ ერთი ფრაზით როლში...“ 

ასე დაიწყო მომავალი დიდი მსახიობის პროფესიული გზა, 

ამის შემდეგ იგი ქართული დრამის მსახიობია, მაგრამ სულ მალე 
სამხედრო სამსახურში გაიწვიეს. 

საქართველოში საბჭოთა ხელისუფლება დამყარდა, ჯარიდან 
დაბრუნებული აკაკი ვასაძე ბათუმის თეატრის მსახიობია, ხოლო 
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რამდენიმე თვის შემდეგ იგი რეორგანიზებული თბილისის ქარ- 

თული დრამატიული თეატრის მსახიობად მიიწვიეს. ამ დღიდან 

რუსთაველის თეატრი ა. ვასაძის შემოქმედების მშობლიური კე- 

რაა, ამავე თეატრის შემოქმედებითი ინტერესი იქცა მსახიობის 

ღვიძლ საქმედ. 
არაჩვეულებრივად ფართოა აკაკი ვასაძის აქძტიორული შე- 

მოქმედების დიაპაზონი. იგი ერთნაირად ბრწყინვალეა როგორც 

კომიკურ როლებში, ასევე ტრაგიკულში. მას ქართულ სცენაზე 
150-ზხე მეტი როლი აქვს გასახიერებული და მსახიობმა თითოე- 

ულ მათგანს უპოვა სხვებისაგან განსხვავებული საღებავები, რი- 
თაც განუწყვეტლივ ანვითარებს„  თავის მდიდარ აქტიორულ 

ტექნიკას და ოსტატობას. 

აკაკი ვასაძეს სცენიური სახის ძერწვისათვის თავისებური შეს- 

რულების სტილი და მეტყველების მანერა გააჩნია, რაც ძლიერად 

გამომჟღავნდა მის მიერ წარმოსახულ ფრანცის როლში. ვასაძის 

ფრანცს თავის მიზნების მისაღწევად ვაჟკაცობა და გონების ძალა 

არ ყოფნის, იგი წინააღმდეგობებმია გახლართული. ყოველივე 

ამას მსახიობი ქმნიდა უზარმაზარი ტემპერამენტით„  დახვეწილი 

ტექნიკით, პლასტიკური მოძრაობებით და შესრულების დიდი: 

კულტურით. 
ფრანცი და დარისპან ქარსიძე.--–სახეთას რა სხვადასხვაობაა! 

დარისპან ქარსიძე, რომელსაც ქედმაღლურად აუწევია თავი 
და ღვარძლიეანი მზერა უსასრულობისაკენ მიუმართავს თითქოს 

რაღაცას დაეძებსო. მსახობს ყოველივე მოუფიქრებია, ძუნწი 

ჟესტი, ორიოდე მოხერხებულად ნაპოვნი ინტონაცია და მაყურე- 

ბელმა ნათლად წარმოიდგინა დავით კლდიაშვილის სასაცილო, 

საცოდავი დარისპანი. 

შემოქმედებით ძიებაში დაუცხრომელია აკაკი ვასაძე. ეს მისი 

ერთ-ერთე დამახასიათებელი თვისებაა;, დაუცხრომელ მძიებების 

ფშედეგად შექმნა მან ისეთი დაუვიწყარი სახეები, როგორიცაა 

ოსტროვსკის გმირები შმაგა და კრუტეცკი, თანამედროვე ქარ- 

თულ თეატრის სამსახიობო შესრულების მშვენებად რომ არიან 
აღიარებულნი. ვასაძის შმაგა არ ჰკარგავს თავის კომედიურ ფორ- 

მას, მაგრამ სიცილი, რომელსაც ის მაყურებელში იწვევს, მოუ- 
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ლოდნელად და შემაძრწუნებლად გადადის მწუხარებაში. შმაგა 
უყეფს, სწორედ რომ უყეფს, თეატრალურ პირობით მთვარეს და 
ეს არის სასაცილოცა და საშინელიც. 

ცნობილი კრიტიკოსის ტალნიკოვის შეფასებით, ვასაძის შმა- 
გა ტრაგიკულ-კომიკური სანჩო პანსაა მწუხარე სახის რაინდის 
გვერდით· 

გარდასახვის სრული ძალით შექმნა აკაკი ვასაძემ კრუტიცკი. 

ახალგაზრდობაში ტრფობით განებივრებული კრუტიცკი დღეს უკ-· 
ვე მოხუცი, ტურუსინას ხვდება და სასიყვარულო სიტყვებს წა- 

მოიმღერებს, მაგრამ ეს უსიცოცხლო სიმღერა გარდასულ ტრფი- 

ალებისათვის სულის ჩადგმის მხოლოდ ამაო ცდა აღმოჩნდა. 

აკაკი ვასაძის ნიჭის მრავალმხრივობა დიღებულად დაადას- 
ტურა მის მიერ შექმნილმა ვასილი შუისკის მხატვრულმა სახემ. 

მსახიობის ჩანხაფიქრით შუისკი ნიჭიერი პოლიტიკოსია და 

შესანიშნავი ფსიქოლოგი. პროფესორი მოროზოვი” შეფასებით, 
ვასაძის შუისკი შესახედავად მოსულელოა, თხელი წვერით და 

გულუბრყვილოდ მოხამხამე თვალებით; უცებ მას ნახევარ სიტ- 
ყვაზე ენა დაებმის, დააწვრილებს პაწია თვალებს, ანდა თითებს 

მოხერხებულად აათამაშებს და მაყურებელი უმალვე გრძნობს,. 

თუ რა საიდუმლო, ცბიერი აზრებია მასში და რამდენი რამ იმა- 

ლება მის ბნელ სულში. 

აკაკი ვასაძე სახეზე მუშაობას არ ამთავრებს, ვიდრე იგი არ 

იპოვას გამომსახველ გრიმს, მოხერხებულ ჩაცმულობას და ტან- 

საცმელის ფერსაც კი. მას ბავშვობიდანვე იტაცებდა ფერწერა, 

ოამაც განსაკკუთრებულად შეუწყო ხელი, სრულყოფილებით და- 

უფლებოდა გრიმის რთულ ტექნიკას. აკაკი ვასაძის მიერ გრიმზე 

მუშაობის ასეთი ცოდნა დღეს უკვე ჩეენს გაკვირვებას აღარ იწ- 

ვევს, მაგრამ თითქმის ორმოცი წლის წინათ, როდესაც ოცდახუ- 

თი წლის ახალგაზრდა მაყურებელს დანიის მეფის კლავდიუსის 

სახით წარუდგა, მაშინ კი მართლაც გასაოცარი იყო ქაბუკ მსა– 

ხიობისაგან გმირის გარეგნული ფაქტურის ასე მორგებულად მიგ– 

ნება.ა ეს როდი იყო მარტო ფაქტურის მიგნება! კლავდიუსის იშ– 

ვიათი ოსტატობით განმასახიერებელი ახალგაზრდა მსახიობი კო– 
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ტე მარჯანიშვილმა ეჭვმიუტანლად ჩააყენა წამყვან აქტიორთა 

რიცხვში და მისადმი დიდი იმედი წერილობითა() გამოთქვა. 

შემოქმედებითი ცხოვრების ასეთი დიდი დიაპაზონით დაწყე- 

ბა მხოლოდ ზოგიერთ რჩეულს რგებია წილად. 

ახალგაზრდა ვასაძის მიერ ბრწყინვლედ გაცოცხლებული 
კლავდიუსი, საიმედო პირობა იყო მომავალში შექსპირის გმირე- 

ბის ღირსეულად გასცენურებისათვის, სწორედ ამის შედეგია ა. 

ვასაძის მიერ შექმნილი იაგოს სახე, რომელმაც საერთო აღიარე- 

ბა მოიპოვა. ცნობილმა თეატრალურმა კრიტიკოსმა ალტმანმა 

მოსკოვის პრესაში დაწერა: „იაგოს ბევრი შემსრულებელი მინა- 

ხავს მაგრამ თამამად ვიტყვი, რომ ყველა იმათთაგან უკეთესი 

შემსრულებელი  აკაკი ვასაძეა, მისი იაგო არაჩვეულებრივად 

ჭკვიანია. იგი მსგავსად მოჭადრაკისა სახავს ყველა თავის ახალ 

კომბინაციებს“. ოტელოსა და იაგოს სცენური სახეებით აღფრთო- 

ვანებული ვასილი კაჩალოვი აკაკი ხორავას წერდა: „მაგრად გარ- 
თმევთ ხელს თქვენ და თქვენს პარტნიორს აკაკი ვასაძეს--შესა- 

ნიშნავ იაგოს. ორთავეს გესალმებით მდაბლად“. 

შექსპირის გმირების მაღალოსტატობით გასახიერებისათვის 

აკ. ვასაძე, აკ. ხორავასთან ერთად 1950 წელს მიიწვიეს მოსკოვში, 

შექსპირის დღეების მონაწილედ. აე აკაკი ვასაძემ კლავდიუსის 
და იაგოს საკონცერტო შესრულებისათვის მსოფლიოში ცნობილი 
შექსპიროლოგებისა და სცენის გამოჩენილი მოღვაწეების დიდი 
მოწონება დაიმსახურა. 

აკაკი ვასაძე შესანიშნავი პარტნიორია.: იგი მასთან ერთ:დ 

მომუშავე მსახიობს ხაუკეთესო პირობებს უქმნის ამოცანის სწო- 

რად გადასაწყვეტად. 1962 წლის ივლისში, თბილისს საგასტრო- 
ლოდ ეწვია ჩრდილოეთ ოსეთის დრამატული თეატრი, რომელ- 

მაც, სხვა სპექტაკლებთან ერთად, „ოტელოც“რ გვიჩვენა. ოტელოს 

როლს ცნობილი მსახიობი ვ. თხაპსაევი ასახიერებდა, ამავე სპექ– 

ტაკლში იაგოს როლის შესასრულებლად აკაკი ვასაძე მიიწვიეს. 

ენობრივმა სხვაობამ ხელი ვერ შეუშალა გამოჩენილ მსახიობებს, 

მათ შექსპირის გმირების უწვრილმანესი სულიერი ნიუანსიც კი 

გასაგები გახადეს მაყურებლისათვის. აქ, აკაკი ვასაძე ერთხელ 

კიდევ წარმოდგა, როგორც შესანიშნავი მსახიობი და უბრწყინვა–- 
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ლესი პარტნიორი. იგი მთელი სპექტაკლის მანძილზე ცდილობდ, 
რაც შეიძლება უკეთესი პირობები შეექმნა ვლადიმერ თხაპსაევი- 
სათვის, რათა ამ უკანასკნელს სრულყოფილად წარმოედგინა თა–- 

ვისი ოტელო ქართველი მაყურებლისათვის. 
ეს ფრიად საინტერესო წარმოდგენა, იყო არა მარტო ხალხთა 

შორის მეგობრობის ეჭვმიუტანელი დემონსტრაცია, არამედ უბ– 

ვირფასესი მაგალითი იმისა, თუ როგორ უნდა მუშაობდეს პარტ- 

ხიორი სპექტაკლში. 

აკაკი ვასაძე განსაკუთრებული სიყვარულით ქმნის სახეებს 

ორიგინალური დრამატურგიიდან. მისი კიკვიძე, მე-12 დივიზიის 

ლეგენდარულე მეთაური, უშიშარ,ი თავდადებული მხედარია, 
რომელიც მაყურებელს მოუწოდებდა გმირულ ბრძოლისაკენ ფა– 

შისტურ ურდოებთან. კიკვიძე, აკ. ვასაძის შესრულებით, გახდა 

მახლობელი, საყვარელე სახე. 
ასევე დიდი სითბოთი და ღრმა ემოციური ძალით აღჭურვა. 

მსახიობმა ქართველი ხალხის ეროვნულ-განმათავისუფლებელი: 
მოძრაობის მეთაურის, გამოჩენილი ქართველი კლასიკოსის დიდი 

ილია ჭავჭავაძის პეპია; ამ ქართველმა გლეხმა აკაკი ვასაძის სამ- 
სახიობო შემოქმედებაში დიდი ადგილი დაიჭირა. მას მსახიობმ> 
მიანიქა მდიდარი სულიერი ცხოვრება და ტრაგიკული სიმძლავ-. 
რე; ყოველივე ამის გამო, ეს სახე ქართული სცენის მაღალმხატ– 

ვრულ ნაწარმოებთა რიგში ჩადგა. 
არტისტული ნიჭიერების მრავალმხრიობამ აკაკი ვასაძე ჯერ 

კიდევ 27 წლის წინათ დააყენა სტანისლავსკისა და ნემიროვიჩ- 

დანჩენკოსთან, კაჩალოვსა და მოსკვინთან, შჩუკინსა და ხორავას 

გვერდით და მათთან ერთად საბჭოთა კავშირის სახალხო არტისტის 

მაღალი წოდება მიიღო. 
რამდენი დიდებული სახე შექმნა მან ამის შემდეგ! 

„ამ ბოლო წლებში ა. ვასაძემ ქუთაისის თეატრში ყვარყვარე 
თუთაბერი და რიჩარდ მესამე განასახიერა. აქ ის ხელოვნებისად- 
მი თავდადებულმა სიყვარულმა მოიყვანა და კიდეც ჩაუდგა მას 
სათავეში. 

ორმოცდახუთი წელია, რაც აკაკი ვასაძე ქართულ ხელოვნე– 

ბას ემსახურება, ამ მსახიობმა ფართოდ გაითქვა სახელი, მაგრამ 
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იგი არა ნაკლებადაა ცნობილი რეჟისორული ნაშრომებითაც. რე- 

ჟისორი ეყრდნობა იმ კარგს, რაცე რუსთაველის თეატრს გააჩნდა 

ადრინდელ პერიოდში:-–მონუმენტური სტილი, დიდად მეტყველი 

მასიური სცენები, რიტმი, სანახაობითობა. აკაკი ვასაძე, როგორც 

რეჟისორი შეეცადა ამ მონაპოვართა შემდგომ განვითრებას, მათ 

გამოყენებას. 

მისი პირველი დამოუკიდებელე რეჟისორული ნაშრომია „ყა- 
მირი/, რომელიც რუსთაველის თეატრმი განნორციელდა 1929 

წელს. მის მიერვე სანდრო ახმეტელთან ერთად დადგმულმა სპე)- 

ტაკ·ჭ·ებმა: „საჭე მარცხნივ“, „ანხორმა“ და „თეთნულდმა“ მნიშ- 

ენელოვანი ადგილი დაიჭირეს ქართული საბჭოთა თეატრის ი«ს- 
ტორიაში. 

მართალია, აკაკი ვასაძეს ჯერ კიდეგვ ოდცდაათიან წლებში 
ჰქონღა საინტერესოდ დადგმული რამდენიმე სპექტაკლი, მაგრამ 
მისი დამოუკიდებელი რეჟისორული კულტურა და სოციალური 
ალღო მკაფიოდ სპექტაკლ „არსენაში“« გამოჩნდა. ეს იყო მოხუ- 

მენტური, გმირული სპექტაკლი, რომელსაც ღრმად ხალხური ხა- 

სიათი ჰქონდა. მის შესახებ საბჭოთა საზოგადოებრიობის საერთო 
აზრი გამოთქვა გაზეთმა „იზვესტიამ“. იგი წერდა: რეალისტურ 

საფუძველზე აღზრდილი თეატრი თავისთავს რევოლუციურ რო- 

მანტიზჭის გზებზე აყენებს და ეს შესანიშნავიაო. 

აკაკი ვასაძემ რუსთაველის თეატრში 1940 წელს დადგა ა. 
აორნეიჩუკის პიესა „ბოგდან ხმელნიცკი“. ამ სპექტაკლით რეჟი- 
სორმა მიზნად დაისახა გაეცნო ქართველ მაყურებლისათვის მოძ- 
მე უკრაინელი ხალსის გმირული წარსული, მისი განმათავისუფ- 

ლებელი ბრძოლა. სპექტაკლში 'მმთავარი იყო თვით ხალხი, რო- 
გორც აქტიური ძალა. თავისი ნაციონალური ჟღერადობით „ბოგ- 

დან ხმელნიც#ი“ მეტად გასაგები და ახლობელი გახდა ქართველი 

საბჭოთა მაყურებლისათვის. სპექტაკლის ღირსება ის იყო, რომ 
იგი გადაწყვეტილი იყო რუსთაველის სახელობის თეატრისათვის 

ღამახასიათებელი შემოქმედებითი სტილით,––ატარებდა გმი- 

რულ-რომანტიკულ იერს, ვითარდებოდა დინამიურად; მაღალ- 
მხატვრულ ხასიათში იყო აყვანილი მასობრივი სცენები, რაც 
მთელ სპექტაკლს ხალხურობის ხასიათს ანიჭებდა. 
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დიდი სამამულო ომის წლებში აკაკი ვასაძის მიერ შექმნილი 

რევოლუციურ-ისტორიული სპექტაკლი „კიკვიძეეი რუსთაველის 

თეატრის მნიშვნელოვანი მიღწევა იყო. ეს სპექტაკლი ჭეშმარი- 
ტად პატრიოტულ ქმნილებად მოგვევლინა. 

თბილისში იმჟამად მყოფმა ნემიროვიჩ-დანჩენკომ ნახა სპექ- 

ტაკლი. მან დიდი კმაყოფილება გამოთქვა და თეატრის დასს 

აღუთქვა, რომ მის მომავალ საუბრებში ბევრს ილაპარაკებდა 
ვასაძის შესანიშნავ ოსტატობაზე და მის ვირტუოზულ ტექნიკაზე. 

აკაკი გასაძეს ქართულ საბჭოთა სცენაზე ორმოცდაათამდე 
სპექტაკლი აქვს დადგმული და ამათ შმორის „დიდი ხელმწიფე“ 
ერთ-ერთ საუკეთესო სპექტაკლადაა აღიარებული. ამ მონუმენ- 
ტურ და ფერადოვან სპექტაკლში იგრძნობოდა რეჟისორის მდი- 
დარი გამომგონებლობა და მისი სიმართლესთან შეხების უნარი, 
სპექტაკლმა რუსთაველის თეატრის შემოქმედებით ისტორიაში 
თავის დროზხე ბრწყინვალე ფურცელი ჩაწერა. 

აკაკი ვასაძის რეჟისორული მუშაობის დროს საინტეოესოა 
თვით რეპეტიციების პროცესი„ სადაც იგი მსახიობის აღმზრდე- 

ლად, პედაგოგად გვევლინება. სწორედ ამ თვისების გამოა, რომ 
ახალგაზრდა აქტიორული კადრების აღზრდა მან თავის რეჟისო- 

რულ მოღვაწეობასთან ერთად დაიწყო ჯერ კიდევ რუსთაველის 
თეატრის სტუდიაში და არა ერთი თვალსაჩინო მსახიობი აღუზარ- 
და ჩვენს ქვეყანას. 

აკაკი ვასაძემ თავისი აქტიორული. და რეჟისორული მოღვა- 

წეობით ქართულ საბჭოთა თეატრს შეუქმნა ისეთი სცენური ნა- 
წარმოებები, რომლებმაც ხალხში უდიდესი ინტერესი გამოიწვიეს 

და ერთსულოვანი მოწონება დაიმსახურეს. 
ენერგიით და ჭეშმარიტი არტისტიზმით სავსე 64 წლის ხე- 

ლოვანს არ ამოუწურავს თავისი ხალასი ნიჭი და შესაძლებლობა- 
ნი. მისგან მაყურებელი ჯერ კიდევ მრავალ საინტერესო ნამუშე· 
ვარს მოელის. 
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ჩვენი თეატრალური ხელოვნების ცნობილ მოღვაწეებთან ეო- 

თად გიორგი დავითაშვილი პირველთაგანია მათ მორის,დ რომლებ- 

მაც შექმნეს რუსთაველის თეატრი. იგი პირველთაგანია მათ შო- 

რისაც, რომლებმაც სცენური სახე თანამედროვეობის თვალით 

დაინახეს და ქართული რეალისტური სკოლის წარმომადგენელთ: 

რიცხვში დადგნენ. 

გიორგი დავითაშვილმა ბავშვობისა და სიჭაბუკის წლები ბა- 

თუმში გაატარა, იქვე დაამთავრა კლასიკური გიმნაზია. ამ ქალაქ- 

ში საგასსტროლოდ ჩამოდიოდნენ ქართული აცენის გამოჩენილი 

ოსტატები ვასო აბაშიძე, ნუცა ჩხეიძე ვალერიან გუნია, კოტე 

მესხი, ისინი წარუშლელ შთაბეჭდილებას ახდენდნენ გ. დავი- 

თაშვილზე, რომელსაც მსახიობობა ოცნებად ექცა. თეატრის სიყ- 

ვარულით ანთებული ახალგაზრდა სამსახიობო განათლების მისა- 

ღებად 1913 წელს პეტერბურგის ,„.პეტროვსკის სასცენო ხელოვ- 
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ნების სკოლაში“--ერთ-ერთ საუკეთესო თეატრალურ სასწავლე- 

ბელში შევიდა. დაამთავრა თუ არა მან ეს სკოლა, 1915 წელს 

ჩაირიცხა კრასოვის დასში, რომელიც მაშინ ტაგანროგში მუშა– 

ობდა. 

სამი წელი დაჰყო გიორგი დავითაშვილმა რუსეთის ქალაქე– 

ბის თეატრებში, 1918 წელს კი სამშობლოში დაბრუნდა და მუ–- 

შაობა დაიწყო ბათუმის რუსულ დასში მომდევნო სეზონში ის 

თბილისის რუსული, ე. წ. „ტარტოს“ დასის მსახიობია. 

ხუთი თეატრალური სეზონი იმუშავა გიორგე დავითაშვილმა 

რუსულ სცენებზე ა დროს განასახხერა მან რასკოლნიკოვი 

(დოსტოევსკის „დანაშაული და სასჯელი“), გლუხოვცევი (ანდრე- 
ევის „დღენი ჩვენი ცხოვრებისა“), ნაპოლეონი (სარდუს „მადამ 

სანჟენი“), აქტიორი (გორკის „ბსკერზე"), ერეკლე, დათო (სუმბა- 

თაშვილის „ღალატი“) და სხვა. ამრიგად პროფესიული აქტიორო- 

ბით საკმაოდ ნაწრთობი დავითაშვილი 1920 წელს ქართული დრა- 

მატიული თეატრის სცენაზე ავიდა ამ სეზონში მაყურებელმა 
იგი პირველად იხილა ქართულ სპექტაკლში მაზრის უფროსად 

შალვა დადიანის ცნობილ კომედიაში „გუშინდელნი“. მის შემდეგ 
არ მოშორებია იგი მშობლიურ რუსთაველის თეატრს. 

დავითაშვილის პოპულარობა დღითი დღე იხრდებოდა. მრა- 

ჯვალ ხელსაყრელ პირობებს სთავაზობდნენ მას სხვა ქვეყნების: 

"თეატრებში. მსახიობი პოლევიცკაეა საზღვარგარეთ გამგზავრებას 

'თხოვდა, ალექსანდრე სუმბათაშვილი-იუჟინი მცირე თეატრში 

ოწვევდა და თანაც აფრთხილებდა „მოსკოვის მცირე თეატრის 

კკარე თქვენთვის მუდამ ღიააო“, კორშის თეატრშიც იწვევდნენ, 

შაგრამ გიორგი დავითაშვილს კარგად ჰქონდა შეგნებული, რომ 

რუსეთში პროფესიულად კარგად ნაწრთობი მსახიობი ახლა 

მშშობლიურ სცენაზე უფრო იყო საჭირო და იგი აქ დარჩა. 

პირველ ქართულ საბჭოთა თეატრს შემოქმედებით ძიებებში 

ლიდ წარმატებებთან ერთად არა ერთი მარცხიც შუგემია ასეთ 

პიირობებში ჩვენი თეატრის სულის ჩამდგმელების კოტე მარჯა- 

ნიშვილისა და სანდრო ახმეტელისათვის აუცილებელი იყო კო- 

ლექტივის წევრთა სიმტკიცე, მხარდაჭერა და ვინ მოთვლის, რამ- 

დ.ენი შემოქმედებითი სიხარული მეუნიჭებია მათთვის გიორგი 
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·დავითაშვილს, ამ შესანიშნავ მსახიობს, ადამიანსა და მოქალაქეს. 

გიორგი დავითაშვილი მონაწილეა პირველი ქართული საბჭო- 

თა სპექტაკლისა „ცხვრის წყარო“, რომელმაც ქართულ სასცენო 
ხელოვნებაში სრულიად ახალი ფურცელი გადაშალა. კოტე მარ- 

ჯანიშვილის ამ დიდი გემოვნებისა და მხატვრული ოსტატობით 
აღბეჭდილ სცენურ ნაწარმოებშიი„ი რომლის მსგავსიც რევოლუ- 
ციამდელმა ქართულმა თეატრმა ცოტა იცოდა, დავითაშვილი 

ერთ-ერთ მთავარს, ფრონდოზოს როლს ასახიერებდა. ”უდიდესი 

ტემპერამენტით, გულწრფელობით, უმუალობითა და სიმართლის 

გრძნობით იყო გამთბარი მსახიობის მიერ ეს როლი. 
რუსთაველის თეატრის ისტორიაში მეტად მცირეა ისეთ სა- 

ხელმოხვეჭილ სპექტაკლთა რიცხვი, რომელშიც გიორგი დავი- 
'თთაშვილს მთავარი ან მნიშვნელოვანი როლი არ შეესრულებიოს. 

სპექტაკლები: „ანზორე“, „რღვევა“, „ლამარა“, „ყაჩაღები” თა- 

ვიანთი მნიშვნელობით ისტორიულია არა მხოლოდ რუსთაველის 

თეატრის, არამედ საერთოდ ქართული საბჭოთა თეატრის განვი- 
თარებაში. მათი საშუალებით ჩვენე თეატრი გასცდა ეროვნულ 

ზღუდეს და საკავშირო თეატრალური ხელოვნების ფართო ასპა- 

რეზზე გავიდა. ამ სპექტაკლებმა მთელს საბჭოთა ·კავშირსა, ევ- 
როპისა და ამერიკის ცნობილ თეატრალურ მოღვაწეებს ამცნეს 

ნიჭიერება აკ. ხორავასი, აკ. ვასაძის და მათთან ერთად გიორგი 

დავითაშვილისა, რომელიც ყველა სპექტაკლში მთავარ როლებს 

ასრულებდა. 
გ.- დავითაშვილის აქტიორული შემოქმედება მდიდარ მასალას 

აძლევს თეატრმცოდნეობას, რომელიც დიდ ვალშია მის მიმართ. 

მართალია ჯერ კიდევ არ არის საფუძვლიანად შესწავლილი ამ 

მსახიობის ხელოვნება, მაგრამ ერთი კი ყველასათვის ნათელია, 

რომ იგი კარგად გრძნობს თანამედროვეობას. 

გიორგი დავითაშვილის სცენური ბიოგრაფია მის მიერ შექმ- 

ნილ სახეთა ცხოვრებაა, მას არა ერთხელ უთამაშია სუსტ პიე- 

სებში, მაგრამ მათშიც კი ჩანდა ამ მხატვრის ღირსებები, დიახ, 

სწორედ მხოლოდ ღირსებები, რადგან მთლიანი სახის შექმნის 

შესაძლებლობას ასეთი პიესები არ იძლეოდნენ. მაგრამ თუ დრა- 

მატურგის შემოქმედებითი მასშტაბები ემთხვეოდა ამ მხატვრისას, 

92



მაშინ კი იქმნებოდა სცენური ხელოვნების ნამდვილე სახეები. 
ასეთია მისე ფრონდოზო და ჰამლეტი, კრისტენი (,ინტერესთა 

თამამი“") და ფრანც მოორი ("ყაჩაღები···), მეგონი (.გმირი") და 

ფონ ატუბე („რღვევა"“), ოთარ ბეგი და ზაალ ბარათაშვილი. 
დიდი ტემპერამენტით, გულწრფელობით, უმუალობეთა და 

სიმართლის გრძნობით იყო გამთბარი ყველა ეს როლი. ასამდე 

როლი აქვს მას გასახიერებული. ასეთი მდიდარი და მრავალფე– 

როვანი სახეებეს შექმნა მხოლოდ ჭეშმარიტ ნიჭიერებას ძალუძს! 

გიორგი დავითაშვილის პოპულარობას დიდად შეუწყო ხელი 

მის მიერ ჰამლეტის როლის შესრულებამ. დანიის პრინცე მსახი- 

ობმა პირველად წარმოსახა 1923 წელს, საკუთარ ბენეფისზე. და- 

გითაშვილმა ეს სახე წარმართა რუსთაველის თეატრისათვის და- 

მახასიათებელი ჰეროიკული გზით. ჰამლეტი ხალხის წინაშე იდგა, 
როგორც ცოცხალი, აღორძინების წინამორბედი, მქმედი, მაძიე- 

ბელი, ძლიერი ნებისყოფით დაჯილდოებული ადამიანი ასეთი 

პამლეტი აღიარა ხალხმა ერთხმად. 

დავითაშვილის აქტიორულ შესრულებას რომანტიკული ზეა- 

წეულობა ახასიათებს, რამაც განსაკუთრებული ყურადღება მიიქ- 

ცია ისეთ საგმირო როლებში, როგორებიცაა: ფრანცი, ოთარ ბე- 

გი, ბოგდან სმელნიცკი, ბორის გოდუნოვი. მათი ხორცშესხმისას 

გიორგი დავითაშვილი აღწევდა შესრულების მაღალპროფესიონა– 

ლიზმს. ამ სახეებით იგი თავისე ხელოვნების მნიშვნელოვან სი–- 

მაღლიზე ავიდა, რითაც მაყურებლის პატივისცემა და სიყვარული 

ღდაიმსახურა. 

უკრაინის სახალხო გმირი, ბოგდან ხმელნიცკი, გიორგი და- 

ვითაზვილის მიერ შესრულებულ საუკეთესო როლთა რიცხვში 

რწევედა. ეს იყო სამშობლოს და ხალხის კეთილდღეობისათვის 

მებრძოლი გმერი სარდლის უკეთილშობილესი სახე. 1940 წ·ლის 

5 მარტს, სპექტაკლის პირველ დღეს, რუსთაველის თეატრის სცე- 

ნაზე ქართული გულუხვი სიტყვით ამეტყველებულ გიორგი და- 
ეითაშვილს ეხვეოდა მადლიერი ალექსანდრე კორნეიჩუკე და იგი 

თავისი ხმელნიცკის გამარჯვეებას დავითაშვილს აკუთვნებდა. 

გიორგი დავითაშვილი როლზე მუშაობის მაღალე კულტუ- 

რით გამოირჩევა და ამიტომაცაა, რომ იგი ერთნაირი გატაცებით 
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ქმნის როგორც ბუნების მესაიდუმლის, ყვავილებთან და ჩიტებ- 

<ან მოუბრის, გველის სიბრძნით აღჭურვილი ვაჟკაცის, მინდიას 

სახეს და გადაგვარების გზაზე დამდგარ ლიბერალ ფაბრიკანტს 

1ახარ ბარდინს. ასახიერებს იგი ბორის გოდუნოვს, თუ ახალ- 

გაზრდა მთიელ ონისეს, მოხუც გენერალ ვინოგრადოვს („გამარჯ- 

ეებულნი“), თუ რაიკომის მდივან სერგეი პეტროვისს („სადგუ- 

რის უფროსი"), ყველას, მიუხედავად მათი სრულიად სხვადასხვა 

ხასიათესა, ანიჭებს რაღაც განსაკუთრებულ, პოეტურ კეთილშო- 
ბილებას. ცნობილი კრიტიკოსის 5. ვოლკოვის გამოთქმისა არ 

იყოს, „იგი პოეტურია სანტიმენტალობის გარეშე, მის შესრულე- 

ლებაში სელამაზეა გარეშე ყოველგვარი მოლამაზებულობისა" 

(გაზხ „იზვესტია“, 1947 წ. 21 ივნისი). 

დავითაშვილის შემოქმედებაში დიდი ინტერესი გამოიწვია 

ბორის გოდუნოვის გასახიერებამ. მისი შესრულებით გოდუზნოვი 

მშვიდი და ღრმად მოაზროვნეა, მსახიობი მას ხატავდა დიდი თავ- 

ფეკავებულობით, შინაგანი ტაქტით. ამ შესრულებაში იყო რა- 

ღაც განსაკუთრებული ლირიკული ზეაწეულობა. 

მადლიერი მაყურებელი არ ივიწყებს გიორგი დავითაშვილის 

ნეზნამოვს რუსულ კლასიკურ დრამატურგიიდან (ა. ოსტროვსკის 

„უდანაშაულო დამნაშავენი“). მსახიობმა შექმნა მაღალმხატვრუ- 

ლი საზე, რომელიც აღჭურვილი იყო კეთილშობილებით, დედი-ს 

ალერსს მონატრებული შვილეს ღრმა გრძნობებით, ზიზღით სა- 

ზოგადოებისადმი, რომელიც თელავდა და ანადგურებდა ადამია- 

ნის შთაგონებას. დავითაშვილმა თავის გმირს ჩამოაშორა მანამდე 

ცნობილ ინტერპრეტაციებში მიღებული ნევრასტენული ქცევა და 

იგი პროტესტანტული სულით დააჯილდოვა. 

გიორგი დავითაშვილის მიერ წარმოდგენილი სახეები თანა- 

მედროვე რეპერტუარიდან, ბონდო („განგაში”), ინჟინერი პარ- 

შინი („ლიანდაგი გუგუნებს“), ვინოგრადოვი („გამარჯვებულნი'), 

სერგეი („სადგურის უფროსი"), მამლოკი („პროფესორი მამლო- 

კი"), მედოე·სკი („კიკვიძეს), ტრუბნიკოვი („სხვისი ჩრდილი"), 

შექმნილია ცხოვრებაზე ღრმა დაკვირვებით, ტიპიური განზოგა- 
დოებით. ასეთია მაგალეთად მისი ბროცკი, (სლავინის „ინტერ- 

·ეეწცია“)·—თაედადებული ბოლშევიკი„ რომელსაც კარგად ჰქონ- 
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და შეთვისებული ბრძოლის სტრატეგი. იცოდა თავშეკავეგა·_ 
როცა ამას გარემოება მოითხოვდა და შეტევა, როცა ეს საჭქირო 

იყო. გ-. დავითაშვილის ბროცკი იყო უშიშარი, ზიზღით გაჟღენ- 
თილი კლასობრივი მტრის წინააღმდეგ. განსაკკუთრებული კოლო- 

რიტით გამოირჩეოდა სცენა სატუსაღოში, რომელსაც აქტიორი 
დიდი უშუალობით ატარებდა. 

C გადაავლებთ რა თვალს გიორგი დავითაშვილის მიერ შექმ- 
ილ სახეებს, პირველყოვლისა ფიქრობთ, შემოქმედის იმ საშუა- 

ლებებზე, რომლებითაც სარგებლობს იგი. ამ მხატვრის ერთ-ერთ 
იქტიორულ ძალას მისი სცენური მომხიბვლელობა წარმოად- 
ზენმს·ზრაც დღიდ ზემოქმედებას ახდენს მაყურებელზე. ამასთანავე 

ლამაზი ხმა და ბრწყინვალე გარეგნობა, რასაც მსახიობი იყე- 

ნებს, როგორც მხოლოდ საშუალებას გმირის შინაგანი ცხოვრე- 

ბის გაშოსახატავად. მის მიერ განსახხერებულ როლებში შეემჩ- 

წევა დაკვირვებული თვალი, რომელიც დიდ ყურადღებას აქცევს 
გმირის ფსიქოლოგიური სურათის გადმოცემას უბრალო აქტეო- 

რული ხერსებით. ეს სახეები შექმნილია ბუნებრივი, სადა საღე- 
ბავებით. 

გაზეთე „იზვესტია“ 1946 წელს წერდა „ქართული თეატ- 

რის ერთ-ერთი გამოჩენილი მსახიობი გიორგი დავითაშვილი, 

შკ—“ცრი” დახვეწილი და კეთალშობილი მანერის მსახიობია, რო- 

შელიც ყოველთვის იპყრობს მაყურებელს ნათელი და ფაქიზი 

სცენური სახის შექმნით“. 

საგულისხმოა, რომ გ-. დავითაშვილიას არჩევანი ხშირად ისეთ 

გმირებზე ჩერღდღება, რომლებიც დიღი მორალური თვისებებით 

არიან დაჯილდოებულნი, რომლებიც ჩვენს სინამდვილემი გარ- 

კეეულ პოზიტ-ურ როლს ასრულებენ. ეს 'მსახიობი გაურბის სა- 

ტირული ხასიათის როლებს, გროტესკს, ბუფონადას. მას «უფრო 

ადამიანის კეთილმობილება ხიბლავს. მისი როლების დიდი უმ- 
რავლესობა ამ თვისებებით არის გამსჭვალული. გიორგი დავი- 

თაშვილი უმღერის ადამიანურობას, ჰუმანურობას და მის დამ- 

კვიდრებას უწყობს ხელს სცენაზე. ასეთი როლების განსახიერე- 

ბისას იგი თავისუფლად გრძჩობს თავს და მისი მხატვრული 

ფუნჯც უფრო გაბედულად ანაწილებს საღებავებს “ და თვითაც 
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ბედნიერად გრძნობს თავს ამიტომ ამბობს გიორგი დავითაშვილი: 

„რა შეიძლება იყოს იმ წუთზე ძვირფას,ი როდესაც6 გრძნობ, 

შენს სულში იბადება სიმართლე და ამ სიმართლით აღწევ იმას, 
რომ შენი ცრემლებით ტარის და შენი სიცილით იცინის მთელი 
თეატრი“". 

ჩვენმი ცოტაა ისეთი მსახიობი, რომელსაც სცენაზე ტან- 
საცმლის ისე ლამაზად ტარება შეეძლოს, როგორც დავითაშვილს, 
ანდა ისეთე დახვეწილი მანერებით მოქმედება, როგორც დავი- 
თაშვილს. ეს თვესებები ამ შემოქმედის ორგანული ბუნებაა), 

რაც განსაკუთრებულ ღირსებას მატებს მის აქტიორულ ხელ- 
წერას. 

მნიშვნელოვანი დამსახურება მიუძღვის გაიორგი დავითაშ- 

ვილს ქართული კინოხელოვნების წინაშეც. ჯერ კიდევ «ადრე, 

კინემატოგრაფიის გარიჟრაჟზე, იგი გადაღებულია ისეთ მუნჯ 
ფილმებში, როგორიცაა: „სურამის ციხე“ (წერეთლიყსV ვაჟი. 

1923 წ.), „განდევნილნი" („მოძღვარი, . ონისე) „ძინა ძაძუ“ 

(თათარხან დადეშქელიანი), „თავადის ასული მერი“ (გრუშნიცკი). 

შემდეგმა კი-–-უკვე ხმოვნ ფილმებში––შექმნთ კათალიკოსისა 

(-გიორგი სააკაძე“) და სულხან-საბას („დავით გურამიშვილი") 

საინტერესო სახეები. აღარას ვიტყვით მის ეპიზოდურ როლებზე, 

რომლებშიც ყოველთვის ჩანს დიდი აქტიორული ღირსება. 

გირრგი დავითაშვილს ჯერ კიდევ 1934 წელს მიენიჭა რეს- 

პუბლიკის სახალხო არტისტის წოდება. დაჯილდოებულია პირვე- 

ლი ხარისხის სახელმწიფო პრემიით, ლენინის ორდენით, შრომის 

წითელი დრომის ორდენით და მრავალი მედლით. 

ასე დიდად დაფასებული ·და აღიარებული მსახიობი ცხოვ- 

რებაში არაჩვეულებრივად მოკრძალებული, თავმდაბალი და უპ- 
რეტენზიოა. მისგან არავის არ გაუგონია საკუთარი შემოქმედე- 

ბითი შესაძლებლობების არამც თუ გადაჭარბებული, არამედ 

რაიმე დადებითი შეფასებაც კი. ამავე დროს იგი პრინციპულია 

ყველგან და ყველაფერში, იცავს თავის მხატვრულ შეხედულე- 
ბებს, მაგრამ ისე, რომ არასდროს არ ეძებს როლის რაიმე „მომ- 

გებიანობას“. 

გ. დავითაშვილს საოცრად უყვარს თავისი, რუსთაველის 
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თეატრი, აქაა იგი ყოველდღე, ეს უკვე მისი ჩვევა.-ა ის 70 წლი- 
საა და, რა თქმა უნდა, იშვიათადაა დაკავებული სპექტაკლებში, 

რეპეტიციებზე, მაგრამ თეატრი ხომ მისი სიცოცხლის შემადგე– 
ნელი ნაწილია. ამიტომ მოდის იგი ყოველდღე თეატრში, მოდის 

კვლავ მომხიბვლელი და სააპოდ მომღიმარი,„ ზედმიწევნით 
ზრდილი და საყვარელი. უსალმოდ არავის დატოვებს, უსიტყვოდ 
გაივლის დერეფნებს და ასეა ყოველთვის. თუ იშვიათად დაირღვა 
ეს ჩვევა, მაშ მიზეზიც დიდია და მისი მეგობრებიც შეშფოთ- 

დებიან ხოლმე. 

ვალმოხდილია გიორგი დავითაშვილი თავისი ხალხისა და ქვეყ- 

ნის წინაშე--ხალხისა, რომელიც დიდად აფასებს მას. 
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«.> 
სასიქადულო ქართველი აოეტის მარიჯანისა და ჩვენშივე 

კარგად ცნობილი ექიმის ალექსანდრე ალექსიძი, ვაჟმა, დიმიტ- 

რიმ, რეჟისორის უმაღლესი თეატრალური განათლება ოცდაათი 

წლის წინათ მიიღო მოსკოვში. ამ “რდროიდან ”-გი რუსთაველის 

თეატრის სახელოვანი ბიოგრაფიის მნიშვნელოვანი შემქმნელთა- 

განია. 

ქართულ საბჭოთა თეატრში ფეხადგმულ და დავაქკაცებულ 

დიმიტრი ალექსიძისათვის შემოქმედებითი ცხოვრების წელთა 
რაოდენობა არ არის თეატრის შეცნობის თუ გამოცდილების 

მარტოოდენ დაგროვება,:–ეს არის ერთი მთლიანი და საინტერე- 

სო პერიოდი ამ საბჭოთა რეჟისორის ჩამოყალიბებისა. 

მოსკოვში მიღებული ცოდნა,„ სტანისლავსკი შემოქმედები: 

თი მეთოდის საფუძვლიანი შესწავლა ახალგაზრდა რეჟისორი. 

სათვის მშობლიურ თეატრშე მუშაობისას არ გადაქცეულა დოგ 
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მად. მას იგეი არ გამოუყენებია უკამათოდ და კრიტიკის გარეშე. 

ლენინის შესანიშნავი აზრი იმის შესახებ, რომ „მემკვიდრეობის 

დაცვა,–სრულიადაც არ ნიშნავს მხოლოდ მემკვიდრეობით დაკ- 
მაყოფილებას“, ახალგაზრდა რეჟისორმა მთელე თავისი შემოქ- 
მედების მანძილზე მოიმარჯვა და იგი განსაკუთრებით შემოქმე– 
დების სიმწიფის პერიოდში გამოიყენა. 

დიმიტრი ალექსიძეს,%, დაწყებული მოწაფეობისს დროიდან 

დღემდე, ჩვენს რესპუბლიკაში, თუ მის გარეთ, სამოცდაათზე 

მეტი სპექტაკლი აქვს განხორციელებული, რომლებიც ხასიათდე–- 
ბიან ჟანრობრივი მრავალფეროვანებით. 

დიმიტრი ალექსიძსს გააჩნიას შემოქმედებითი ძალა და 

მხატვრული უფლება, რომ ჟანრობრივად სხვადასხვაგვარ პიესე– 
ბიდან შესანიშნავი სცენური ნაწარმოებები შექმნას. მას სწორედ 
მრავალმხრივობა აძლევს უფლებას დადგას სპექტაკლები ერთმა- 
ნეთისაგან განსხვავებული არა მარტო თემატურად, არამედ ჟან- 

რობრივადაც. ამ შემთხვევაში ჩვენ მხედველობაშიე გვაქვს არა 

დრამატურგიული ჟანრი, არამედ თეატრალური. 

ამასთან ერთად ამ რეჟისორის წარმოდგენები თანამედროვე- 
ნი არიან. მისი სპექტაკლების ასეთ ჟღერადობას მარტო თემატი- 
კა არ განსახღვრავს. ალექსიძის რომელ სპექტაკლსაც არ უნდა 

ვუყურებდეთ, იქნება იგი სკრიბის „ჭიქა წყალი“, ლოპე დე ვეგას 
„სხვისთვის სულელი“, შანშიაშვილის „კრწანისის გმირები“, ოს- 

ტროვსკის „ზოგჯერ ბრძენიც შეცდება", სოფოკლეს „ოიდიპოს 

მეფე“, ვაჟას „ბახტრიონი“, თუ სხვა, ყოველი მათგანი პასუხობს 

თანამედროვე იდეებს მიუხედავად იმისა, ეხება იგი XIX საუკუ- 

ნის ცხოვრებას, თუ ანტიკურ ეპოქას. ეს იმით აიხსნება რომ 

მაყურებელი ამ სპექტაკლებიდან აღიქვამს არა მარტო სიუჟეტს, 

რომელიც მის თვალწინ ვითარდება,დ არამედ ეს სიუჟეტი მას 

აფიქრებს, იწვევს მასში გარკვეულ აზრებს, გარკვეულ გრძნო- 

ბებს და, რაც მთავგარია, თვით ერთვის ა გრძნობებში, ამ აზ- 

რებში, ფიქრებში. 

ამ სპექტაკლთაგან ბევრი ნათელს ჰყოფს რეჟისორის წინაშე 

წამოქრილ გარკვეულ პრინციპულ შეხედულებებს, 
ალექსიძის სპექტაკლები,„ განსაკუთრებით ბოლო პერიო- 
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დისა, მთელს საბჭოთა კავშირში აღიარდნენ·. როგორც დიდად 
საინტერესონი, მაგრამ მთავარი და გადამწყვეტი ამ შემთხვევაში 

ეს მიღწევა კი არ არის, არამედ ის განსხვავება რომელიც ამ 

რეჟისორის სპექტაკლების იდეურ-შემოქმედებით ამოცანებს შო: 

რის არსებობს და რაც თვით თეატრმა წამოჭრა ამ სცენურ 

ნაწარმოებებში. ალექსიძის სპექტაკლების ეს განსხვავება უფრო 

მთავარია და ღრმად დამაფიქრებელი, ვიდრე მისი ამა თუ იმ 

დადგმის წარმატება თუ წარუმატებლობა. 

ახალგაზრდა რეჟისორის პირველი მნიშვნელოვანი და უთუ- 

ოდ საყურადღებო ნამუშევარი პროფესიულ სცენაზე იყო რუღს- 

თაველის სახელობის თეატრში 1937 წელს განხორციელებული 
გ. მდივნის პიესა „ალკაზარი“ (ეს მისი მეორე 'სპექტაკლი იყო ამ 

თეატრში; პირველია გოლდონის „სასტუმროს დიასახლისი“, 

1936 წ). 
„ალკაზარმა“ ახალგაზრდა რეჟისორი მოწინავეე ხელოვანთა 

რიგებში ჩააყენა და ფართო საზოგადოების ყურადღება მიიპყრო. 

სპექტაკლი გადაიქცა ხალხთა სოლიდარობი დემონსტრაციად. 

მასში გადმოცემული იყო ესპანეთის სამოქალაქო ომის გმირული 

ეპოპეა. ალექსიძემ სპექტაკლის ლეიტმოტივად აიღო ფაშისტე- 
ბის მიერ დახვრეტილი ესპანეთის სახალხო პოეტის გარსია 

ლორკას ლექსზე დაწერილი „ერთიანი ფრონტის სიმღერა4“. 

ტემპერამენტიანი ესპანელი გმირების სახეებში რეჟისორმა 
ხაზი გაუსვას პატრიოტიზმს თავდადებას სასტიკ ბრძოლებში 
ეროვნული ინტერესების დაცვას მიწა-წყლის შენარჩუნებას 

გერმანელ-იტალიელ ინტერვენტებისაგა. სპექტაკლი წარმოად- 

გენდა მხატვრულ სახეებში გადმოცემულ ღრმა პროტესტს, მიმარ- 

თულს თავისუფალი ხალხის გამცემლების წინააღმდეგ. სპექტაკ- 
ლი ხასიათდებოდა აქტუალობით, პოლიტიკური სიმახვილით და 

მგზნებარებით, 

რუსთაველის თეატრმა ამ სპექტაკლის აღსანიშნავად გამოს- 

ცა სპეციალური გაზეთი, რომელშიც გაშუქებული იყო „ალკაზა- 

რის“ როლი თეატრის შემოქმედებით ბიოგრაფიაში. 

სპექტაკლმა ფართო გამოხმაურება ჰპოვა საზოგადოებაში.- 
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პიესის დადგმის გამო დეპეშა გაეგზავნა ესპანეთიდ რესპუბლი- 

კის პრეზიდენტს ხოზე დიასს და დოლორეს იბარურის. 

ესპანეთის პრემიერ-მინისტრ ლარგო კაბალიეროსაგან სამად– 

ლობელი დეპეშა მოვიდა. „ალკახარი“ იყო დიდმნიშვნელოვანი 

რეჟისორული გამარჯვება, რითაც დიმიტრი ალექსიძის ნიჭიერება 

ფართოდ აღიარდა. 

დ. ალექსიძის შემოქმედებაში საყურადღებო ადგილი დაიკა- 

ვა კ. გოლდონის ცნობილმა კომედიამ „საპტარძლოლ აშიფით“ 

(1942 წ.ე). მისი დადგმით რეჟისორმა გამოავლინა დახვეწილი გე–- 

მოვნება და ხელოვანის მაღალი კულტურა. სპექტაკლი იმდენად 

ემოციური და ფერადოვანი აღმოჩნდა, რომ იგი ათი წლის გან–- 
მავლობაში არ ჩამოსულა რუსთაველის თეატრის სცენიდან. 

სამამულო ომის დროს დადგა მან დრამატურგ მიხეილ 'მრევ- 
ლიშვილის პიესა „ნ. ბარათაშვილი“, რომელიც მაღალმხატვრუ- 
ლი სცენური მონაცემებითაა დაჯილდოებული. ამან რეჟისორს 
საშუალება მისცა შეექმნა შემეცნებითი ხასიათის და ემოციუ- 
რად ძლიერი სპექტაკლი. დამდგმელმა აქაც გამოამჟღავნა დიდი 

მხატერული ალღო და ეპოქის კარგი ცოდნა. მტკიცედ შეკრულ, 
ერთიან რიტმზე აწყობილ ამ სცენური ნაწარმოებში ყველაფერი 
ერთ გარკვეულ იდეას-–-ეპოქის სინამდვილით ჩვენებას ემსახუ- 
რებოდა. 

სპექტაკლმა გარკვეული როლი შეასრულა ახალგახრდა მა- 
ყურებლის ესთეტიკური გემოვნების აღზრდასა და შემეცნებითი 
ჰორიზონტის გაშლაში. რეჟისორმა საინტერესოდ გაუსვა ხაზი 
იმ უშუალო მეგობრობას, რომელიც დამყარებული იყო თბი- 

ლისში გადმოსახლებულ ახალგაზრდა რუს დეკაბრისტებსა და 
ქართველ პროგრესიულ მოახროვნეებს შორის, 

დ. ალექსიძემ მისთვის დამახასიათებელი მღელვარებითა და 

ინტერესით დაიწყო მუშაობა ი. პოპოვის ცნობილი პიესის „ოჯა- 

ხის“ დასადგმელად, რომელიც მოეწონა მაყურებელს და, რომ- 

ლითაც მთელი სპექტაკლის მანძილზხე იგი ეცნობოდა ახალგაზრ- 

და ლენინის ღრმა შინაარსიან და მღელვარე ცხოვრების ეპიზო- 

დებს, მის ინტელექტუალურ ინტერესებს, მისწრაფებებს სპექ- 

ტაკლი მაყურებელს უცოცხლებდა ოჯახის დედის, რუსი ქალის 
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შესანიშნავ სახეს, მის სულიერ სილამაზეს და ხასიათის სიმტკი- 
ცეს, აცოცხლებდა ლენინის თანამებრძოლებს, წარმოგვიდგენდა 

დების ამაღლებულ, დაუვიწყარ სახეებს. 
სპექტაკლის პირველი სცენიდანვე ჩანდა, რომ დ. ალექსიძეს 

არ დაუზოგავს თავისი პროფესიონალიზმი, გემოვნება და ფანტა- 

ზია, რათა შეექმნ ა მაღალმხატვრული სპექტაკლიდ რომელსაც 

ჰქონდა უაღრესად დიღი აღმზრდელობითი მნიშვნელობა მან 

გააცნო ახალგაზრდობას, თუ სწავლისა და ბრძოლის როგორი 
სკოლა გაიარა გიმნაზიელმა ულიანოვმა ნებისყოფის რა სიმ- 

ტკიცე გამოიჩინა იმისათვის, რომ მუშათა კლასის სათავეში ჩამ- 

დგარიყო და მისი ინტერესები დაეცვა. 

დ. ალექსიძის სპექტაკლი „ოჯახი“ რუსთაველის სახელობის 

თეატრის იდეურ-მხატვრულ შეხედულებათა განვითარების მნიშ- 

გვნელოვან საფეხურს წარმოადგენს. 
დიმიტრი ალექსიძის შემოქმედებაში დიდი პოპულარობა 

მოიპოვა ცნობილი ქართველი საზოგადო მოღვაწისა და პროზაი- 

კოსის გიორგი წერეთლის რომანის „პირველი ნაბიჯის“ ინსცენი- 
რებაზე შექმნილმა სპექტაკლმა. იგი მთელი რიგი წლების გან- 
მავლობაში იდგმებოდა და ყოველთვის ცხოველ გამოხმაურებას 
იწვევდა მაყურებელში. ამ სპექტაკლში რეჟისორმა გამოამჟღაენა 

რუსთაველის თეატრეს ახალგაზრდა აქტიორული ძალების მდი:- 

დარი მონაცემები. 

რუსთაველის სახელობის თეატრის საუკეთესო სპექტაკლთა 
რიცხვში შევიდა დ. ალექსიძის მიერ განხორციელებული „პეპო“. 

ამ.საინტერესო ნამუშევარმა მაღალი შეფასება მიიღო როგორც 

ქართულ, ისე სომხურ თეატრალურ საზოგადოებაში. 

რეჟისორმა .სპექტაკლში ხაზი გაუსვა პიესის სოციალერ 
მხარეს და შექმნა ჩარჩი ვაჭრების მამხილებელი სპექტაკლი, – 
მკაფაიოდ გამოჰყო პიესის გმირი ჰეპო. 

„პეპოს“ ქართულ სცენაზე დადგმის დიდი ტრადიცი· აქვს, 

მაგრამ ამ სპექტაკლამდე „პეპოს“. არც ერთ წარმოდგენას არ 
უსარგებლია ისეთი ანსამბლურობით, როგორც ეს ალექსიძის 

ნაშრომშია მოცემული. 

რეჟისორულად სწორად წარმართულმა ასეთმა სახეებმა, რო– 
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გორებიც არიან: ზიმზიმოვი, ფეფელა და გიქო, საშუალება მის“- 

ცეს ნიჭიერ მსახიობებს შეექმნათ დიდი სცენური ნაწარმოები, 
სპექტაკლმა საპატიო ადგილი დაიკავა როგორც თეატრის, ასევე 
რეჟისორისა და მსახიობების შემოქმედებით ბიოგრაფიაში. 

„პეპომ“ ერთხელ კიდევ დაადასტურა დიმიტრი ალექსიძის 
ხიჭიერება, რეჟისორული გამომგონებლობა ფანტაზიის ძალა, 
მდიდარი და ფერადოვან სცენური საღებავების გამოყენების 

„კარგი უნარი, მთელ რიგ სცენებში მას მონახული აქვს წარმო- 
სახვის სრულიად ახალი ხერხები, რასაც სპექტაკლი მაღალ მხატ- 

ვრულ დონეზე აჰყავს. 

თუ დ. ალექსიძეს ზოგიერთ ადრინდელ დადგმებში უპირ- 
ველეს ყოვლისა დადგმითი მომენტები იტაცებდა, ახლა, უკვე 
შემოქმედებით სიმწიფის პერიოდში,„ მან ეს გატაცება უკანა 
პლანზე გადაიტანა. ამავე პერიოდში დ. ალექსიძემ თავისი შე- 
მოქმედების არსებული პოზიციები გადასინჯა და უფრო ღრმად 

აღიქვა თეატრის პასუხსაგები როლი ცხოვრებასა და ხალხის წი- 

ნაშე. მისი შემოქმედების ნამდვილი სახე, დამახასიათებელი თვი- 
სებები, რეჟისორული პრინციპები მკაფიოდ გამოჩნდა ბოლო- 
დროინდელ ნამუშევრებში-–-ოიდიპოს მეფესა“ და „ბახტრიონ- 

ში“. ეს სპექტაკლებია დ. ალექსიძის რეჟისორული შემოქმედე- 
ბის განვითარების ახალი, დიდი ეტაპი. ამ ჰეროიკულ-მონუმენ- 

ტური ნაწარმოებებით რეჟისორი განაგრძობს და ავითარებს კო- 
ტე მარჯანიშვილისა და სანდრო ახმეტელის მიერ დანერგილ დიდ 

ტრადიციებსა და სტილს. 

ცნობილია, რომ რუსთაველის თეატრი თავისი ეროვნული 
ფორმების, რეჟისორული და აქტიორული სტილის და მანერის, 
შემოქმედებითი სახის ძიების დასაწყისიდანეე გულისხმობდა რე- 
ვოლუციურ ჰეროიკას, რომელსასც უთუოდ აუნდა შერწყმოდა 
ხალხურობა, მაღალპოეტურობა და ღრმა ფსიქოლოგიზმი და 
მართლაც, თეატრმა თავის განვითარების გზაზე ჯერ „ცხვრის 

წყაროთი“ და შემდეგ „რღვევით,, კ„ანხორით", ,„ლამარათი“, 
„თეთნულდით“ და „ყაჩაღებით" გამოამჟღავნი ის ძირითადი, და- 
მახასიათებელი, რამაც შექმნა ამ თეატრის თავისებურება და 
წარმართა იგი შემდეგში. 
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დ. ალექსიძე--რეჟისორისათვის შემოქმედების ეს გზა რომ 
შისაღები იყო, ამაზე მეტყველებენ მისი სპექტაკლები „ალკაზა- 

რი“, „კრწანისის გმირები“, „ნიყძოლოხ ბარათაშვილი", მაგრამ 

მათში რეჟისორული და აქტიორული შემოქმედების ძირითაღი 

წარმმართველი რომანტიზმი იყო. ახალ ეტაპზე კი ალექსიძის მი- 
ზანს შეადგენდა სცენურ ნაწარმოებებში ისე შერწყმულიყო რო- 

მანტიზმი და რეალიზმი, რომ ქართული საბჭოთა თეატრის მიერ 

წამოყენებული მოთხოვნილებები შესაფერისად ყოფილიყო დაკ- 
მაყოფილებული. 

სწორედ ასეთი ნაზის გამომხატველია ალექსიძის სპექტაკლე- 

ბი „ოიღიპოს მეფე“ და „ბახტრიონი“, 

„რიდიპოს მეფემ“ მთელი რუსთაველის თეატრის ჭეშმარიტი 

ოსტატობა გამოავლინა. ამ დადგმით რეჟისორმა გამოამჟღაენა 

თავისი მდიდარი შესაძლებლობანი; სპექტაკლის ავტორი არ ,· გაჰყ– 
ვა დაშტამპულ, ერთხელ გატკეპნილ გზას. მან გვერდი აუხვია 
იმ ტრადიციას, რომელიც ქართ·ელ თეატრს „ოიდიპოს მეფის“ 

ღადგმისას ჰქონდა გამომუშავებული დ. ალექსიძემ ცნობილი. ან- 

ტიჯური ტრაგედია ახლებურად წაიკითხა, წინ წამოსწია მისი 

ღედ)ა·სრი და შესაბამისი მხატვრული განსახიერების ფორმაც 

გამოძებნა რეჟისორმა შაყურებელს ფართოდ გააცნო ტრაგედიის 

ჭეშმარიტი არსი, ხაზი გაუსვა და შემოქმედებითი შუქი მღჰფინა 
ისეთ საკითხებს, რომლებიც ტრაგედიას აახლოებს საბჭოთა მა- 

ყურებელთან, მისაწვდომსა და გასაგებს ხდის მის ღრმა შინაარსს. 

დიმიტრი ალექსიძი” ფართო სცენური ერუდიცია, გემოევნე- 
ბა, რეჟისორული ეფექტების შექმნის უნარი, რითაც იგი ·ე·ხვა· 

დაა დაჯილდოებული და რაც მხატვრულ გამომგონებლობასთანია 

დაკავშირებული, ეპოქის სწორად აღქმა და სიახლის გრძწობა, 

სრულად „გამომჟღავნდა „ოიდიპოს მეფეში“, დამდგმელმა თავის 

სჰექტაკლს მისცა მონუმენტური ფორმა, რაც ასე კარგად გამო- 

ხატავს რუსთაველის თეატრის ინდივიდუალურ სახეს. ამ თეატ-. 
რის საუკეთესო დადგმები წარსულში ხომ. სწორედ მონუმენტა· 
ლობით გაშოირჩეოდა 

დ. ალექსიძემ „ოიდიპოს მეფეს“ მისცა სოციალური ტრაგე· 
დიის სიმძაფრე და სიღრმე. ამიტომ მან წინად პლანზე წამოსწია 
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ხალხი, მისი როლი. ამ თემას იგი თავისებურად აშუქებს და 

სწყვეტს კიდევაც. სპექტაკლის სამკაულს შეადგენს ოსტატურად 
აგებული მასობრივი სცენები, რომლებიც კიდევ უფრო ამახვი- 
ლებენ ოიდიპოსის ტრაგიკულ ბედს და მის მოვალეობას ხალხის 

წინაშე. დამდგმელი სწორად ჭრის ტრაგედიი კარდინალურ სა- 

კითხს, აქვს თუ არ ოიდიპოსს მორალური უფლება დარჩეს 

ტახტზე და ხალხს უხელმძღვანელოს? 

სპექტაკლი ისე მიჰყავს დამდგმელს, რომ ფინალი (მეფის 
მიერ ტახტის მიტოვება) ლოგიკურად გამომდინარეობს ოიდიპო- 
სის ბიოგრაფიიდან. 

ანტიკურ ტრაგედიაში ქოროს ცენტრალური ადგილი უკავია, 
იგი ხშირად ხალხის აზრს, მის გულისთქმასს გამოთქვამს. მასში 

თვით ავტორია პერსონიფიცირებული. ამიტომაა. რომ სპექტაკლ- 

ში რეჟისორი მნიშვნელოვან ადგილს უთმობს ქოროს, რომელიც 

აზროვნებს, ფიქრობს და მოქმედებს. ქორო ამ სპექტაკლში მე– 

ტად კარგადაა ინდივიდუალიზირებული. 
„ოიდიპოს მეფის“ განხორციეელება ქართულ სცენაზე უმთავ- 

რესად დაკავშირებული იყო „ბედისწერის“ საკითხის წინწამოწე– 

ვასთან. ეს დადგმები ადამიანს ბედისწერის წინაშე მონურ მდგო- 
მარეობაში აყენებდა. იგი უნდა დაემორჩილოს განგები” მიერ 
მისთვის მიკუთვნებულ ბედს. დიმიტრი ალექსიძემ კი ბედისწე– 
რის: საკითხი სპექტაკლში უკანა პლანზე დასწია. დამდგმელი ამ 

შემთსვევაში ემყარება თვით ტრაგედიის მხატვრულ შონაცეშებს 

და პროგრესულ შეხედულებებს ანტიკურ ტრაგედიაზე. 
სპექტაკლი ხასიათდება დიდი მხატტვრული კულტურით, და 

ემოციურობით. 

„რიდიპოს მეფე“ ისეთი სპექტაკლია, რომელსაც მაყურებე- 

ლი თავიდან ბოლომდე სულგანაბული უსმენს, რომელიც აღვი- 
ძებს აზრს, აფიქრებს ადამიანის ბედზე. გონებას მდიდარ საზრ- 

დოს აწვდის. 

დიმიტრი ალექსიძის რეკისორულ შემოქმედებაში ასევე დი- 

დი და პრინციპული მნიშვნელობა აქვს სპექტაკლ „ბახტრიონს“, 

რომელიც მსგავსად „ოიდიპოსისა“ სანდრო ახმეტელის შესანიშ- 

ნავი ტრადიციების ახლებური გაწეითარებაა. 
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„ბახტრრიონში“ ახალ საფეხურზეა აყვანილი მსახიობთა შე- 

მოქმედება. მასში შესანიშნავად გამოჩნდა ჩვენი თეატრალური 
ახალგაზრდობა, სადაც იშვიათი ჰარმონიით შეერწყა რეჟისორის, 
მსატვრის და კომპოზიტორის ნამუშევარი, რათა რაც შეიძლება 

ღრმად გამოვლენილეყო დიდი ქართველი კლასიკოსის ვაჟა-ფშა- 

ველას მძლავრი პოეტური სული, მისი პატრიოტიზმი, ჰუმანიზმი. 

ეს სპექტაკლი დღევანდელი. ქართული თეატრის ერთ-ერთი 
მნიშვნელოვანი ეტაპია, მისი შემოქმედებითი სახის სიმდიდრე და 

მრავალფეროვანებაა. 

ცნობილმა რუსმა დრამატურგმა ა. გ. გლებოვმა „ბახტრიო- 

ნის“ ნახვის შემდეგ მოსკოვში, 1960 წელს, თქვა: „დავრწმუნდი, 

რომ თეატრმა სათუთად აღადგინა თავისი ადრინდელი შესანიშ- 
ნავი ტრადიციები,:–გმერულ-რომანტიკული სულისკვეთება, და 

კიდევაც გააღრმავა იგი ახალი თვისებებით. აქ “უწინარეს ყოვ- 

ლისა, ვგულისხმობთ ადამიანური გრძნობების უფრო სრულად 

წარმოსახვას, მეტ ადამიანურ სითბოს“. 

მიუხედავად იმისა, რომ ნაწარმოებში XVII საუკუნის «ამბავია 

გადმოცემული, „ბახტრიონი“ თანამედროვე სპექტაკლია, იგი 

მთელი თავისი აღნაგობით, სახეებით, იდეით, ურთიერთ დამოკი- 

დებულებებით, საბჭოთა მაყურებელს უნერგავს გარკვეულ აზრს, 
რომ არაფერი არ არის სამშობლოს სიყვარულზე უფრო მაღალი, 

რომ ეს არის ყველაზე უწმინდესი, რაც კი ცოცხლობს ადამიანის 

სულში. 
ადამიანი, რომელიც ცხოვრობს არა XVII საუკუნეში, არამედ 

დღე·ს, იგი იზიარებს ამ სპექტაკლის გმირთა გადაწყვეტილებებს, 

მათთან ერთად განიცდის სიხარულსა და მწუხარებას და ასკვნის, 
რომ ის დღესაც გასწირავდა თავს სამშობლოს დასაცავად. აი, 

ამიტომაა ეს სპექტაკლი თანამედროვე, ამ სიტყვის ყველაზე მა- 

ღალი გაგებით. 

„ბახტრიონი/“ არის ღრმად პატრიოტული სპექტაკლი, იგი 

პირდაპირ ზრდის თანამედროვე საბჭოთა მაყურებელს, ზრდის 

მასში ჰეროიზმის კეთილშობილურ, მაღალ გრძნობებს და სამ- 

“ფმშობლოსადმი სიყვარულს. 
რუსთაველის თეატრის გასტროლებისას ქ. მოსკოვში„ 1960 
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ლდელს, ცნობილმა მწერალმა და თეატრალმა ვინოგრადოვ-მამონტ– 
მა, თეატრს მისწერა: 

„როიდიპოს მეფე“ და „ბახტრიონი“ ნამდვილად დიდი მიღ- 
წევაა. დიმიტრი ალექსიძეს გააჩნია ეპიკური მხატვრი იშვიათი. 
ნიჭიერება. მის სპექტაკლებში ჩანს ღრმა ჩანაფიქრი, ფორმების 
მონუმენტურობა, ძირითადი იდეის ზუსტად და მკაფიოდ მოტანა, 
ხოლო დაქვემდებარებული ხაზების შესანიშნავად დამუშავება. 

სახალხო მასიური სცენების ბრწყინვალე პარტიტურა და ლირი- 

კული მელოდიების უწვრილმანესად გახსნა. 

„ბახტრიონში“, ანდარეზასა და ლელას სვლა ციხე-სიმაგრის 

კარიბჭისაკენ, საოცარია! 

მე ეჭვი არ მეპარება, რომ დ. ალექსიძის წშემოქმედებით: 

გზაზე წამოიჭრებიან საბჭქოთა თეატრის მიერ ჯერ კიდევ გადა– 
უწყკეტელი ამოცანები, ბაირონის „კაენი#. გოეთეს „ფაუსტი“ ღა. 

სხვა, მაგრამ მთავარი ამოცანაა „პრომეთე4“, 

თქვენ––ქართულმა თეატრმა, თეატრმა კავკასიისა,–-არ უნდა 

აუაროთ გვერდი ამ გრანდიოზულ ამოცანას: „პრომეთე“ მიჯაჭ- 

ვული კავკასიის მთებზე და „პრომეთე განთავისუფლებული“ იმა- 
ვე მთებიდან. 

მე არ ვამბობ, რომ თქვენმა თეატრმა ესქილეს „პრომეთე“ 

დადგას. არა,––ამოცანა გაცკილებით უფრო რთული და ძნელია. 

ესქილესაგან ჩვენამდე მხოლოდ „მიჯაჭვულმა პრომეთემ“ მოაღ– 

წია, ჩვენ კი „განთავისუფლებული პრომეთე“ გვესაჭიროება! 

არა ესქილეს რესტავრაცია, არამედ თანამედროვე საშუალე- 

ბებით პოეზიისა და თეატრის შემოქმედებითად გარდაქმნა და 

გარდაქცევა. ესქილესა და ქართული ფოლკლორის საფუძველზე. 
თქვენ უნდა შეჭქმნათ „პრომეთე“ გაბედული, შეუპოვარი, მისწრა–- 

ფებული და ზემთაგონებული ჩვენი და მომავალი ეპოქების ის- 

ტორიით. 

დარწმუნებული ვარ, რომ ასეთ გრანდიოხულ ამოცანას 

რუსთაველის თეატრი, დიმიტრი ალექსიძე და მათ მიერ შერჩეუ- 

ლი დრამატურგი--გადაწყვეტენ“, 
რა თქმა უნდა, შემთხვევითი არ არის ვინოგრადოე-მამონტის 

ეს საინტერესო და მართებული წერილი. დიმიტრი ·ალექსიძის 

107'



'შემოქმედება ეჭვმიუტანლად იმსახურებს ასეთ შეფასებას. და 
იმედს. 

დიმიტრი ალექსიძე მთელს საბჭოთა კავშირში კარგად ცნო- 

ბილი რეჟისორია. ამ ჭჰეშმარიტი ხელოვანის შემოქმედება ცოცხ- 

ლობს და ვითარდება არა მარტო შესანიშნავი ტრადიციებით, 

რომლებიც მან მოწიწებით მიიღო მისი დიდ მასწავლებლებისა- 
გან, არამედ იმ ახალი ახრებითა და მისწრაფებებითაც, რაც ასე 
აუცილებელია ეროვნული თეატრის წინსვლისათვის. 
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ქართველი ხალხი დოდო ანთაპეს იცნობს როგორც ჩეენი 

ახალი თეატრალური კულტურის ერთ-ერთ მშენებელს. ის იმ 

ბედჩიერი თაობის წარმომადგენელი,ა რომელმაც სახელოვანი 

კოტე მარჯანიშვილის მეთაურობით დააფუძნა ქართული საბჭოთა 

თეატრი. 

დოდო ანთაძე ჭაბუკობიდანვე იყო გატაცებული თეატრით. 

იგი 1911 წლიდან ქუთაისის კლასიკური გიმნაზიისს მოსწავლეა, 

მაგრამ ყოველ არდადეგებზე მშობლიურ ზესტაფონშია. აქ მან 
დრამატული წრის სცენაზე გადადგა მსახიობის პირველი გაუბე- 

დავი ნაბიჯები 1915 წელს. (ამავე წრის სპექტაკლებში უშანგი 

ჩხეიძე და შალვა ღამბაშიძეც მონაწილეობდნენ). 

მოსწაგლე დოდო ანთაძე არც სასკოლო სპექტაკლებისადმია 
გულგრილი. მსახიობობს, სცენარიუსობს. 1918 წელს გიმნაზიის 
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დრამწრის რეჟისორადაც კი აირჩიეს და დამოუკიდებლად იწყებს 

პიესების დადგმას. 

დაასრულა თუ არა მან ქუთასის კლას-კური გიმნახია 1919 

წელს, შევიდა თბილისის უნივერსიტეტის აგრონომიულ ფაკულ- 

ტეტზე. იმავე დროს სტუდენტპა სამუშაოსათვის მიმართა ანტუა- 

ნის თეატრის რეჟისორს გიორგი ჯაბადარს. რომლის სელმძღვაზე- 

ღობით მაშინ თბილ“სში არსებობდა დრამატული სტუდი.ტ. სათა- 

ხადო გამოცდ-ს შემდეგ გიორგი ჯაბადარმა დოდო ანთაძე ჩარიც- 

ხა სტუდიაში სცენარიუსად. ეს სტუდია ღიდ ინტერესს იწვევდა 

თეატრის მოყვარულთა შოორის. მის ხელმძღვანელს თეატრის საქ- 

მე საფრანგეთში ჰქონდა კარგად შმესწავლილ- 19209 წელს სტუ- 

დიამ უსახსრობის გამო არსებობა შეწყვიტა.ა ღოდო ანთაძემ კი 

განაგრძო თავისი საყეარელი საქმე და სხვადასხვა დრამწრეების 

წარმოდგენებში მონაწილეობდა. იგ- მუშაობს ავჭალის აუდიტო- 

რიაში, ნაძალადევის კლუბში, ავლაბრის მუშათა და ცენტრალურ 

კლუბში. ამავე დროს განაგრძობს უნივერსიტეტმი სწავლასაც. 

სახაფხულო არდადეგებისას კ- კვლავ მის საყვარელ ზესტაფონ- 

შია და მონაწილეობს დრამატულ წოეში. მთელი მისი ინტეთდესი.. 

მისი არსება თეატრისკენ იყო მიპყრობილი. 

1920--192) წლის სეზონში დოდო ანთაძე გიორგი ჯაბადა- 

რის ყოფილი სტუდიის მთელ შემადგენლობასთან ერთად მუშაო- 

ბას იწყებს ქართულ დრამატულ დასში. ი” დიღი გულმოდგინე- 

ბით ეკიდება და ეცნობა სცენასთან დაკავშირებულ ყოველგვარ 

პრაქტიკულ და ტექნიკურ საქმეებს, მან უკვე იცის ყველა სასცე- 
ხო საამქროს მუშაობა, სადადგმო ნაწილის ტექნიკა, სტატისტების 

მამასახლისობა, რეპეტიციებისა და სპექტაკლების ორგანიზაცია. 

აინტერესებს სპექტაკლის ყველა კომპონენტი. 

კოტე მარჯანიშვილის მოსვლიდან იგი რეჟისორის თანაშემ- 

წეა და მუშაობს მასთან, როგორც მისე უახლოესი მოწაფე. კოტე 
მარჯანიშვილთან მუშაობამ დიდი გავლენა იქონია დ. ანთაძის რე- 

ჟისორად ჩამოყალიბებაზე მონდომებულმა მოწაფემ მასწავლებ- 
ლისაგან მაღალი რეჟისორული კულტურა და ცოდნა მიიღო. 

დოდო ანთაძის სარეჟისორო დებიუტია სპექტაკლი „ლისა- 

ბონის ტუსაღები,, რომელიც დაიდგა რუსთაველ-ს თეატრში 
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1925 წელს კოტე მარჯანიშვილის უშუალო ხელმძღვანელობით. 
ჩვენი ცნობილი მწერლის პ. კაკაბაძის დრამატურგიიდან ეს პირ- 
ველი პიესა იყო, რომელიც სცენურ ნაწარმოებად იქცა. სიუჟე- 

ტად აღებულია პორტუგალიის ქალაქ ” ლისაბონში 1755 წელს 

მომხდარ მიწისძვრასთან დაკავშირებული ამბები. 

კოტე მარჯანიშვილი განსაკუთრებული გულისყურით მოეპყ- 
რო ახალგაზრდა დებიუტანტს. სპექტაკლით კმაყოფილმა მარჯა- 

ნიშვილმა საშახსოერო გერცხლის ფირფიტას წააწერა: „ჩემო დო- 

დო! მჯერა--ნიჭი გაქვს! მეტი დაკვირვება და ფართო გზა გაგეშ- 
ლება წინ. მიიღე ჩემი დალოცვა შენი კოტე მარჯანიშვილი. 
26. 11. 25 წ. დედაქალაქი. შენი პირველი დადგმის დღე“. 

სპექტაკლი მაყურებელმა მოიწონა. მასში მთავარ როლებს 
ასრულებდნენ ვერიკო ანჯაფარიძე, უშანგი ჩხეიძე, აკაკი ხორა- 

ვა, აკაკი ვასაძე, რომლებიც ამ დროისათვის უკვე საკმაოდ სა– 

ხელმოხვეჭილი მსახიობები იყვნენ. 

ახალგაზრდა რეჟისორისათვის ამ დიდაი თეატრის სცენაზე 

პირველი დამოუკიდებელი სპექტაკლის შექმნა რასაკვირველია, 

დიდ სიძნელეს წარმოადგენდა და მისი მღელვარებაც უსაზღვრო 

იყო, მაგრამ მარჯანიშვილმა იცოდა თავისი ნიჭიერი ახალგაზრდა 
ძალების გამხნევება, გვერდში ამოდგომა, რაც ქვაკუთხედად ედე- 

ბოდა მისი მოწაფეების მომავალ შემოქმედებით წარმატებებს. 

თქმა არ უნდა, თეატრისათვის უფრო ადვილი იქნებოდა, რომ ეს 

არც თუ იოლად განსახორციელებელი პიესა გამოცდილი რეჟი- 

სორისათვის მიეცა, მაგრამ ახალგაზრდა რეჟისორების შემოქმე- 
დებითი გხის ჩამოსაყალიბებლად კოტე მარჯანიშვილი ხშირად 

დგამდა ასეთ გაბედულ ნაბიჯებს. 

შილერის „ვილპელმ ტელი“ მეორე პიესა იყო,„ რომელიც 

განახორციელა დ. ანთაძემ პროფესიულ სცენაზე (1927 წ. 6. I.) 

ამ საკმაოდ სტატიკურ პიესიდან რეჟისორმა შეძლო შეექმნა მებ- 

რძოლი სულისკვეთებით სავსე სპექტაკლი. მოახდინა პიესის 

საინტერესო მონტაჟი, წამოსწია წინ ადამიანური ვნებები, რითაც 

ხაზი გაუსვა ვილჰელმ ტელის გმირულ ხასიათს. 

დ. ანთაძემ ამ სპექტაკლებით მართებულად მიიქცია თეატ- 

რალური საზოგადოებრიობის ყურადღება. 
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შემოქმედებითი ხასიათის წინააღმდეგობანი, რომლებიც რუს- 

თაველის თეატრში არსებობდა და წლების მანძილზხე თანდათან 

მწვავდებოდა, საბოლოოდ მომწიფდა. შინაგანი ბრძოლა სხვადა- 
სხვა შემოქმედებით პრინციპებს შორის განხეთქილებით დასრულ- 

და. თეატრიდან წავიდა მისი შემქმნელი კოტე მარჯანიშვილი. ეს 

მოხდა 1926 წელს. მას თანდათან მიჰყვა მსახიობთა ნაწილი. 

დ. ანთაძე 1927 წელს წავიდა რუსთაველის თეატრიდან და 

მუშაობა დაიწყო მიხეილ ჭიაურელის ხელმძღვანელობით არსე- 

ბულ მუშათა წითელ თეატრში. აქ დადგა მან ჯონ რიდის მიხედ- 

ვით სპექტაკლი „ყველას, ყველას, ყველას!“, რომელიც მიეძღვ- 
ნა სოციალისტური რევოლუციის ათი წლისთავს. 

1928 წელს, საქართველოს განათლების სახალხო კომისარი- 

ატმა გადაწყვიტა შეექმნა მოზარდმაყურებელთა ქართული თე- 

ატრი. ამ ისტორიული საქმის ორგანიზაცია დაევალა დ. ანთაძეს, 

რომელმაც ეს საპატიო საქმეე ჩინებულად დააგვირგვინა ამას 

გარდა იგი არა ერთი თეატრალური კერის შემქმნელია საქართვე- 
ლოში. ის უშუალო მონაწილეა მეორე დრამატიული თეატრის 
ორგანიზაციისა. ამ თეატრმა კოტე 'მარჯანიშვილის ხელმძღვანე- 

ლობით ქუთაისში დაიწყო მუშაობა და თავისი პირველი 1928-29 

წლის სეზონი გახსნა ტოლერის პიესით „ჰოპლა, ჩვენ ვცოცხ- 
ლობთ“. კოტე მარჯანიშვილის ამ ცნობილი სპექტაკლის რეჟი- 

სორი დოდო ანთაძე იყო. ამავე დროს ის რეჟისორობდა მარჯა- 
ნიშვილის ისეთ დადგმებს, როგორიცაა ლოპე დე ვეგას „ცხვრის 

წყარო“, კ. კალაძის „როგორ“ და დ. ჩიანელის „ბაილ“, 

1930 წლის გაზაფხულზე მეორე დრამატული თეატრი საგას- 

ტროლოდ გაემგზავრა მოსკოვსა და უკრაინაში გასტროლების 

შემდეგ თეატრი თბილისში რჩება დოდო ანთაძე რეჟისორობს 
მარჯანიშვილის დადგმებს: კ. კალაძის, „სახლი მტკვრის პირას“ 
და ზ. ანტონოვის „მზის დაბნელება საქართველოში“. 

სპექტაკლი, რომლითაც თეატრმა მაყურებელი ჭეშმარიტად 

გაახარა, იყო დოდო ანთაძის დამოუკიდებელი დადგმა „მუნჯები 
ალაპარაკდნენ“. ამ ღრმა რეალისტურ სპექტაკლში, რომელსაც 
ბ. ოცხელმა მეტად საინტერესო დეკორატიული გადაწყვეტა მია- 

ნიჭა, პირველად იყო მოცემული ჩვენს სცენაზე ქართველი ებრა– 
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ელების ცხოვრება. სპექტაკლი წლების მანძილზე არ ჩამოსულა 
სცენიდან, იგი მაყურებლის დიდი მოწონებით სარგებლობდა. 

· 1933 წელს გარდაიცვალა კოტე მარჯანიშვილი. ძნელი წარ- 
მოსადგენი იყო მარჯანიშვილის თეატრი უმარჯანიშვილოდ. მაყუ“ 
რებელი უნდობლად განეწყო მომავალ სპექტაკლებისადმი. ამ 
მძიმე მომენტში თეატრის დირექტორად ინიშნება დოდო ანთაძე; 
სულ მალე, ამ თანამდებობასთან ერთად, იგი თეატრის სამხატვრო 

ხელმქღვანელიცაა. დაძაბულსა და რთულ პირობებში დოდო ან–- 

თაძე ქმნის სპექტაკლს „ნინოშვილის გურია“, რომელმაც იმედი 

მისცა თეატრსაც და მაყურებელსაც. 

შალვა დადიანის მიერ ე. ნინოშვილის მოთხრობის მიხედვით 

აკინძული „ნინოშვილის გურია" შესანიშნავი მასალა იყო თეატ- 
რის რეალისტური პოზიციების გასამაგრებლად. სპექტაკლი წარ. 
მოადგენდა ერთ-ერთ დიდ გამარჯვებას მარჯანიშვილის.., თეატრის 
ემოქმედებაშ”), ამ დადგმით დამტკიცდა, რომ თეატრი რჩებოდა 

მარჯანიშვილის დიდი თეატრალური კულტურის გამგრძელებლ·,დ 

და მის ღირსეულ მემკვიდრედ. 
ამ დროიდან დოდო ანთაძემ კოტე მარჯანიშვილის საქმ:·ს 

ერთგული გამგრძელებლის სახელი დაიმკვიდრა, 
ამ თეატრში განხორციელებულმა ი. ვაკელის »„შამილმა” 

(1935 წ. რეჟისორ ს ქჭელიძესთან ერთად), ა აფინოგენოვის 
„მორეულმა" (1936 წ.) და გ· ბააზოვის „იცკა რიჟინაშვილმა#“. 
(1937 წ.), განამტკიცეს დოდო ანთაძის, როგორც. დამდგმვლი .რე- 

ჟ·ი·სორის ავტორიტეტი. 

1938--1952 წლებში დოდო ანთაძე სათავეში ედგა:ლჯადო 

მესხიშვილის სახელობის ქუთაისის დრამატულ თეატრს. კარგმა 

ორგანიზატორმა და ხელოვანმა ამ თოთხმეტი წლის განმავლრბა– 
1ი შეძლო არა მარტო ქუთაისის ჩამქრალი თეატრალური. „ცხოვ- 

რების გამოცოცხლება, არამედ ისიც, რომ განეგრძო”-ის ·შესანიშ- 

ნავი ტრადიციები, რომლებიც ამ სცენახე. თავიანთი· შოღვაწეო·· 

ბით შექმნეს ლადო შესხიშვილმა, ნუცა. ჩხეიძემ, ,ალ..იმედაშვილ+ 
მა „და სხვებმა. 

დ. ანთაძის ხელმძღვანელობით ორგანიხებულმა ·ქუთაისის 
ახალმა თეატრმა იმთავითვე განსაკუთრებული ურთიერთდამ იკი– 
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დებულება დაამყარა თავის მაყურებელთან. არსებობის მთელი ეს 
პერიოდი იყო სწრაფვა ხელოვნების იდეურობისაკენ თეატრის 

ეროვნულობისაკენ რეალისტური სიმართლისა და სიწმინდისა- 

კენ. 
ქუთაისის თეატრის სცენაზე ამ დროს განხორციელებულმა 

ანთაძისეულმა სპექტაკლებმა ს. კლდიაშვილის „ირმის ხევმა“, 
გ ნახუცრიშვილისა· და ბ.გამრეკელის „ლ. კეცხოველმა“, ვ. და- 

რასელის „კიკვიძემ“, ვ. გაბესკირიას „მათმა ამბავმა,, სრულიად 

ნათელყვეს იმ ერთადერთი სწორი გზის უპირატესობა, რომელიც 
'თანამედროვე ცხოვრების ამსახველი პიესების განხორციელებაში 

მდგომარეობს. დ. ანთაძის ამ სცენურმა ნაწარმოებებმა ერთხელ 

კიდევ დაადასტურეს, რომ თანამედროვემ, განსაკუთრებით ორი- 

გინალურმა დრამატურგიამ უნდა აღზარდოს და მოამწიფოს საბ- 

ჭოთა აქტიორული ხელოვნება, რომ მხოლოდ თავისი თანამედ- 

როვე ცხოვრების რეალისტურად ასახვის შემდეგ შესძლებს თე- 
ატრი განასახხეროს ისტორიული სიტუაციები იმგვარად, რომ 

წარსული დაუახლოვოს თანამედროვეობას და ამდენად იგი აქ- 

ციოს აქტუალურ, მხატვრულ სმოვლენად. აიი სწორედ ასე 
ჟღერდნენ ანთაძის მიერ ქუთაისში დადგმული ქართული კლასი- 
კური პიესები (ა. ცაგარლის „რაც გინახავს, ვეღარ ნახავ“, დ. 

ერისთავის „სამშობლო“, შალვა დადიანის „გუშინდელნი“), რუ- 

სული და დასავლეთ ევროპის მსოფლიო დრამატურგია (ნ. გოგო- 

ლის „რევიზორი“, სუხოვო კობილინის „კრეჩინსკის ქორწინე- 

ბა“, შექსპირის „მეფე ლირი“ და „ოტელო", შილერის „ყაჩაღე- 

ბი“). ყველა ამ სპექტაკლმა დაამტკიცა: მათი შემქმნელი რეჟისო- 

რ.:ს შემოქმედების ჭეშმარიტი რეალიზმი, ემოციურობა და მსა- 

ხიობთან მუშაობის კარგი ცოდნა. 

დოდო ანთაძის რეჟისორული მოღვაწეობა და ორგანიზაცი- 
ული” ნიჭი არა ერთ საჭირო საქმეს გამოდგომია. წლების მანძილ- 
ზე (1952--1957 წწ.) ხელმძღვანელობდა გრიბოედოვის სახელო- 
ბის რუსულ დრამატულ თეატრს. 1957 წელს კი მას კვლავ ვხე- 
დაეთ რუსთაველის სახელობის თეატრში, იქ, სადაც პირველად 

აიდგა ფეხი, როგორც პროფესიონალმა ხელოვანმა. ამჯერად იგი 

თეატრის დირექტორად მოვიდა და ხუთი წლის განმავლობაში 
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ხელმძღვანელობდა მას. აქ მან მესთვის ჩვეული ენერგიით გა- 
ნაგრძო თანამედროვეობის ამსახელი რეპერტუარისთვის ზრუნ- 

ვა. დადგა ვ. კანდელაკის ,ქართლის ჩირაღდნები“ და ლ. სანიკი- 

ძის „ქუთათურები“. სპექტაკლები მაყურებელმა კარგად მიიღო. 
დოდო ანთაძის დამსახურებად უნდა აღინიშნოს ისიც, რომ 

იგი (დილობს არაქართველ მაყურებლისათვის ხელმისაწვდომი 
გახადოს ქართული დრამატურგია. ასეთია გ. ბააზოვის „იცკა რი- 
ჟინაშვილი“!, რომელიც სომხურ ენაზე ითარგმნა და დ. ანთაძის 
რეჟისორობით დაიდგა ქ. ლენინაკანის თეატრში. ასევე, შაუმია- 

ნის სახელობის სომხურ თეატრში მის მიერ განხორციელებული 

სანდრო შანშიაშვილის „ხევისბერი გოჩა“ (ალექსანდრე ყაზბეგის 
მოთხრობის მიხედვით). ეს უკანასკნელი დიდი წარმატებით იქნა 

ნაჩვენები რუსულ სცენიდანაც (გრიბოედოვის სახელობის თეატ- 

რი). სპექტაკლმა საყოველთაო აღიარება ჰპოვა მოსკოვში 1958 

წელს, ქართული ლიტერატურისა და ხელოვნების დეკადაზე. 
ნაყოფიერია დოდო ანთაძის ცხოვრების გზა, მოყოლებული 

სცენისმოყვარეთა დრამატული წრეების ფიცარნაგზზბე ასვლის 
პირველი დღიდან არა მხოლოდ იმიტომ, რომ იგი აღსავსეა 
სცენური მიღწევებით. არა, ნაყოფიერია იმიტომ რომ, პირველ- 
ყოვლისა, ეს არის გხა ადამიანისა,ა რომლის საზოგადოებრივად 
სასარგებლო საქმიანობა გაპირობებულია გარკვეული და პრინ- 

ციპული მიზანსწრაფვით. 
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თეატრში პეტრე ოცხელი მზოლოდ ცხრა წელი მოღვაწეობ- 
და და უსახღვრო გაკვირვებას იწვევს, თუ როგორ “შმეძლო სრუ- 

ლიად ახალგაზოდამ, ასე ღრმად შეესწავლა თეატრალურ-დეკო- 

რატიული ხელოვნება, გამოევლინა დიდი “შმემოქმედებითი დიაპა- 

ზონი, პქონოდა ესოდენ უშრეტი ფანტაზიას, მკაცრი და ძუნწი 

მონახაზი და ყოველივე ამით თავისი ხელოვნება სამუდამოდ 

დაემკვიდრებია კულტურიეს ისტორიის საგანძურში. 

პეტრე გრიგოლის ძე ოცხელი დაიბადა 1907 წელს ქ. ქუ- 

თაისში. რამდენიმეე წლის შემდეგ მომავალი დიდი მხატვრის 

მშობლები მოსკოვს გადავიდნენ. აქ, კათოლიკუო ეკლესიასთან 

არსებულ ფრანგულ გიმნაზიაში მიიღო პეტრემ დაწყებითი გა- 

ნათლება და აქვე გამოავლინა ხატვის ნიჭი და სილამაზხის აღქმის 

უნარიც, რაც მას თავს თანატოლებისაგან შესამჩნევად განას- 
ხვავებდა. იგი ჯერ ფერად ჟურნალ-გაზეთებიდან ამოკრებილი 
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სურათებით ქმნიდა უჩვეულო სათამაშოებს თხოულობდა საღე-· 
ბავებს, მუდამ იყო ფანქრით ხელში. 

11 წლის იყო პეტრე ოცხელი, როდესაც მოსკოვის ერთ– 
ერთ საბავშვო სახლში სპექტაკლი „ზოლუშკა“ გააფორმა; |ა·სე 

ადრიანად მიიღო მან· თეატრალური მხატვრის ნათლობა. ! 

ოჯახი 1920 წელს საქართველოში დაბრუნდა. საი წლის 

შემდეგ პეტრე ·'ოცხელი შედის ქუთაისის რეალურ სასწავ·ლებქ·ღ···-· 

ში, რომელთანაც მცირე სახელოსნო, სამხატვრო სტუდია არსე– 

ბობდა. აქედან დაიწყო მისი სამხატვრო "განათლება. 

1926 წელს პეტრე ოცხელი თბილისის სამხატვრო აკადემიის, 

პროფესორ შარლემანის კლასის სტუდენტია. აკადემიის წლები 

ცხადღყოფა იყო იმ პროფესიონალიზმისა, რომლითაც ხასიათდება 

პ. ოცხელის თეატრალური მხატვრის მთელი შემოქმედება. ' "' 

თბილისის მუშათა თეატრს იმ დროს ჩვენს თეატრებს · “ფდ- 

რის ღირსეული ადგილე ეჭირა. აქ თანამშრომლობდნენ სოლძკო 

ვირსალაძე, ვახტანგ აბაშიძე, ელენე დონაური 'და სხვები; ლუნა- 

ჩარსკის პიეის „ცეცხლის გამჩაღებლების“ გასაფორმებლად 

სტუდენტი პეტრე ოცხელი მიიწვიეს. ამ პირველ პროფესი·ქ·ლ 

თეატრალურ-დეკორატიულ ნამუშევარშივე მან გამოავლინა' .დი- 
დი გემოვნება კონსტრუქციებში, ' შუქის ეფექტების გამოყენების 
ცოდნა და ფერთა შერჩევის შესანიშნავი უნარი. 

”„0ეცხლის გამჩაღებლების" მხატვრულმა გადაწყვეტამ თეატ- 

რალური: საზოგადოებრიობის დიდი ინტერესი გამოიწვია. გახარე– 

ბულმა კოტე მარჯანიშვილმა იგრძნო ახალგაზრდის უტყუარი ნი- 

-ჭქიერება და მას ქუთაისის თეატრში მუშაობა შესთავაზა; 19 წლბს 

კქაბუკი ქუთაისის თეატრის მთავარ მხატვრად დაინიშნა! 

კოტე მარჯანიშვილთან თანამშრომლობის დროს მისი პირეე– 
ლი სპექტაკლი იყო „ურიელ აკოსტა“. პეტრემ სწრაფად აუღო 
ალღო კ. მარჯანიშვილის ჩანაფიქრს. რეჟისორი და ·მხატვარი. სა– 

ოცარ ·შხარდა·ჭ·ერას პ·რულობდნენ ურთიერთში. ამ სპექტაკლით 
პეტრე ოცხელი მოგვევლინა როგორც ახალი ტიპის მხატვარი -- 
კონსტრუქტორი, მეოცნებე, პოეტი და შოაზროვნე 

კიბეები, სვეტები, მაქსიმალური სიძუნწით გაკეთებული, ავე– 
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ჯი, შავი, ყვითელი და რუხი ფერებით იყო შეღებილი. ორაოდ 

თფერში გადაწყვეტილ კოსტიუმებში ჩაცმული მსახიობები ისე თა- 

·_ვისებურად იყვნენ განათებულნი, რომ ზოგჯერ ფერწერილ სუ- 

რათებად გვევლინებოდნენ ლაკონურ დეკორაციებზე. ყოველივე 
ეს ხელს უწყობდა მსახიობის სხეულის გამოსახულობას და პლას- 

ტიკურობას. სპექტაკლის ყველა ელემენტი–-დეკორაციები, კოს- 
ტიუმები, მსახიობთა პლასტიკური მოძრაობები არამც თუ ეწი- 
ნააღმდეგებოდა ერთმანეთს, პირიქით, ავსებდნენ და ქმნიდნენ 

ერთ მთლიან ჰარმონიულ ნაწარმოებს. 

ცნობილი შექსპიროლოგი, აკადემიკოსი მოროზოვი წერდა: 

„მხატვარი ოცხელის არაჩვეულებრივი და უნიჭიერესი ნამუშევ- 

რების საფუძველა „ურიელ აკოსტაა", რომელიც ჩვენ, ხელოვნე– 

ბის სპეციალისტებს, არ გვაძლევს საშუალებას, მივაკუთვნოთ 

იგი რომელიმე მიმდინარეობას. ეს რაღაც სრულიად ახალი და 

სპეციფიკურია“. 

ის ბრწყინვალე წარმატება, რომელიც წილად ხვდა „ურიელ 

აკოსტას“ და რომელიც ერთ-ერთი დიდად საამაყო ფურცელია 

ქართულ საბჭოთა თეატრის ისტორიაში, გაპირობებულია პეტრე 

ოცხელის ნიჭიერებითაც. 

„ურიელ აკოსტა” მხატვრის ღრმა პრინციპულობისა და 

”ეუნელებელი ძიებების საფუძვლად იქცა. 
ამ პერიოდში პეტრე ოცხელის შემოქმედების ამოცანაა 

სცენის არის გაფართოება და მისი ახალი არქიტექტორული გა- 

დაწყვეტა. ამაზე მეტყველებენ ესკიხები  სპექტაკლისათვის 
„ბეატრიჩე ჩენჩი“, რომელიც კოტე მარჯანიშვილმა 1930 წელს 

ღადგა. მხატვარმა აქ გამოიყენა სცენის არის მთელი სივრცე და 

იოსაზღვროდ გაშალა იგი როგორც სიღრმით, ისე სიმაღლით; 

ამით მან შექმნა მონუმენტალობა, რაც ფორმების სიმკაცრითა 

და დიდებულებითაა გადღმოცემული. 

1931 წელს, მოსკოვში, ყოფილ კორშის თეატრში იბსენის 

პიესის „მშენებელ სოლნესი“ დასადგმელად მიწვეული იქნა 

კოტე მარჯანიშვილი რომელმაც სპექტაკლის გასაფორმებლად 

პეტრე ოცხელი წაიყვანა. „მშენებელი სოლნესი“ პირველი იყო, 
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რომელიც ოცხელს რუსეთში პროფესიულ სცენაზე უნდა გაე- 
ფორმებია. რა თქმა უნდა, დიდი იყო პასუხისმგებლობის გრძნო- 

ბა. 
სპექტაკლი განხორციელებული იყო სცენური ყუთისა და 

პავილიონის უარყოფით. მართალია, ოცხელმა უკუაგდო ასეთი 

. გადაწყვეტა, რაც მანამდე გამოყენებული იყო იბსენის ამ პიესის 
იჩტიმური ტრაგედიისათვის, მაგრამ მხატვარი არც იმ მოდურ 

გადაწყვეტას გაჰყვა, რომელიც მაშინ კონსტრუქტივიზმს ახასია– 

ოებდა. 

ესკიზებში მან ფერწერაც უარჰკო და სკულპტურული გა- 

დაწყვეტის პრინციპს გაჰყვა, სამოქმედო ადგილიდან გამორიცხა 

ყოფითობა და მსახიობებს საშუალება მისცა სასცენო მოედნებ- 

ზე გაეთამაშებიათ იდეების დრამა, აზრის შემოქმედებითი განზო- 

გადება. 

„მშენებელი სოლნესი“ პეტრე ოცხელის უკანასკნელი ნამუ– 

შევარია კოტე მარჯანიშვილთან, რომელმაც დიდღი როლი ითამაშა 
ახალგაზრდა მხატვრის შემოქმედებაში. 

პეტრე ოცხელის, როგორც თეატრალური მხატვრის ჩამოყა- 
ლიბებისათვის მარჯანიშვილის სპექტაკლები იყო უბრწყინვალესი 
სკოლა და ჭეშმარიტად დიდი ხელოვნება, რომელსაც ასე ხარბად 
დაეწაფა მხატვარი, მაგრამ მისთვის ხანმოკლე აღმოჩნდა ეს სკო–- 
ლა. მოსკოვიდან დაბრუნებულმა პეტრე ოცხელმა მარჯანიშვი- 
ლის თეატრში უკვე უმარჯანიშვილოდ გააფორმა ორი სპექტაკლი; 
1933 წელს კი, მოსკოვში, შეწყდა მაჯისცემა დიდი მასწავლებ- 

ლისა, რომელთანაც ოცხელმა მხოლოდ ოთხიოდე წელი იმუშავა. 
ქართველი ხალხის ამ უდიდეს დანაკლის განსაკუთრებით 

მწვავედ მისი მოწაფეები განიცდიდღნენ, მაგრამ აი, ამ თეატრში 

მათ მიერ უმარჯანიშვილოად განხორციელებული სპექტაკლები 

მეტყველებდნენ იმ საოცარ ხელოვნებაზ,ეც რომლისკენაც გზა 
ნიჭიერ მოწაფეებს, და მათ შორის პეტრე ოცხელსაც, კოტე..,მარ- 

ჯანიშვილმა გაუკაფა. 

პეტრე ოცხელი მთელი თავისი შემოქმედებითი მონაცემებით 

თანამედროვეობის მომღერალი იყო. ამიტომ აინტერესებდა მას 

ისეთი სამუშაო, რომელიც დაკავშირებული იქნებოდა მიმდინარე 

119



ცხოვრების თემატიკასთან პ. ოცხელს სურდა დაედგა თანამეღ– 

როვე დრამატურგის პიესა, მიძღვნილი ბრძოლისა და მშენებლო- 

ბის საჭირბოროტო საკითხებისადმი. სწორედ ასეთი იყო გერცელ 

ბააზოვის პიესა: .„მუნჯები ალაპარაკდნენ“,· რომელიც 1932 წელს 

მარჯ··)ნიშვილის თეატრში: დოდო ანთაძემ დადგა. მხატვრულ··ა·დ 
იგი' ოცხელმა გააფორმა. ამ ესკიზებში, საგანგებოდაა დამუშავე- 

ბული ყოველი ხაზი, ყოველი წვრილმანი · 

ესკიზები შილერ·)ს „ყაჩაღებისათეის“ ნათელჰყოფენ, რომ 

პეტრე ოცხელის შემოქმედებაში კონსტრუქტივიზმმა თავი დააღ- 

წის აბსტრაქტულობასა და სქემატიზმს,ს ამავე დროს .მხატვრის 
შემოქმედების 'მისია”და სასიცოცხლო მნიშვნელობა არ ამოიწუ- 

რება კონსტრ·ექტიეიზმის ·ეტიკეტებით –-სუსტად დადგენილი 

ფო·რშებით. კონსტრუქტივიზმიდან ოცხელი წავიდა წინ, გადალა- 

ხა ხელოვნების ამ მიმართულების შემოქმედებითი განსაზღვრუ- 
ლობა, მან სცენა გაწმინდა, გაანთავისუფლა მსახიობისათვის. იგი 
დაეყრდნო ლაკონიზმს და მხატვრის ენის სიზუსტეს, სცენური 

სივრცის მოცულობით გადაწყვეტას. . 
"ასეთივეა მისი „ოტელოც“, საღაც მოცემულია საოცრად 

მოხერსებული მოედნები მიზანსცენებისა და სცენიური მოქმედე- 

ბის ორგანიზაციისათვის. სცენის ცენტრში. მოთავსებული მონუ- 

მენტალური საფეხურები ·ესაზღეროდ „-ლაკონურია. ამ გრანდიო- 

ზულობასთან :ერთად, მის. ნამუშევრებს 'დიდი. სიმსუბუქე და 'მი- 

ზანდასახულობა ახასიათებს. 

· პ·_ეტრე ოცხელის ესკიზეიებმი განსაკუთრებულ ყურადღებას 

იქცეჭს_კ(·?სტიუშები,· შექმნილი "დიდი ფა··ნტაზიით. მხატვარი საგან- 

გებოდ ამუშაეებს ყოველ „ხაზხს, ყოველ ·წვრილმანს ასეთი კონ···· 

ტიუმებით- იგი ქმნის სახიფათო გჭირს, რითაც დიდად ეხმაღება 

როგორეც · რეჟისორს, ასევე მსახიობს. 

'ოწმნახველს არ ავიწყდება კოსტიუმი დეზდემონასათვის. მხატ- 
ვარმა ამ ჩაცმულობის ესკიზები ვერიკო ანჯაფარიძისათვის შექ- 

მჭა,“' ·ხადაც ითეალისწინებს მსახიობისს ინდივიდუალურ თვისე- 
ბეშს, გრაციოზულობას, პლასტიკურობას და მათ საკუთარი ფან- 
ტაზიით ამდიდრებს,. 'ქმნის დეზდემონას ისეთ· პორტრეტს, რომე- 
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ლიც მნიშვნელოვანია“'არა მარტო სპექტაკლისათვის არამეღ მის-· 

გან დამოუკიდებლადაც. 
პ. ოცხელს: უსაზღვროდ იტაცებს ვერიკო ანჯაფარიძის აქტი-., 

ორული მონაცემები. მას არ შეუძლია იყოს „გულგრილი ამ მსახი- . 

ობის მიერ:შესაქმნელი რომელიმე 'როლისადღმი; ესკიზებში ···| იგი. 
სიყვარულით, პოეტურად, ახასიათებს მის გმირებს ისე, როგორც 

ეს ეერიკო ანჯაფარიძის ხელოვნებას შეეფერება. 
პეტრე ოცხელი ასეთი გატაცებით აფორმეგდა არა მხოლოდ 

დრამატული ·თეატრის სპექტაკლებს. ნიჭიერი მხატვრის შესაძ-: 

ლებლობანი საბალეტო და. მუსიკალურ სპექტაკლებშიც გაშოვ·· 

ლინდა. ... .V 

კოშპოზიტორ თამარ ვახვახიშვილის მუსიკზე დაწერილი 

ბალეტის .„სპარტაკის“ ესკიზები, მიუხედავად არქიტექტურული. 

გვომეტრიულობისა,; გამოირჩევიან მონუმენტური და მკაცრი დი- 

დეზულებით, ისინი გამსქვალულნი არიან სივრცის პათეთიკით.' 

პ. ოცხელმა ეს ესკიზები გადაწყვიტა მოცულობიან ფორმებში,· 

გამომსახველობითი ხელოვნების ყველა საშუალებებით: 

პეტრე 'ოცხელს სიყრმიდანვე ·იტაცებდა საბავშვო” და მრ!' 

ზარდთა სპექტაკლებზე მუშაობა. ჯქრ კიდევ 1929 წელს მან ქუ–· 

თაისში გააფორმა პირველი საბჭოთა ქართული საბავშვო ოპერა· 
„ბრქოლა“, რომელიც, კ.მარჯანიშვილის ხელმძღვანელობით.დაიდ- 

გა. სამწუხაროდ ამ სპექტაკლის ესკიზები არ შემოგვ·რჩენი·ა·,·: 

მაგრამ ესკიზები „სურამის ციხისა“, რომელიც ჩვენს მოზარდ მა-' 

ყურებელთა თეატრის პატარა სცენახე დაიდგა 1934 წელს, მკა–- 

ფიოდ გვიჩვენებენ.. სპექტაკლის· გაფორმები“ სცენიურ კულტუ- 
რას. საინტერესოდ „იყო.., გამმსოყენებული შუქ-ფერები, რითაც 

მთელ რიგ- სცენებში 'მეტად ძლიერი შთაბეჭდილება იქმნებოდა.: 

ამან მაქსიმალურად შეუწყო ხელი რეჟისორის ჩანაფიქრის. გან-, 

ნორციელებას. ესკიზებში, მოცემულია ·მაქსიმალურად თავისუფა- 

ლი სცენის არეები; ეს კი „მსახიობის ფიზიკურ შოქმედებას დიდ. 

შესაძლებლობებს ·უქმნის. 

ქართველი. „„ხალხის. ეროვნულ-განმათავისუფლებელი ·მოძრა-, 

ობის მეთაური, გამოჩენილი ქართველი კლასიკოსი დიდი ილია: 

,ჭავჭავაძე, რა.·თქმა“უნდა, შთაგონების უსახღევრო წყაროდ იქცა 
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ნიჭიერ მხატვრისათვის და ამიტომაა, რომ ოცხელის არც ერთი 

სპექტაკლის გადაწყვეტაში ისე ხაზგასმული არ არის მაღალი 
რეალიზმი, მოქმედ პირთა განწყობილებანი და ხასიათები, რო- 

გორც „ჩატეხილ ხიდში“. 

დიდი ილიას გმირთა ხასიათების გალერეიის გადმოსაცემად 

თეატრალურ მხატვრობაში პეტრე ოცხელის ნიჭიერება შფრიად 

ნაყოფიერი გამოდგა. 

არა ნაკლებ ინტერესს იწვევს ქართული საბჭოთა კომედიის 

„აპრაკუნე ჭიმჭიმელისათვის“ წარმოდგენილი ესკიზები. სპექ)- 

ტაკლი ჰკიცხავდა ბიუროკრატიზმსა და მეშჩანობას, სცენაზე 
დგას მხოლოდ და მხოლოდ უზარმაზარი წიწაკა, ასევე წითლად 
აღაჟღაჟებული ვეებერთელა ფორმის პამიდორი. გროტესკამდე 

მისული ასეთით ფორმებით მხატვარმა რეჟისორს საშუალება:· 

შეუქმნა განეწყო შესანიშნავად მოძრავი მიზანსცენები, აღსავსე 

დინამიკური და მსუბუქი რიტმით, რაც ასე აუცილებელია ნამდ- 

ვილი კომედიისათვის. 
1936-37 წლებში პეტრე ოცხელი კვლავ მოსკოვშია. იგი 

მცირე თეატრში მიიწვიეს „ვერაგობა და სიყვარულის“ და „დი- 
დების“ გასაფორმებლად. ამავე თეატრის ფილიალში მას ი„ცხვრის 

წყარო“ უნდა განეხორციელებია. 

სპექტაკლი „დიდება“ ლონდონს გაიგზავნა 1939 წელს გა- 

მოცხადებულ კონკურსზე, სადაც იგი პრემირებული იქნა ოქროს 

მედლით. 

პეტრე ოცხელის მოსკოვში ყოფნისას კონსტანტინე სტანის- 
ლავსკი აცხადებს კონკურსს ოპერა „რიგოლეტოსათვის“ საუკე- 
თესო ესკიზის შექმნაზე. კონკურსში ოცი მხატვარი იღებს მონა- 

წილეობას. მათ შორისაა ოცხელიც, რომლის ერთადერთმა ეს- 

კიზმა საყოველთაო აღიარება და გამარჯვება მოიპოვა. 
ეს ესკიზი მრავალმხრივაა საინტერესო; გარდა იმისა, რომ 

იგი დიდ კონკურსშია გამარჯვებული და ამავე დროს 'კანასკნე- 

ლი ნამუშევარია ამ შესანიშნავი მხატვრისა, იგი ნათელი დადას- 

ტურება იმისა თუ როგორ იტაცებს პეტრე ოცხელს თავისი 
ხანმოკლე, მაგრამ არაჩვეულებრივად დიდი შემოქმედების დასას- 

რულს ფერი, ფერწერის მრავალსახეობა და. გრაფიკული ფორმე- 
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გი. მხატვრის თითქმის და გეომეტრიულ ნახაზებში შეიჭრა მზე 
ვთელიგთ;·ვისინფერ;)ს ბჭა სინათლის გამოსახულებით. მის მო–, 

ობიან დანადგა ი კი ავ საპატი ცაუს,ლსიერცეს· ჰაერს, ე კი კვლავ ტიო ადგილი უქჭირავს 

სისადავის მკაცცრი ლაკონურობა კელავ დარჩა მხატვრის შე- 
მოქმედებითი სტილის საფუძვლად. 

პეტრე ოცხელმა „რიგოლეტოთი“ კონსტანტინე სტანისლავ- 

სკის დაინტერესება გამოიწვია და მისი დიდი ყურადღება დაიმსა- 
ხურა.ა სტანისლავსიმ ის მოსკოვის მუსიკალური თეატრის 
სპექტაკლის „მესაზღვრეების“ გასაფორმებლად მიიწვია. მხატვა– 
რი საქართველოში გამოგზავნილი წერილებით იტყობინება, რომ 

მუშაობა მეტად დაძაბული ყოფილა. ის წერს: „ახლა ემუშაობ 

კონსტანტინე სტანისლავსკისთან ოპერა „მესაზღვრეებზე“. მასთან 

ვარ მთელი დღეების განმავლობაში. მუშაობა იმდენად დაძაბუ- 

ლია, რომ პაპიროსის მოწევის დროც არ არის“. ამავე ბარათებ- 

ში ეკითხულობთ: „...კკონსტანტინე სტანისლავსკიმმ უთხრა ბება 

თუმანიშვილს,-––ჩემს შემოქმედებით გზაზე მე არ წშევხვედრივარ 

უფრო მეტად ფერადოვანს და მკაფიო რეჟისორს, როგორც 
კოტე მარჯანიშვილიაო“ (იხ. პეტრე ოცხელის დის ნინოს არქი- 

ვი). 
მეტად საინტერესოდ მიმდინარეობდა ჩვენი სასიქადულო 

მხატვრის მუშაობა სპექტაკლ „მესაზღვრეებზე“ სტანისლავსკის- 

თან 1937 წელს, მაგრამ მას არ დასცალდა ეხილა შედეგი გენია– 

ლურ რეჟისორთან თანამშრომლობისა. 

როდესაც გადაავლებთ თვალს ამ დიდი თეატრალური მხატვ- 

რის მთელს შემოქმედებას, გაოცებთ მისი დიდი დიაპაზონი 

ტრაგედ_იიდან გროტესკამდე, კარლ მოორისა და ივდითის უმტ- 

კიცეს ხასიათიდან გამათრახებულ ჭიმჭიმელსა და ომარაანთ მო– 

ჯამაგირემდე. 

პეტრე ოცხელის დიდი შემოქმედებითი მემკვიდრეობის შეს- 

წავლა გზას გაუკაფავს ყველას, ვისთვისაც თეატრი დიდი ახრისა 

და მხატვრული ძიების ხელოვნებაა. 
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ხელოვანის მიეო სასელის მოსვეჭა მსოლოდ მაშინხაა შეL:1- 

ლებელი, თუ მის მიერ შექმნილი ნაწარმოები მაყურებელს ცხოვ- 

რებაში უფრო ღრმად და სრულად ჩაახედებს თუ ნაწარმოებ: 

ადამიანშე გააღვიძებსს აზრსა და გრძნობას, გაამდიდრებს მ» 

სულიერად. ასეთი ხელოვანი უყვარს სალხს, თვალყურს ადევ- 

ნებს მის ზრდას, ღელავს და იწვის მასთან ერთად. 

ამიტომ იყო 1948 წლის 3 აპრილს რუსთაველის თეატრი! 

დარბაზი ხალხით გაჭედილი, ამიტომ იყო ფარდის მიღმა სახეი- 

მო განწყობილება, ამიტომ დატრიალებდა თავს მმშობლიერი 

გულისყურით მსახიობთა უფროსი თაობა ახალგაზრდა ეროს 

მანჯგალაძეს, რომელიც პირველად გამოდიოდა დიღი თეატრი:" 

სცენაზე. 

იმ საღამოს იგი ბრეტის მთავარ და პასუხსაგკებ როლს ას.:- 

ხიერებდა დიუსოსა და გოუს პიესაშ. „ღრმა ფესვები“ მაყურ1- 
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ბელი მოგიდა დებიუტანტთან, როგორც ნაცნობთან, როგორც 

უკვე აღიარებულ ხელოვანთან. შემოქმედებ"თი გზის ასეთი და–- 
ს-წყისი იშვიათად თუ რგებია ვისმეს ბედად. | 

ქართული საზოგადოებრიობა, ჯერ კიდევ 1943-47 წლებში 
დაინტერესდა ჩვენი თეატრალური ინსტიტუტის სტუდენტით -- 

ეროსა მანჯგალაძით, რომლის წვრთნა სამსახიობო ოსტატობაში 
აღმზრდელებს სტუდენტის საუკეთესო მომავლის მტკიცე რწმე- 
ნას უქმნიდა, ხოლო სტუმარ-მაყურებლებს გულწრფელ სიხა- 
რულს ანიჭებდა. 

პედაგოგ დიმიტრი ალექსიძემ სტუდენტთან ორიოდე წლის 

მუშაობის შემდეგ ნათელი გახადა ახალგაზრრდის საინტერესო 
აჭტიორული მონაცემები; ამიტომ, ამავე ინსტიტუტის პედაგოგმა 

გიორგი ტოვსტონოგოვმა უფროსი ჯგუფის გამოსაშვებ სპექტაკ- 
ლისათვის „ინათხოვრა“ მეორე კურსელი ეროსი მანჯგალაძპეე და 
იგი ამუშავა გორკის „მდაბიონში“ ტეტერევის როლზე. 

ჭაბუკმა მოსწავლემ ტეტერევის განსახიერებით ნიჭიერი 

ახალგაზრდა მსახიობის სახელი დაიმკვიდრა მანჯგალაძის ტე- 

ტერევს ეჯავრებოდა მდაბიონი, არ სურდა ეცხოვრა მათ სასარ–- 
გებლოდ, მაგრამ იგი ინდიფერენტული გამოდგა. გრძნობდა რა 

თავის ირგვლივ არსებულ სისაძაგლეს ვერ პოულობდა ძალას 
ებრძოლა. 

მანჯგალაძის ტეტერევს ახასიათებდა ადამიანური ღირსებე- 
ბი; მომხიბლველობა და სიამაყე ეს იყო ღრმად ემოციური სა- 

ხე, რომელიც მწვავედ გრძნობდა სოციალურ უსამართლობას, 

რასაც თამამად ამხილებდა კიდეც. 

ჯერ კიდევ სტუდენტმა ეროსი მანჯგალაძემ ტეტერევით წარ- 
მოგვიდგინა მხატვრულად დასრულებული სახე. 

1947 წელს ეროსი მანჯგალაძემ დაამთავრა ინსტიტუტი და 

იგი უკვე ქართული თეატრალური ხელოვნების იმედადღ მიჩნეუ- 

ლი, აღმზრდელებმა პროფესიული თეატრის გზას გაუყენეს. 

სადებიუტო წარმოდგენის შემდეგ ოთხი წელი გავიდა და 
ეროსის მიერ შესრულებული როლები (ქაიხოსრო „ქეთევან დე- 

დოფალი“, ბორისი „სადგურის უფროსი“, ლებოვი „პირველი ნა– 

ბიჯი/“, აბდულ სადიყი „ჩაძირული ქვები") არც თუ მაღალ მხატ- 
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ვრულად ჟღერდნენ, მაგრამ თითოეულ მათგანში ჩანდა მსახიობის 

ზრდა და შემოქმედებითად დავაჟკაცება. მჟღავნდებოდა ტემპე- 

რამენტით გამთბარი ნამდვილი პროფესიონალიზმი, მისი ყოველი 

ფრაზა უფრო და უფრო დაბეჯითებით ისმოდა მაყურებლებით 

გაჭედილ დარბაზში. ყოველი ბგერა და ინტონაცია თავის ად- 

გილს იჭერდა ადამიანთა ცნობიერებაში, რადგან მსახიობს ჰქონ- 
და შესანიშნავი დიქცია, სწორი მახვილები და ბრწყინვალე დიდი 

და მცირე პაუზები. 

თანდათანობით მსახიობში ვითარდებოდა ჰეროიკა და მგზნე- 

ბარე ვნება, ლამაზი და ეფექტური ფერი, ჟღერადი და ომახიანი 

სიტყვა. ამ პერიოდის როლებმა ხელი შეუწყვეს ეროსი მანჯგა- 

ლაძეს ყოველგვარი ამპლუის გარეშე ჩამოყალიბებულიყო ფარ- 

თო დიაპაზონის მსახიობად. ამას ადასტურებს მისივე რეპერტუა- 
რე შილერის მოხუც მოორიდან გოგოლის უტეშიტელნამდე, სო- 

ლოვიოვის დიდი ხელმწიფიდან ილია ჭავჭავაძის მადლიანი კალ- 

მით გამათრახებულ ოთარაანთ მოჯამაგირემდე· ანდა პატიოსან 

ინტელიგენტ იოზეფ პეშეკიდან ხარხარით განქიქებულ ფლეტჩე- 

რის ლოპესამდე. 

ნიჭის ამ მრავალმხრივობამ დიდად გაზარდა ეროსი მანჯგა- 

ლაძისადმი მაყურებლის ინტერესი. 

თუ ეროსი მანჯგალაძის წვრთნის პერიოდში გამოცდილმა პე- 

დაგოგებმა დ. ალექსიძემ და გ. ტოვსტონოგოვმა ნიჭიერი მოწა- 

ფის დამახასიათებელ ნიშნად გარდასახვის აუნარი გამოავლინეს 

და ამის მაგალითად ლეტრაზის გამბიე და გორკის ტეტერევი 

წარმოგვიდგინეს, ახლა კი უკვე დიდ სცენაზე მსახიობის ეს 

ძვირფასი თვისება მის შემოქმედებით ინდივიდუალობად დად- 

გინდა და მისთვის უფრო ახლობელი გახდა ის როლები, რომ- 

ლებმაც მას თავისთავისაგან დაშორების შესაძლებლობა შეუქმ- 

ნეს. 

ყოველივე ამან სრული რეალიზაცია პეშეკის („ადამიანებო, 

იყავით ფხიზლად!“) განსახიერებაში პოვა. 

ერ. მანჯგალაძემ გვიჩვენა, რომ პეშეკისათვის პანკრაცის 
ციხეში გატარებული დღეები მთელ მის ც„ცხოვრებაში ყველაზე 

ნათელი დღეებია. მოხუცი მასწავლებელიდ„, დემოკრატი ბეშეკი 
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ფუჩიკს ხვდება ციხეში და საბოლოოდ რწმუნდება, თუ რას ნიშ- 
ნავს კომუნისტის ზნეობრივი და იდეური ძალა. აქ, პანკრაცის ციხე– 

ში, პეშეკი, ფუჩიკის გავლენით, ნამდვილ ადამიანად იქცა. აქ აღინ–- 

თო სახალხო მასწავლებლის მთელი არსება უსპეტაკესი სიხარულით, 

აქ გაიმსჭვალა მისი საპირველმაისო სიმღერა და ცეკვა უდიდესი 
პროტესტის გრძნობით იმათ მიმართ, ვინც ოთხ კედელში ამწყე– 
დევს ადამიანური ცხოვრებისათვის მებრძოლებს... 

ვინ დაივიწყებს «მ სცენას როცა პეშეკმას ციხე ეზოში 

პატარა ყვავილი მოძებნა და გახარებულმა ფუჩიკს მიურბენინა. 

ეს პატიოსანი ინტელიგენტი ყოველმხრივგ5 ცდილობს შეუმსუბუ- 

ქოს საყვარელ იულჩას უსასტიკესი ფიზიკური და სულიერი წა- 
მება. მაყურებლის მეხსიერებაში დიდხანს რჩება მოხუცი პეშეკის 
გულის სიღრმიდან ამომსკდარი „იულჩა!!.. ცრემლმორეული ხმით 
წარმოთქმული ეს ამოძახილი ანიშნებდა მაყურებელს იმ წამე- 
ბას, რომელიც ფუჩიკს მოელოდა. ჩინებულად იყო გათამაშებუ– 
ლი მოჩვენებითი მხიარულება პანკრაცის ზედამხედველ სმეტონ- 
სთან იმ მიზნით, რომ ნაცემი ფუჩიკისათვის რეგვენ ფაშისტ ად–- 

მინისტრატორს ყურადღება არ მიექცია. 
პეშეკის წარმოსასახავად მსახიობმა სცენური გამომსახველო- 

ბის ახალ საშუალებებს მიაგნო. თუ იგი ზოგიერთ სხვა როლში 
ბუფონადამდე მისულ კომიზმს მიშართავდა, აქ მან იპოვა მსუბუ- 
ქი, ცოცხალი ლირიკული ფერები და როლი გაათბო ჩეხოვისე– 
ბური სევდანარევი ბრძნული იუმორით. 

ერ. მანჯგალაძემ მაყურებელს გადაუშალა თავისი გმირის 
ფაქიზი გრძნობების მთელი გამა. აგრძნობინა მას მოხუცი სახალ- 
ხო მასწავლებლის სულის სიდიადე და პოეტურობა. განსაკუთრე- 
ბით დაუვიწყარი იყო ყოველგვარი პათოსისა ღა პოზის გარეშე 
შესრულებული მისი მონოლოგი. ა პეშეკი თითქოს საკუთარ 
ხმას უგდებდა ყურს და თავისივე გულში პოულობდა სიტყვებს 
და როდესაც სატუსაღოში შემაძრწუნებელი, სევდიანი სიჩუმე 
დაისადგურებდა, მსახიობი უსიტყვოდ აგებინებდა მაყურებელს: 

„არ დაიჯეროთ, სევდა გამივლის, რადგან მწამს მომავალიო“, ამ 
რწმენის გამო მღეროდა იგი ასე ხალისიანად. ამიტომ ჟღერდა 
მისი ხმა ასე თბილად და დამაჯერებლად, 
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ლირიზმითა და უმსუბუქესი იუმორით განსახიერებული და· 
დებითი გმირის, მოხუცი ჩეხი პატრიოტის პე·მეკის წარმოდგენის 
შემდეგ, გავიდა რაღაც ორიოდე თვე ·.და მაყურებელმა ეროსი 

მანჯგალაძე იხილა სრულიად საპირისპირო, უარყოფითი „გმირის; 

მდიდარი ვაჭრის არუთინ ზიმზიმოვის როლში. 'სოციალური სი- 
მახვილით წარმოსახა მან მევახშეობის ეს ტიპი., მისი ხიმზიმოვი 

უსირცხვილო და ცბიერი მტაცებელია. ახალგაზრდა ხელოვანი 

პროფესიონალიზმის სანაქებო ჩვენებით ხსნის ნიღაბს „ამ უარყო- 

ფით გმირს. 

მაყურებელი ხედავს, თუ როგორ ახორციელებს მანჯგალაძე 

ზიმზიმოვს, ჩანს, რომ ეს მსხვილი მტაცებელი და ანგარიშიანი 

საქმოსანია, აწყობს თავის ბინძურ გეგმებს მსახიობი გრძნობს 

მის გმირს და დამუშავებული დეტალებით გადმოსცემს . ზიმზიმო- 

ვის სიტყვიერი მასალის ნიუანსებით აღსავსე ინტონაციებს. მისი 

შეკითხვა პეპოსადმი, იპოვა თუ არა მან საბუთი ფულის გასეს- 

ხებისა, ხალხში მოარულ სიტყვად გადავიდა. მანჯგალაძის მიერ 

საოცარი ხაზგასმულობითა და განსაკუთრებულობით გამოთქმუ- 

ლი სიტყვა-,იპოვნე?!"“--აღნიშნავდა მოახლოებულ საშიშროე- 

ბასაც და თანაც იმის რწმენას, რომ რა გინდ დასაბუთებული 

არ უნდა გახდეს ეს საშიშროება, „სამართალი“, მაინც მდიდარ 

ზიმზიმოვს დაიცავს. როდესაც მსახიობი წარმოთქვამდა ისეთ უბ- 

რალო სიტყვას, როგორიცაას „იპოვნე?!?, გესმოდათ„ რომ ამ 

სიტყვიდან, მან უარყო ათეული სხვა ინტონაცია გარდა ერთისა, 

უარყო შეიძლება უფრო შთამბეჭდავი და ამაღელვებელი ინტო- 

ნაციები, მაგრამ როლზე მუშაობი პროცესში „დაადგინა რომ 

სხვა ინტონაციები ყალბი იქნებოდა. 

მანჯგალაძე დიდ მნიშვნელობას ანიჭებს გმირის მეტყველე— 

ბას, სიტყვის გამომხატველობას,ს რიტმულობას,, მუსიკალობას 

მაყურებელი გრძნობს, თუ როგორ. აცხოველებს შს·?ხიობი თავისი 
გმირის თითოეულ სიტყვას. 

ზიმზიმოვის სცენა. მეუღლესთან მსახიობმა შესრულებ(·ს მა- 
ღალ ოსტატობამდე აიყევანა. მისცა რა მას სატირიკული უჟღერა- 

დობა, დიდი გემოვნებითა და საოცარი ზომიერებით დახატა ვა- 

ჭარ-კაპიტალისტის ოჯახის ადიულტერი. 
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ერ. მანჯგალაძემ ვაქრისათვის შექმნ ი პოზიცია, რომელხაც 

ზიმზიმოვი ამჟღავნებსს არა როგორც უბრალო თეზისს, ანდა 

თვალთახედვას, არპმედ ეს პოზიცია მსახიობმა “რეიყვანა გმირის 

სისხლსა და ხორცში. ფული მისთვის უფრო'მაღლა. დგას, ვიდრე 
L(·ხდ·)ს ნამუსი, უფრო ძვირთასია ვიდრე ღვიძლი შვილი,- და 

თუ საქმემ მოიტანა, ·ხიმზიმოვი თავისთავზედაც .კი უფრო.მაღლა 

დააყენებს ფულს. აი, სწორედ ამით გადაწყვიტა მანჯგალაძემ 

მევახშე ––ექსპლოატატორთა კლასის ბედ-იღბალი, კლასისა რო- 

მელსაც მსახიობი პრინციპულად აზოგადოებს. კიდეც. 

არუთინ ზიმზიმოვის სახე ეროსი მანჯგალაძის შემოქმედებე- 

თი ცხოვრების საამაყო მიღწევაა. 

| მსახიობის შემოქმედებითი გზის მრავალფეროვნებისა და 

თავ(·სებურების დასტურია ომარაანთ მოჯამაგირე, „ოთარაანთ 

ქერივში". ამ უქნარა, ზარმაცი, ფრთხილ და. ტრაბახა- მოჯამაგი– 

რის ეპიზოდურ როლს, მსახიობმა ისეთი კოლორიტი მისცა, რომ 
სრულიად ნათელი გახადა თავისი შემოქმედების უშუალობა და 

ბუნებრივობა. მკაფიო აქტიორული ნიჭიერებისა და სერიოზული 

მუშაობის შედეგად ეპიზოდურმა სახემ ისეთივე ძალის შემოქმე– 

დება მოახდინა მაყურებელზე, როგორსაც დიდი აქტიორის მიერ 

განსახიერებული წამყვანი როლი ახდენს. 

ეროსი მანჯგალაძის ნახვა საინტერესოა რამდენიმეჯერ ერთსა 
და იმავე როლში. მისი თამაშის ელემენტების კომბინაცია ერთსა 
ღა იმავე როლში მრავალნაირია, მაგრამ თვით ელემენტები ყო– 

ველთვის ერთნაირი რჩება. ამით ის როლს არ აუბრალოებს, პი- 

რიქით, მისი გაღრმავებისაკენ სწრაფვაა ამ მსახიობის დიდღი და 
უშუალო ბივის თავისებერიბა. აპ ფორმის მოშველიებით იგი 

მაღალი ოსტატობით ატარებს პოეტერობით სავსე ლირიკულ და 

მრისხანებით გაჟღენთილ სცენასაც, მრისხანებით, რომელიც ფარ– 

„თოდ უხსნის გზას ერ. მანჯგალაძის სცენურ ტემპერამენტს და. 

·დიდ ტრაგიკულ შესაძლებლობებს. 

დიდმა ნიჭმა მესაძლებლობა მისცა მსახიობს ·ივანე მრისხანე 
განეხორციელებინა. აკ. ხორავას ივანე მეოთხის შემდეგ: მაყურე– 
ბელს ბუნებრივად დაებადა აზრი, რომ ახალგაზრდა მანჯგალაძეს 

ამ სახის წარმოსადგენად არ ეყოფოდა ძალა..რა თქმა უნდა, 
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უროსი მანჯგალაძემ რრმ ეს როლი იკისრა, ეს იყო გაბედული ნა- 
ბიჯი. ახალგაზრდა აქტეიორის ამ როლზე მუშაობით მთელი თეატ- 

რია იყო დაინტერესებული. მსახიობთა უფროსი თაობა განსაკუთ- 

რებული "გულისყურით ეკიდებოდა ძნელად დასაძლევ საქმეს. 

რექისორი მიხეილ თუმანიშვილი დროს არ ზოგავდა ეროსი ”მანჯ- 

გალაძესთან როლზე მუშაობისათვის. შედეგს კარგი პირი უჩან- 

და.. რამდენიმე “თვის შემდეგ რეპეტიციები სცენაზე გადავიდა. 

ახლა მასთან უკვე აკაკი ვასაძე მუშაობდა. 

ჩვენ მუშაობის პროცესიდან დაგვამახსოვრდა ასეთი დეტალი: 

მიდის სცენა კუბოსთან; რეჟისორი პარტერში ზის. აქვე არიან 

მონაწილე მსახიობები. სცენაზეა ეროსი მანჯგალაძე, მეფე ფსალ- 

მუნს კითხულობს, გადაიწერა პირჯვარი და აღმოხდა სახელი უფ- 

ლისწულისა-- ,,ივან!“--კითხვას თავი მიანება და ამოიგმინა: „არ- 

ცა სიკვდილს, არც “ხალხის რესხვას არ მოუცია კაცისათვის ასე- 
თი ტანჯვა“. მსახიობს მონოლოგი მიჰყავს სადად, გამომსახვე- 

ლად. მის სიტყვებში გაისმა უბედური ადამიანის ქვითინი: -,არ 

არის ჩუმთვის პატიება, არა, არ არის ისევ შვილის სახვლი 

„ხვან და 'სიმწრით ც„ხედართან დაეცა.. კმაყოფილ რეჟისორს 

შესწორება არაფერში ”შეაქვს; მანჯგალაძე განაგრძობს... ამ დროს 

პარტერში მსხდომ მსახიობ თ. თარხნიშვილს აკაკი ვასაძე ჩუმად 

მიმართავს: „მსურს შევამოწმო ეროსის სცენური ყურადღეზა, 

გთხრვთ „გგახვიდეთ კულისებში და შეეცადოთ იგი მდგომარეობი- 

“'დან ” გამოიყვანოთ!% 

'თამარ თარხნიშვილი გაემართა დავალების შესასრულებლად... 

სცენიდან კი ისმის: „რომ ვიყო მხოლოდ დამნაშავე მე შენს ·წი- 
ნაშე, განტევებას მოვიპოვებდი. მაგრამ, ვაი, რომ ცოდო საშინე- 

ლია!“... კულისებიდან კი ისმის თამარ თარხნიშვილის ჩუმი “ხმა: 

„ეროსი, ეროსი!“ 

მანჯგალაძეს არაფერი ესმის. მან თავი წამოსწია და განაგრ- 

ძო ტექსტი. თარხნიშვილმა ხმასს აუწია და ძახილს მოუხშირა. 

'მანჯგალაძე შეჩერდა, მას ძახილი არ შეუფასებია, მაგრამ ერთბა- 

შად მოდუნდა, ფიზიკურად დაცლილს უნარიც კი აღარ შესწევ- 
და, გარკვეულიყო, თუ რა მოხდა... 

გახარებულმ: აკაკი ვასაძემ რეპეტიცია შეწყვიტა, მადლობა 
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გ·,დაუხადა მსახიობს გულწრფელობისათვის და შესასვენებლად 

ხალხი ინტერესით ელოდა წარმოდგენას. სპექტაკლის დასაწ– 

ისში იგრძნობოღა, რომ მაყურებელი რაღაც უნდობლობას 

იჩენდა ერ. მანჯგალაძის ახალი და მოულოდნელი გარდასახვის 

გამო, მაგრამ სპექტაკლი განვითარდა მსახიობმა თანდათან გა- 
მოამჟღავნა მაყურებელზე ზემოქმედების ძალა. აუდიტორია უკვე 
გაიმსჭვალა ცოცხალი და უშუალო მადლიერების გრძნობით. 

თეატრის იმედი გამართლდა. ეროსი მანჯგალაძემ დიდი ხელ– 

მწიფის განხორციელებით ნათელჰყო ტრაგედიული როლების 

ღირსეულად დაძლევა. მანჯგალაძის ივანე მეოთხე დახასიათდა 

შინაგანი სიდიადით და ხელმწიფის პიროვნების იმ შინაგანი პა- 

თოსით, რომელსაც დიდად აფასებს ჩვენი მაღალი გემოვნების მა- 
ყურებელი. უკვე ყველა დარწმუნდა იმაში, რომ ჩვენი ეროსი 

დიდებულად გაუმკლავდა ამ უძნელეს როლს, 
მანჯგალაძე შევიდა მსახიობური დაოსტატების ძლიერ ფაზა– 

ში; იგი უკვე ყოველი ახალი როლის შექმნისას გვევლინება 7რო- 

გორც ჭეშმარიტად გამარჯვებული, ანდა განსახიერების ახალ სა- 

შუალებათა ძიებაში მიუგნებლობით დამარცხებული. ამგვარი და– 

მარცხებულობის მაგალითია ლეკლერკის სახე „ჰაიტიდან“. მსა- 

ხიობმა ვერ მონახა ის მნიშვნელოვანი და ძირითადი, რაც ნაპო- 

ლეონის არმიის გენერალს მიანიჭებდა ძალას, გამხდარიყო ანრი 

კრისტოფის, ტუსენ ლიუვერტიურის და ჟაკის შესადღარი; უამი- 

სოდ კი ბრძოლამ ამ იდეოლოგიურ მოწინააღმდეგეთა შორის 

დაჰკარგა სიმახვილე და ინტერესი. 

საფრანგეთის საექსპედიციო არზიის სარდალს, გენერალ 

«ლეკრეკს თითქოს თავისი ხსნის საშუალებად, მხოლოდ ამაღლე- 

ბული ტონები გამოუნახავსო. ამ სახის სრულყოფილად ჩამოყა- 

ლიბებისას მსახიობმა ვერ მიაგნო შინაგანად გამართლებულ ახალ 

სააშუალებებს და გაამავილა ყურადღება მხოლოდ გარეგნულ 

ე,ფექტებზე, ამიტომ ლეკლერკის სახე უინტერესო და უფერული 
წ.არსდგა მაყურებლის წინაშე. 

მანჯგალაძის ლეკლერკი მარტოოდენ სუსტი ხასიათისა და 

მზოლოდ მსუბუქ გამარჯვებებზე აღბრდილი გენერალი იყო, რაც 
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ნაპოლეონის საფრანგეთის სამხედრო ძლიერებას არ ახასიათებ- 

და. 

შემოქმედებითი უელფერობის ასეთსაპე კატეგორიას მიე- 
კუთვნება ეროსი მანჯგალაძის მიერ შექმნილი პაატა ბატონიშვი- 
ლი („გზა მომავლისა"). ეს, ვფიქრობთ, განსაზღვრა იმ გარემოე- 

ბამ, რომ დრამატურგიულად სადაოდ მოცემულმა პაატა ბატო- 

ნიშვილის სახემ აატორის შესრულებაში ადეკვატური ფორ?მ. 
მონახა და კიდევ უფრო თვალსაჩინო გახადა პაატას დრამატურ- 
გიული მასალის ნაკლი. 

პაატას ორიენტაცია იყო, მისივე სიტყვებბძთ რომ ვთქვა:თ. 
მისწრაფება „განათლებულ ევროპისაკენ“, ერეკლე კი მიილტვო- 
და „ერთ მორწმუნე რუსეთისაკენ“. ცხადია, ეს სხვადასხვა მი- 

მართულების მქონე სახელმწიფო მოღვაწეები ვერასოდეს ვე” 
შეთანხმდებოდნენ. 

პაატას სახე გაცილებით მოიგებდა, პიესაში ხაზგასმით რომ 

ყოფილიყო მხილებული მისი მცდარი ორიენტაც:ა, ეს უფრო 

გააღრმავებდა და საინტერესოს გახდიდა ერეკლესთან ბრძოლას. 

დაიჩრდილა რა დრამატურგიულ ნაწარმოებში ეს მხარე და წინა 

პლანზე წამოიწია პაატას მზაკვრული ზრახვანი, სახე გამოშიგნუ- 

ლი აღმოჩნდა. მსახიობი ბრმად გაჰყვა მოცემულ ტექსტს და თუ 

სხვა შემთხვევაში იგი არ ჯერდება სპექტაკლში მხოლოდ შინაარ- 
სის გადმოცემას, აქ მან გმირს ვერ შეუქმნა სცენური ბიოგრა- 

ფიაც კი. 

მანჯგალაძის პაატა უსიცკოცხლო და ოფერული წარუდგა მა- 

ყურებელს. 
ასეთი შემოქმედებითი ტეხილების გარეშე წარმოუდგენელია 

ნიჭიერი ხელოვანის გზა, მაგრამ ამ ტეხილებმა ერთდაგვარად 

თითქოს სტიმულიც კი მისცა და ძალა შემატა მსახიობს, რათა 

მეტი სიძლიერით გამოემჟღავნებინა თავისი ”შესაძლებლობანი. 
ამის მაგალითი იყო ბრწყინვალე გამარჯვება „ესპანელ მღვდელში“ 

ლოპესის როლი, ისე როგორც თითქმის ყველა სხვა სახასია- 

თო როლი, შემსრულებელს გარკვეულ საშიშროებას უქმნის 

ასეთი როლები გარეგნული ეფექტებით გატაცების დიდ საშუა- 

ლებას იძლევა, მაგრამ ცდუნებისაგნ თავდასაღწევად საჭიროა 
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მსახიობი ფლობდეს ზომიერების გრძნობას, ფაქიზ გე·მ·ოვნ”ეჭას და 
შესრულების სისადავეს. ·და რადგანაც ყველა ეს ნიშნები მანჯგა– 

ღ·აძის დამახასიათებელ თვისებ,ბდ ჩამოყალიბდა, ამიტომ მან 

გ·,·მიშელებული საეკლესიო მორალი, სამღვდელოების პირმოთნე– 

ობა და თვალთმაქცობა სცენური შესრულების მაღალ საფეხურ- 
ზე აიყვანა. მსახიობმა ხასიათი გამოიყენა არა როგორც თვითმი- 

ზანი, არამედ როგორც საშუალება ადამიანის თვისებების გამო- 

სამჟღავნებლად. 

ვისაც კი ერთხელ მაინც უნახავს სპექტაკლი, არ "შეიძლება 
არ ·განეცადა დიდი ესთეტიკური სიამოვნება იმ კლასიკურად გა- 
დაწყვეტილი დიალოგით, რომელიც ეკლესიის გალავანზე შემომ- 

ჯდარ მღვდელსა და მის მნათეს შორის მიმდინარეობს. ასე გგო- 

ნიათ, ძუნწი გამოდგა რეჟისორი, რომელმაც სწრაფად დაამთავრა 

ეს დიდებული დუეტი. 
მოწმინდანეობის დაცინვისა და ქრისტიანულ-ასკეტური სწავ- 

ლებისაგან გათავისუფლებისათვის მოწოდებულმა სპექტაკლმა 
შესანიშნავი პლაცდარმი შეუქმნა აქტიორულ შესაძლებლობებს. 

მსუბუქმა და მოხდენილმა დიალოგებმა ოსტატურად შეკრულმა 

ინტრიგამ, ფართო სამოქმედო ასპარეზი გაშალა მსახიობისათვის, 
რომელმაც კარგად იცის, თუ რას ნიშნავს შექსპირის დროინდელი 

ჰუმანისტური პიესა; იცის, რომ ამ საფეხურის სამღვდელოებამ 

უკვე დაკარგა თავისი მნიშვნელობა, მაგრამ მღვდელს ახლა ჯან– 

საღი გრძნობებისათვის ხელისშეწყობა დამსახურებად ჩაეთვ- 

ლება, თუნდაც ამ სწრაფვის მიზეზი ფულის გამოძალვა იყოს. ” 

ღობეზე შემომჯდარ ლოპესს ნაღვლის განსაქარვებლად მრევ- 

ლის მიმართ გულისწყრომაღა შემორჩენია სიმღერაც კი გადა>- 

ვიწყებია და მართლაც, სადღა გაივარჯიშოს ხმა, როდესაც სამღე– 

დელოება დროს მოდიდან გადაუგდია. მისი ფუნქცია ახლა ცხოვ-“ 

რებამ სულ სხვა მემართულებით წარმართა. 

ბნელეთში ნათელი სხივის დანახვას უდრიდა ლოპესისათვის 

ლეანდროს გამოჩენა. ეინ იცის, ამ ახალგახრდას ეგებ ჯგრისწერა 

სურდეს, ანდა ნათლობა?! ამიტომ იცვალა მანჯგალაძის ლოპესმა ·- 

ესე ერთბაშად ელფერი, და როგორ მოხერხებულად იყენებს მსა- 

ხიობი გარდასახვის დიდებულ ჟნარს; ბრწყინვალეა ამ დროს 
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მისი ჟესტი. ჩვენი ახალგაზრდა მსახიობების დიდ ნაწილს, სამწეუ- 
ხაროდ უჭირს სცენური სიმართლის მონახვა, ასეთებს ავიწყდე- 

ბათ; რომ იგი უნდა გამომდინარეობდეს როლის არსიდან, გმირის 
სულიერი განცდიდან და თუ ამ უკანასკნელს იპოვი, ჟესტიც სწო- 

რად დადგინდება. მიაგნო რა მანჯგალაძე– ლოპესის ქჭეშმარიტ 
მიზანს, სრულიად. გააშიშვლა იგი და მშიერი მღვდელი ელვის 
სისწრაფით წმინდანად აქცია. 

ვის დაავიწყდება მთვრალი ლოპესი ეკლესიის გალავანთან, 

ვიწ დაივიწყებს მოცეკვავე ლოპესს, რომელიც თითქოს ბახუსით 

კი არ აბ·არბაცებულა, არამედ სიყვარულის ეშხს დაუთვრი” და 

ამიტომ მისცა მის უზარმაზარ სხეულს ასეთი სიმსუბუქე. 

აი, ლოპესი ვექილ ბარტოლუსის მოსაყვანად წ6ჯავიდა, ვი- 

თომდა კვდება მისი მნათე დიეგო და მემკვიდრეობის ანდერძ 

უნღა გაფორმდეს. მოიყვანა ლოპესმა ვექილი, რომელიც 'უნდა 
ემთხვიოს მღვდლის გულის ჯვარს. ჯვარი ლოპესს უნდა მიეწო- 
დებინა ბარტოლუსისათვის, ასე იყო ეს სცენა გააზრებული სპექ- 

ტაკლისათვის: 

გენერალურ რეპეტიციაზე ბარტოლუსთან ერთად შემოსულ 
ლოპესს ჯვარი არ აღმოაჩნდა. მანჯგალაძეს იგი კულისებში შემ- 

თხვევით მოწყვეტოდა გულიდან და დაჰკარგოდა. ლოპესმა წაიტა- 

ნა გულზე ხელი, მას სურს, გაუწოდოს პარტნიორს ჯვარი, მაგ- 

რამ სადღაა იგი!. საოცრად უშუალო იყო ამ დროს მანჯგალაძე. 

მან ამ დანაკარგის აღმოჩენა სცენურ ხერხად გამოიყენა... წამოი- 

ძახა „ვაი", თითქოს ეს რა მომსვლიაო, მაგრამ ნიჭიერმა ხელო- 

ვანმა სწრაფად მონახა გამოსავალი,––რა აუცილებელია ჯვარი. 

როდესაც მღვდელს მარჯვენა გააჩნია თითებითაც ხომ შეიძლება 

პირჯვარი გადასახო. დიდი ორგანიულობით ჩატარებულმა ამ დე- 

ტალმა გენერალურ რეპეტიციაზე კოლეგების საყოველთაო: ტაში 
დაიმსახურა და ასევეც დაფიქსირდა ამის შემდეგ მანჯგალაძის 
ლოპესი ყოველ სპექტაკლში კარგავდა ჯვარს. 

ლოპესმა შესაძლებელი გახადა ახლებურად გახსნილიყო მანჯ- 
გალაძის ნიჭიერება. 

“ეროსი მანჯგალაძისათვის არ არსებობს სახის მიმართ ნე:ტ- 

რალური დამოკიდებულება. მას ან მხურვალედ უყვარს თავისი 
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გმირი, ანდა მკაცრად- აკრიტიკებს მას, ლოპესი მის. მიერ -დაუნ-– 
დობლად არის გამათრახებული. ეს სახე მაღალ. თეატრალურ 
შემ·ოქმედების ნაყოფს წარმოადგენს· 

როდესაც ეროსი მანჯგალაძე შემოქმედებითად დავაჟკაცდა, 

როდესაც მან უკვე; დააგროვა გარკვეული სცენური გამოცდილე- 
ბა და მტკიცე საფუძველი ჩაუყარა თავის. ოსტატობას, როდესაც 
მისმა აზრებმა მოიპოვეს სიმწიფე და ამავე დროს·. მის - შყმოქმე- 

დებაში დაიწყო ის ყვავილობა, როდესაც ახალგაზრდული გამბე- 

დაობა ეხამება ძნელად დასაძლევ ხელოვნებას, აი სწორედ. მაშინ 

შექმნა ეროსი მანჯგალაძემ ოიდიპოსი. 
მეფე ოიდიპოსის სახე მსახიობისათვისს დიდი და რთული 

სცვნური გამოცდაა, საიდაწაც მანჯგალაძე· პეშშარიტ·ად, გამარჯვე· 

ბული გამოვიდა. 
მსახიობმა ჩასჭიდა. რა ხელი სოფოკლეს მიერ ბრწყინვალე- 

მხატვრული ხერხებით განხორციელებულ ადამიანურ საკითხებს, 

იმ. გააზრებით დაიწყო სახეზე მუშაობა, რომ მისთვის მიეცა თა–- 
ნამედროვე ადამიანისათვის საინტერესო ჟღერადობა, რომ პიროვ- 

ნება, მით უმეტეს სახელმოხვეჭილი, უნდა: ზრუნავდე,! თავისი 
ხალხისათვის. იგი უნდა იყოს სინდისიერი. ადამიანი,„ ადამიანი, 
რომელსაც ხალხის კეთილდღეობისა და საკუთარი ოჯახოასათვის 
ზრუნვა თავის უწმინდეს ვალად უნდღა მიაჩნდეს. ვინც.არ უნდა 
იყოს ხალხის უბედურების მიზეზი, თუ გინდ პიროვნება სახელმ- 
წიფოს კარისა, არ უნდა იყოს შეწყნარებული. ადამიანს ზნეობა–- 
ზე: უაღრესად მაღალი წარმოდგენა უნდა ჰქონდეს. ძლიერი პი- 

როვნება ძლიერი უნდა დარჩეს კატასტროფის შემდეგაც: მართა- 
ლია, მანჯგალაძემ ჭეშმარიტად ნათელი გააზრება დაუსახა თავის 

გმირს და იგი სწორადაც წარმოადგინა, მაგრამ' პირეელ ხანებში, 

სახე. არ იყო იმდენად სავსე, რომ მაყურებელს ამ' როლისათვის 
ჯერ კიდევ ახალგაზრდა მსახიობის გარეგნულ „სიმწვანისათვის“ 

ატრ. მიექცია ყურადღება. მით უფრო, რომ. ამავე სცენაზე, დადი- 

ოდნენ ისეთი მეფე ოიდიპოსები, როგორიც. იყვნენ აკაკი ხორავი, 

სერგო ზაქარიაძე. 

ძნელი იყო, რა ·თქმა უნდა, მეტად ძწელი, მაგრამ: ვინც, კი 

ნახა მოსკოვის საბჭოს სახელობის თეატრისათვის” გამართული 
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სპექტაკლი, იგი დარწმუნდა, რომ ეროსი მანჯგალაძეს როდი და- 

უმთავრებია ოიდიპოსზე მუშაობა, მას იგი შემოქმედებითე ძალე- 

ბათ გაუზრდია და გულუხვად შეუმოსავს არტისტული გზნება: 

რებ(—თ 

სპექტაკღ·ში სიტყვები, წარმოთქმული ოიდიპოსის მიე<რ, გახ- 

საზღვრავენ მთელ მის შემდგომ განვითარებას. დასაწყისი არა 

მარტო დასაწყისია, არამედ დასაწყისია ოიდიპოსის დასასრული- 

სა, ასეთია ტრაგედიის ექსპოზიცია. · 

ოიდიპოსის შესანიშნავ გრძნობათა მთელს გამაში მაყურე- 

ბელს ატყვევებს ერთი, ყველახზე ძლიერი,–გრძნობა კეთილშო- 

ბილებისა და სიმართლესა. უნღა იყო ნამდვილი ადამიანი, –– აი 

საით ისწრაფვის ოიდიპოსი და აი რა სურს მას შთააგონოს ყვე-- 

ლას. ამ სიმართლით მოუპოვა თავის გმირს უფლება სიცოცხლისა,. 

მოუპოვა უფლება აბსსოლუტური სიმართლით, –- სიმჭართლით, 

რომელიც არავითარ ეჭვს არ იწვევს. 

მსახიობის განსაკუთრებული მხატვრული დამსახურება ისაა, 

რომ .მან წინა პლანზე ფსიქოლოგიური გინიოლე კი არ წა მოსწია, 

არამედ სახელმწიფოებრივი მოტივი, რამაც არავითარ შემთხვევა- 
შე არ .დაამცირა ოიდიპოსის, როგორც ადამიანსს მდიდარე მინა- 

განი ცხოვრება. მანჯგალაძის მეფე სატანისებურ კანონმდებელ 

მბრძანებლად კ: არ გამოიყურება, არამეედ ცხოვრების თავისე- 

ბურად მოყვარულ ადამიანად. მსახიობი არ „თამაშობს მონარქს“, 

არამედ უმღერის ჰიმნს დედი ადამიანის სიძლიერეს, სიდიადეს, 

ნებისყოფას. არავითარი ემოციური „დაწოლა“.-ზედმეტი „დი- 

დ]ბუღ·ება·· არავითარი გარეგნული: თუ მ···გო.·ი··ო— გნებია5ობა, 

ც მოჩვენებითი წამება, არამედ ფთამაგონებელეი ლღა გამუდმე- 

ბ“···"·ი მუშაობა აზრისა!.. 

თებეს მეფის ოიდიპოსის სასახლის წინ განუწყეეტლივ მოე- 
ღინებიან ადამიანები,—დაზეჩავებულნი და გატაეჯფლიი. ისინი- 

შველას შესთხოვენ მათზე მზრუნავ ოილდეპოსს. მოსულა5, რადგან 
„იღუჰება ქალაქი მათი. სისხლის მორევზი ჩაქბირღლი იხრჩობა 

ხალხი.. თესლშივე ლპება მოსავალიე, ბალახიც ხმება წყდებიან 
ჯოგნი, უდღეო შვილთ შობენ დედანი“. ხალხი მოვე:ლა ო:დიპოს- 
თას; რადგან იგი კაცთა შორის არის პირველი. ვ:ნაც აჭამდე მო- ; 
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წობისაგან ·ა·თავ·ისუფლა თავისი მიწები. ახლაც მოითხოვს ხალხი 

მისგან შველას. ნაღვლიანადაა განწყობილი მანჯგალაძე ოიდიპო- 
სი––„მესმის, თუ .როგორ .იტანჯებით, მაგრამ მერწმუნეთ, რომ 

ტანჯვას თქვენსას ჩემი 'ტანჯვა აღემატება.. მე განა მძინავს; 
თვალს ცხარე ცრემლი- არ ასვენებს, გულს მწუხარება“... 

მეფეს უკვე მიუღია ზომები, იხსნას ხალხი უბედურებისაგან. 
უნდა განდევნოს, უცნობი მკვლელი, რომლის ხელითაც დაღვრი–- 
ლი სისხლი ·-ღუპავს მთელს' ქალაქს. „ჩემი ვალია ბოროტების სა– 
თავე ვპოვო... თქვენს სამართლიან მოკავშირედ მიგულეთ მეცა, 

შსურს სამშობლოსათვის ვიძიო შური... .მზად ვარ ყოველი აღვას– 
რულო, ან. ბედნიერ .გყოთ, ანდა თქვენთან დავიღუპო“. მანჯგა- 

ლაძე-ოიდიპოსი ხალხს ეთხოვება.ა მსახიობი არაჩვეულებრივად 

ნათლად და ზუსტად გადმოსცემს დრამატურგის სახოვანი ტექს- 

ტის სიღრმესა და სილამაზეს. ეს სცენა ლაპარაკობსს ოიდიპოსის 
ღიდ ადამიანურ სიყვარულზე. ამავე დროს იგი წუხს სახელმწი- 

ფოს ბედზე. ჩაფიქრებული ნელა ჩამოდის სასახლის საფეხურებ- 
ზე. შეჩერდება თუ არა, მაღლა ასწევს სამეფო კვერთხს და 

უხუცესთ მიმართავს: 

„მწედ მექშენით· კადმოსის შვილნო, 

რთუ ვინმემ უწყის მკვლელი მეფე ლაიოსისა, 
გურჩევ გულახდით განაცხადოს ჩემს წინ უოველი.. 

ხოლო თუ ვინმე ჩემს ბრძანებას არ აღასრულებს, 

ან მეგობრისა, ან თავისი დაღუპვის შიშით--- 

ყველგან. დაეხშოს სახლის კარიე, ეით კეთროეანსა 

და მიზეზს ჩვენი საშინელი უბედურების“. 

აქ უკვე მსახიობი იღებს. არაჩვეულებრივ გამომსახველობით 
მიმიკას და--მის ხმაშიც აღფრთოვანება ისმის. 

შესანიშნავად ატარებს მანჯგალაძე დიალოგს ტირეზიასთან, 

'რრომელმაც საშინელება ამცნო მეფეს, რომ ამ მიწის წამბილწვე– 

ლი თვით ოღდიპოსია, რომ ბოროტება მხოლოდ მასშია.ა ყოველი 
'თქმული კეთილმობილ ოიდიპოსს რაღაც გაურკვეველ გამოცანად 

ეჩვენება, მას სურს სწამდეს რომ უსაფუძვლო ცილისწამება 
შეეძლო შეეთხზა ვისმეს, შურით აღსავსეს. ასეთად მან მიიჩხია 
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კრეონი, რომელსაც ზიზღიანი თვალებით თავითფეხამდე ზომავს,, 

მანჯგალაძე »1 სცენას ამაღელვებლად ატარებს. 

კრეონის განდევნის შემდეგ მანჯგალაძე-ოიდიპოსი თითქოს 

ეერ ხედავსო ადამიანებს, რომლებიც მის გვერდით არიან. იგი 

თავის ქვეყანაზე ფიქრობს. მაკურებელი გრძწობს თავდახრილი 
ოიდიპოსის განცდებს, რომელსაც აგონდება· მის მიერ განვლილი 

ცხოვრება, იგი ცდილობს ბურუსიან მომავალში წათლად დაინა- 

ხოს მოსალოდნელი უბედურება. ამ სიჩუმეში მსახიობი: უსაზღვ- 

რო გულწრფელობით გამოთქვამს ადამიანურ გრძნობებს. 
ოიდიპოსი შეიტყობს იოკასტესაგაზ, რომ ლაიოსი ავაზაკებმა 

მოჰკლეს გზა ჯვარედინზე და რომ მოკლული სახით ოიდიპოსს 

ჩამოგავდა. მოსალოდნელი უბედურებით სასოწარკვეთილი მეფე 

უამბობს იოკასტეს, თუ როგორ მოჰკლა მან უცნობი მოხუცი გზა 

ჯვარედინზე და თუ იმ მოხუცს 

და ლაიოსს. საერთო. რამ. აქვთ, მაშინ ცის ქვეშ 
ვიღა იყო' ჩქმზე: ბედკრული, მაშინ 

იმ მიწის რა ღირსი ვარ, ფეხს ვაბიჯებდე, 
არც უბინაოს ბინა მომცენ, არცა სალამი 

და წყევლა კრულვის მოძახილით “რმორს. 
გარდამხვეწონ..:“ 

მანჯგალაძეს არა მხოლოდ ფსიქოლოგიური პროცესის რე- 
ზულტატი, არამედ თვით პროცესი აინტერესებსს და ამიტომაა 

აქტიორულად განსაკუთრებულად საინტერესო მისი სცენები 

მოამბესა და მწყემსთან. აქ მსახიობის თეატრალობა მოფიქრებუ- 

ლი და ღრმაა; იგი იჩენს საოცარ თავდაჭერილობას და ყოველივე 

ამით კიდევ ერთხელ ამახვილებს ყურადღებას თოიდიპოსის ვაჟ- 

კაცობაზე, სინდისზე, კეთილშობილებასა და ხალხისადმი: უანგა- 

რო სიყვარულზე. 

მოამბისა და მწყემსის ჩვენებებმა დცხადჰყვეს, რომ) ზალხის 

უბედურების მიზეზი ოიდიპოსია, მაგრამ ყველაზე. მეტ ამ' უსიხა- 
რულო ტრაგიკულ მომენტშიც კი ოპტიმისტურად განწყობილი 

მსახიობი ეძებს მეტ ცხოველმყოფელობას, მეტ სინათლეს, ბრძო–- 

ლას, ენერგიას, სიცოცხლეს. 
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1888 წელს რომის თეატრის ნანგრევებზე მეფე ოიდიპოსი 

განასახიერა მუნე სულმა. გადმოცემებით ცნობ·ილია, რომ მსახი- 

ობი ტრაგედიის დასაწყისში ხაზს უსეამდა მეფე ოიდიპოსის 

ოლიმპურ სიდიადეს, შემდეგ შეუწყნარებლად ჩამოჰყავდა მას 
იგი ამ ოლიმპიდან ტრაგედიის მსვლელობის დროს ოიდიპოსის 

განწირულების გრძნობა თითქოს ფიზიკურადაც კი ხდებოდა 

სელშესახებიო, მაგრამ თვალებდათხრილი ოიდიპოსი–-მუნე სუ- 

ლი მიმართავდა ნატურალისტურ ფერებსაც კი იმისათვის, რომ 

გადმოეცა დაბრმავებულე მეფის სულიერი და ფიზიკური ტკივი- 

·ლები. 

სახის ასეთი ინტერპრეტაცია მრავლად იცის თეატრის ისტო- 

რიამ, მაგრამ ეროსი მანჯგალაძე არ გაჰყვა ამ გზას. მსახიობმა 

იპოვა განსაკუთრებული ფერები, რითაც გადმოსცა სიმართლის 

ძიებით გამოწვეული ტანჯვა, მაგრამ მისმა. ოიდიპოსმა მოიძია 

ჰეშმარიტება, გაამართლა სიტყვა, მიცემ·ული ხალხისადმი და 

იგი ზეიმობს თავის გამარჯვებას, ზეიმობს ხალხის წინაშე შეურ- 

ცხვენლობას. 

სცენაზე გულწრფელი გრძნობა ყოველთვის პოულობს სწორ 

გამოძახილს დარბაზში და ამიტომაა, რომ სპექტაკლის შემდეგ 

მწუხარებითა და სიხარულით ღრმადგანცდილე მაყურებელი გა- 

ნაგრძობს ფიქრს ეროსი მანჯგალაძს თოიდიპოსზე.ე გაგონდება. 

ნემიროვიჩ-დანჩენკოს ნათქვამი: „ნამდვილი ხელოვანი მხოლოდ 
ის არის, რომელიც არა მარტო სპექტაკყლის დროს ცოცხლობს, 

არამედ სპექტაკლის შემდეგ დაიწყებს ცხოვრებას“. 
ოიდიპოსის შემდეგ ძნელად წარმოსადგენი იყო ერ. მანჯგა- 

ლაძე რომელიმე სახასიათო როლში, მაგრამ ამ მსახიობის შემოქ-– 

მედებით გხაზე თითქოს მხოლოდ ერთმანეთისაგან განსხვავებულ 
სახეებს უნდა ვხვდებოდეთ! 

ძაყურებელი ელოდა აპრაკუნეს, ი ვაკელის სატირიკულ 

კომედიიდან („საქმიანი კაცი“). 

როგორც ტრაგედიაში, ისევეე კომედიაში ერ. მანჯგალაძე 

ბრწყინვალლე შემსრულებლად გვევლინება.- მან საინტერესო 

ხასიათით და ჩინებული იუმორით წარმოგვიდგინა აპრაკუნეს სა- 

ხე. აპრაკუნე მატყუარა და „მოხერხებულია, იგი უპატიოსნო 
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გზებით ისწრაფვის თავისი გეგმების განხორციელებისაკენ და ამ 

გზაზე მწვავე კომედიურ მდგომარეობაში ვარდება. | 

სახის შექმნის მთელი პროცესი მსახიობის მიერ იქითკენაა 

მიმართული, რომ წარმოვიდგინოთ, თუ როგორ უნდა შეიარაღ- 

დეს ფსიქოლოგიურად და იდეოლოგიურად ყველა, ვისაც უყვარს 
და გრძნობს თავის ეპოქას. 

აპრაკუნე მოითხოვს სცენური გადაწყვეტის განსაკუთრებულ 

გასაღებს; მანჯგალაძემ მიაგნო ამ გასაღებს–-–სატირიკულ-კომედი- 
ურ ჟღერადობას. იგი მკაცრი და მძვინვარეა. მსახიობი ოსტატო- 

ბით წარმოგვიდგენს, თუ როგორია ზარმაცი, მლიქვნელი, მუქთა- 
ხორა ადამიანი. ამავე დროს მსახიობი ცდილობს გაათავისუფლოს 

თავისი გმირი იმისაგან, რაც ხელს უშლის მის განვითარებას, 

რაც ავიწროებს და ამცირებს მის პიროვნებას. იგი ხედავს რა 

ამ გმირის სუსტ მხარეებს, აქტიორი მოუწოდებს მას, თავი დააღ- 

წიოს უაზრობასა და დაბნეულობას. 

აპრაკუნე––-ეროსი მანჯგალაძე რამდენადაც გულწრფელად თა- 

მაშობს, მით უფრო კარიკატურული ხდება მისი სახ,ე თითქოს 

სასაცილო თავისთავად იბადებაო და მაყურებელი ხარხარებს, 

დასცინის აპრაკუნეს ფუჭე საქმიანობას. 
ეროსი მანჯგალაძე მეტად პოპულარულია, როგორც თანამედ- 

როვე და კლასიკური როლების შესანიშნავი შემსრულებელი. 

ამ ხელოვანის ფართო შესაძლებლობებს სიხარულით მოსავს 

მაყურებელი, რომელიც მღელვარებით მოელის მის ახალ მიღწე-. 
ვებს. 
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თბილისში, რუსული თეატრის ზამთრის სეზონის ანტრეპრი-. 
ხას 1912-13 წლებში ზარეჩნი ატარებდა. ამ დასის ცნობილი მსა- 
ხოობი ვოლკოვი თეატრალურ შესახვევში დაბინავდა. მას მეზო- 
ბულ ოთახებიდან ხშირად ესმოდა მანდალინაზე კარგად გავარჯი- 

შუბული შემსრულებლის მუსიკალური ჰანგები. ვოლკოვი დაინტე– 
რაესდა, შემსრულებელი გაიცნო; მუსიკოსი 18 წლის გიორგი 
ს—·არჩიმელიძე აღმოჩნდა. მსახიობმა ურჩია ახალგაზრდას შეედგი- 
ნ-:ა სიმებიანი ორკესტრი და წასულიყო თეატრში. გიორგი სარჩი- 
მეელიძეს მოეწონა რჩევა და უმალვე მზადებას შეუდღგა. მეორე 
ლღესვე შეკრიბა გიმნახიის ამხანაგეგბი ვალერიან მიზანდარი, 

აჯლექსანდრე გველესიანი და დიდი სიყვარულით შექმნილმა ამ 
პაატარა სიმებიანმა ორკესტრმა მართლაც დაიწყო თეატრში მუშა- 
რბა, მაგრამ ამ სიხარულს რაღაც უკმაყოფილების გრძნობაც ახ- 
ლდა, გიორგის სურდა იქ, სცენაზე, ხალხის წინაშე მდგარიყო. 
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ჯერ კიდეკ ადრე, ბავშვურ:დ ცნობისმოყვარე გიორგიზე არა- 

ჩვეულებრივ შთაბეჭდილებას ახდენდა გრიმიანი სახეები,„ მის- 

თვის ნაცნობი ადამიანების სრულიად უცნობ სახედ გადაქცევა, 

მსახიობები რამპის შუქზე და სხვა მრავალი. ასე გაგრძელდა ერთ 

ხანს; დაჭაბუკებული გიორგის გონებაში თეატრხე გამუდმებულ- 

მა ოცნებამ ურყევად დაისადგურა და რუსულ თეატოში სიმებია- 

ნი ორკესტრის ხელმძღვანელობა იკისრა. მაგრამ დაუოკებელი იყო 

სცენაზე მუშაობის სურვილი. 

ერთი წელი „იმუსიკანტა“ გიორგი სარჩიმელიძემ თეატრში, 

შემდეგ მან სთხოვა უფროსებს სცენის თანამშრომლად გადაყვა- 

ხა. მისი თხოვნა დააკმაყოფილეს; ამრიგად წარდგა იგი მაყურებ- 

ლის წინაშე. ასრუელებდა უსიტყვო როლებს. საოცარი იყო პირ- 

ველი შთაბევდილება მიღებული დარბაზიდანო,-–-იგონებს გიორ- 

გი სარჩიმელიძე.–-პარტერე წარმოადგენდა ყრუ სიბნელის ოკეა- 

ნეს, სადაც აქა-იქ გაიელვებდნენ სათვალეები და სათეატრო 

დურბინდები, რომელთა მოძრაობა სიბნელეში რაღაც უცნაურ 

ჯადოდ ჩანდა. თითქოს მიწა გასკღლა და სადღაც უკუნეთში მივე- 

ქანებოდიო. 

პირველ როლში იგი ასახხერებდა ლეკს პიესაში „კავკასიო- 

ნის მთები“. გიორგიმ გადაწყვიტა გრიმის გაკეთება დამოუკიდებ- 

ლად, მაგრამ ეს საქმე ისე სუსტად გამოუვიდა, რომ ყველამ სა- 

საცილოდ აიღო. ამ გარემოებამ დიდად იმოქმედა ასალგაზოდა 

მსახიობის თავმოყვარეობაზე და იმ დღიდან მას უკვე აღარ ასვე- 

წებდა ფიქრი გმირის შესწავლაზე. 

პირველი როლის მიღებიდან რამდენიმე დღის 'ემდეგ უკვე 

იღებს მეორეს, ეს უკვე მისთვის რთული იყო. სირთულე იმაში 

გამოიხატებოდა, რომ მას მართალია უნდა ეთამაშა უსიტყეო. 

მაგრამ მაღალი წრის ლაქია, ხელში სინით, რომელზეც სავიზიტო 

ბარათი იდო. შემდეგ შემოჰქონდა ანთებული შანდალი. მოძრაო- 

ბა უხდებოდა ფრაკში, რომელიც პირველად ჩაიცვა. გაუძნელდა 

ფრაკის ტარება, ეუხერხულებოდა მასში მოძრაობა. საჭქირო გახ- 

და ვარჯიში, უნდა გამომუშავებულიყო ფრაკის ტარების მანერა. 

ამიტომ, დაიქირავა კერძო ფრაკი და ატარებდა მას სახლში. 

გავიდა წვრთნის დრო. გიორგი უკვე არა მარტო ფრაკს ატა- 
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რებდა კარგად, არამედ გრიმის კეთებაც კი მოსაწონად დაიწყო· 

გადაწყდა მიეცათ მისთვის უკვე სიტყვიანი როლი. ეს კი იმას 

ნეშნავდა, რომ მისი გვარი უნდა დაბეჭდილიყო პროგრამაში და 

მართლაც. ახალგაზრდა მსახიობმა სარჩიმელიძემ, „გიორგიევის“ 

თეატრალური ფსევდონიმით უკვე მაყურებლის ყურადღებაც 
მიიპყრო. ეს სიტყვიანი როლები მოცულობით თანდათან იზრდე- 
ბოდნენ. სარჩემელიძე უკვე ე. წ. „დალამბულ როლებსაც“ კი 
იღებს. („დალამბულებს“ უწოდებდნენ ისეთ როლებს, რომელთა 
სიტყვები აღემატებოდა 4-5 გვერდს და საჭირო ხდებოდა ფურ- 
ცლების ძაფით გადაკერება). 

ასე, ამრიგად, რუსულ სცენაზე აიდგა: ფეხი გიორგი სარ– 

ჩიმელიშემ. 

პირველმა მსოფლიო ომმა შეარყია რუსული თეატრის მდგო- 
·მარეობა -თბილისში, მაგრამ 1915 წელს საქმე ისევ გაუმჯობესდა. 
ჩამოყალიბდა ძლიერი დასი რუსეთის თეატრალური საზოგადოე- 
ბის არტისტთა ამხანაგობის „1#ნ610"-ს სახელწოდებით: მას სა- 

თავეში ედგა რეჟისორი ტუგანოვი. დასში შედიოდნენ: ეკატერინე 
სატინა (ამჟამად გრიბოედოვის თეატრის სახალხო არტისტი), ჟი- 

ხარევა, ტორსკი, რუზაევი, ლუბიმოვ-ლანსკოი, პოლი და სხეები. 

ამავე დასში მუშაობდნენ ამჟამად რუსთაველის თეატრის მსახიო–- 

ბები სახალხო არტისტი გიორგი დავითაშვილი და გიორგი სარჩი- 

მელიძეც, რომელიც კვლავ „გიორგიევის“ ფსევდონიმით განაგრ- 

ძობდა ნსახიობობას. 

1918 წელს ქართულმა დრამატულმა საზოგადოებამ შექმნა 

სათეატრო სტუდია; მას გიორგი ჯაბადარი ხელმძღვანელობდა. 

სტუდიაში შედიოდა ახალგაზრდობა, რომელიც ეძებდა ქართული 

·თეატრის განვითარების ახალ გზებს. ეს ახალგაზრდები იყვნენ: 

ვერიკო ანჯაფარიძე, მიხეილ გელოვანი, აკაკი ვასაძე, შალვა ღამ–- 

ბაშიძე, დოღო ანთაძე, დიმიტრე მჟავია, მიხეილ ჭიაურელი, ანე– 

რა ქიქოძე, ალისა ქიქოძე, მიხეილ–ლ ლორთქიფანიძე და სხე. 

გიორგი სარჩიმელიძე, რომელმაც,ც 2 წლის წინ დაამთავრა 

გიმნახია და -ჯერ კიდეე მოსწაელემ საბოლოოდ დაუკავშირა 
თავის “შმომავალი სცენას, გრძნობდა, რომ მისთვის აუცილებელი 
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იყო თეატრალური განათლების მიღება, რისთვისაც “იგ“ გადადის. 

ჯაბადარის ქართულ სტუდიაში. 

აქ, სტუდიელების სპექტაკლებში ·სარჩიმელიძემ წშეასრულა 
ყარაიუსუფი „ღალატში“, „სინათლეში“––ეშმაკი: „სარწმუნოება- 

ში“--სოკიტი და „ვითა ფოთლებში“--ჰელმერ' სტრიტი: მისი მუე- 

შაობა სტუდღიაში მოწონებას იმსახურებდა. 

ცხოვრება იცვლებოდა. მენშევიკებმა არ' გაამართლეს ხალხის 

ნაოცნებარი. ეს ხანა უნაყოფო იყო თეატრების 'ცხოვრებაშიც. 
1920 წლიდან, აქ, „ტარტოს“ თეატრის. შენობაში, მენშევი- 

კური მთავრობის ყოველგვარი ნებართვის გარეშე, ქართული თე- 

ატრის მოღვაწის აკაკი ფაღავას თაოსნობით ქართველ. -მსახიობთა 

დასმა „ტარტოს“ თეატრთან პარალელურად სპექტაკლების გა- 

მართვა დაიწყო. დასში შევიდნენ ცნობილი ქართველი. მსახიობე–- 

ბი და ახალგაზრდობა, რომელიც სწავლობდა ჯაბადარეს“ სათეატ- 

რო სტუდიაში. აქვე იყო გიორგი სარჩიმელიძეც;: 

სეზონი გაიხსნკ 1920 წლის 16 ოქტომბერს შალვა' დადიანის 

პიესით „გუმინდელნი“, რომელშიაც სარჩიმელიძე ! ჩალიანის. 
როლს ასრულებდა. ამ სეზონში სარჩიმელიძის როლები იყო ხი- 

ლონი (სენკევიჩის „ვიდრე ჰხვალ უფალო“) ფიჩხულა (ცაგარე- 

ლის „რაც გინახავს, ვეღარ ნახავ“) და სხვა ეპიზოდურბ როლები- 

1921 წელი. საქართველოში საბჭოთა ხელისუფლება დამყარ- 

და. ახალმა სოციალურმა წყობამ საფუძვლიანად შეცვალა თეატ- 

რალური ხელოვნების მდგომარეობა. „ტარტოს“ დასმა ·რუსული 

აკადემიური თეატრის სახელწოდებით განაგრძო მუშაობა. ამავე 

დროს თბილისში ჩამოყალებდა წითელი არმიის მოძრავი რუსული 

თეატრი, მალე თეატრს შეუერთდა „ტარტოს“ დასი და „არტის- 

ტული საზოგადოების თეატრალურ შენობაში მხოლოდ ქართუ- 

ლი თეატრი დარჩა. მაშინვე, საქრთველოს რევოლუციური კო- 

მიტეტის დადგენილებით, ამ თეატრს გენიალური ქართველი პოე- 

ტის დიდღი შოთა რუსთაველის სახელი მიენიჭა. 

საბჭოთა ხელისუფლების დამყარების პირველ დღეებიდანვე 

ქართულმა თეატრმა განაგრძო მუშმაობა ჯერ აკაკი ფაღავას, კონ–- 

სტანტინე ანდრონიკაშვილისა და მიხიხილ ქორელის რეჟისორო- 

ბით, ხოლო შემდეგში კი კოტე მარჯანიშვილისა და სანდრო ახ- 
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მეტელის ხელმძღვანელობით. და აი, ამ თეატრის ფიცარნაგზე 
განრვლო მთელი თავისი 50 წლის შემოქმედებითი გზა გიორგი 

სარჩიმელიძემ, გზა „მუსიკანტ“ თანამშრომლობიდან შესანიშნავ 
პროფესიონალ მსახიობამდე და მსახიობ პედაგოგამდე. 

მსახიობის მიერ განვლილი ეს გზა მნიშვნელოვანი წვლილია 
ქართულ საბჭოთა თეატრის დიდ და საინტერესო ცხოვრებაში. 

ერთი შეხედვით ამ უპრეტენზიო მსახიობმა მთელი თავისი 
შემოქმედებითი ცხოვრება თითქოს მხოლოდ და მხოლოდ მეორე 
ხარისხოვან როლების შექმნას მოანდომა, მაგრამ არამც თუ ქარ- 

თულ, არამედ მთელს საბჭოთა თეატრის ისტორიაში მეტად მცი- 
რეა რიცხვი იმ მსახიობებისა, რომელთაც 5 ათეული წლის მან- 
ძილზე შეექმნას 100-დე ეპიზოდური როლი და თითოეული მათ- 

განი ყოფილიყოს წარმოდგენილი განსაკუთრებული პროფესიო- 
ნალიზმით, ტექნიკით და დიდი შინაჯანი სითბოთი. ამ მხრივ გი- 
ორგი სარჩიმელიძე გადაეცემა თაობიდან თაობას, როგორც სამა- 

გალითო მსახიობი. 

მისი შემოქმედებითი ცხოვრება სამი ნიშნით ხასიათდება: 

ეპიხოდურე როლები დიღებული შემქმნელი, გრიმის მარჯ- 

ვე ოსტატი და დიდად მნიშვნელოვანი მსახიობი პედაგოგი. 
გიორგი სარჩიმელიძე ეკუთვნის აქტიორთა იმ რიცხვს, რო- 

მელმაც იცის, რომ ყოველ როლს გააჩნია ინდივიდუალური ხა- 
სიათი, რაც მოითხოვს თავისებურ გარეგნულ გამომსახველობას, 

რომ სწორედ ნაპოვნი გარეგნული ხასიათი ეხმარება მას მიიტა- 
ჩოს მაყურებლამდე როლის უხილავი,ი, სულიერი ნახაზი. ყოვე- 
ლივე ამასთან ერთად ეს მსახიობი არასოდეს არ კარგავს თავის 

ინდივიდუალობას. მიუხედავად იმისა, რომ ყოველ როლში შეიძ- 
ლება იცნოთ მისი დამახასიათებელი ხმა, ამავეე დროს ყოველ 
ახალ სპექტალში იგი, როგორღაც თითქოს სრულიაღ სხვა 

ადამიანად დაბადებულაო. 
გრიმის ხელოვნებაში გიორგი სარჩიმელიძე აგრძელებს ქარ- 

თული თეატრის საამაყო მსახიობების ლადო მესხიშვილის, ვასო 

აბაშიძის, მაკო საფაროვას, ნიკო გოცირიძის, ელისაბედ ჩერქე- 

ზიშვილის შესანიშნავ ტრადიციებს, რომლებიც თავიანთ ხელოვ- 
ნებას ამყარებდნენ ცხოვრების ობიექტურ შესწავლაზე და სინამ- 
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დვილეს ბატავდნენ დამაჯერებელ, ნათელ მხატვრულ საშუალე- 
ბებით. 

გიორგი სარჩიმელიძემ შექმნა რეალისტური გრიმების საინ- 

ტერესო გალერეა. იგი თავის გრიმსს უმორჩილებს მის მიერვე 
ჩაფ-ქრებულ სახეს, ამასთანავე ცდილობს შეინარჩუნოს სახის 

ბუნებრივი გამომსახველობა, მისი გრიმი გამოირჩევა არა მარტო 
შესრულების კარგი ტექნიკით, არამედ პერსონაჟის სოციალური 

დახასიათებებითაც. გრიმთან მისი ნამდვილი შემოქმედებითი და- 

მოკიდებულების მაგალითად დასახელდება გენერალ გუბერნატო- 

რის სახე ს·პექტაკლიდან „დეზერტირკა“. ამ სპექტაკლში მოცემუე- 

ლი იყო არა მარტო პოლიტიკური სატირა, არამედ გროტესკამდე 

აყვანილი ცხოვრების ყოფითი საკეთხები. 

ბიესი ფაბულამ, რომლის მიხედვითაც მოქმედი პირები 
ცხოვრობენ ოქტომბრის რევოლუციამდე და რევოლუციი” შემ- 
დეგ, მსახიობ სარჩიმელიძის წინაშე დააყენათ რთული ამოცანა, 
მოენახ როლისათვი შესატყვისი გრიმი. აუცილებელი გახდა 
გრიმით ასახულიყო ის ცვლილება, რაც მოხდა გენერალ-გუბერ- 

ნატორის ცხოვრებაში. ამავე დროს უნდა აღბეჭდილიყო ის რა- 
ღაც საერთო, რაც ამ გენერლის გარეგანი ფაქტურის დამახასია- 

თებელს წარმოადგენდა. ასეც მოხდა. მაყურებელმა ნახა შეცვ- 
ლილი, ბრწყინვალებადაკარგული, მოტეხილი, მაგრამ მაინც გენე- 
რალი, 

ეპიხოდური როლების პროფესიონალმა შემსრულებელმა, 

ოსტატურად უნდა გადასცეს მაყურებელს სხვადასხვა ხალხისა თუ 

კლასის დამახასიათებელი თვისებები. სწორედ ამ უნარით უხვად 

არის დაჯილდოვებული გიორგი სარჩიმელიძე, რის თვალსაჩინო 

მაგალითსაც წარმოადგენს, უბარ ირსიტიმის ეპიზოდური სახე 

გლებოვის საინტერესო ტრაგედიაში „ზაგმუკი“. პიესის შინაარსი 
ვითარდება ჩვენს ერამდე 7 საუკუნით ადრე ასურეთ-ბაბილონში. 

სპექტაკლში სარჩიმელიძე ქარავნებს მფლობელის უბარ 

ირსიტიმის როლს ასახიერებდა. ირსიტიმი გაკოტრდა, რის გამოც 
იგი აბილ მილქის მოვალე გახდა. ამ ვალით იძულებული უბარ 

ირსიტიმი თავის ერთადერთ ულამაზეს ასულ ილტანს მონებთან 
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ერთად ჰყიდის, ამ როლით მსახიობმა შექმნა სასოწარკვეთილება- 
ში ჩავარდნილი მამის დაუვიწყარი სახე., 

გიორგი სარჩიმელიძის მიერ სცენაზზბაე შექმნილლ« სრულიად 
სხვადასხვა როლები, იქნება იგი კინტო ნიკო შიუკაშვილის „ამე- 
რიკელი ძიიდან!, კონტრაბანდისტი „კარმენსიტადან“, თუ შვაჩი 

ლაგრენიევის „რღვევიდან“, დიდად განსხვავდებიან ერთმანეთისა- 

გან. ეს სახეები გახსნილნი არიან შინაგანი და გარე გარდასახვის 
მადლიანი ნიჭით, ცხოვრებაზე ღრმა და ხანგრძლივი დაკვირვე- 
ბით. 

გიორგი სარჩიმელიძის ეპიზოდური როლებე გამოირჩევიან 
თავისებურებით, რასაც აღტაცებაში მოჰყავს მაყურებელი. 

სპექტაკლმა „ანზორმა“ საყოველთაო აღიარება ჰპოვა არა 
მარტო საქართველოსა და საბჭოთა კავშირში. მისი სახელი გასც- 
და ჩვენს საზღვრებსაც კი. მასზე ლაპარაკობდნენ და წერდნენ 
მოსკოვში, ნიუ-იორკში. გაზეთები „მანჩესტერ გარდიანი“, „ნიუ- 

ორკ ტაიმსი“, „დეილი უორკერი“ და სხვები. 

იშვიათად თუ დაბეჭდილა რეცენზია „ანზორზე!, სადაც არ 
მოთავსებულიყო. გიორგი სარჩიმელიძის მიერ ბრწყინვალედ გან- 
სახიერებული ჩინელის როლი. 1922 წელს ქართული სცენის 

სიამაყე მარიამ საფაროვა-აბაშიძე სადრო ახმეტელს წერდა: 

„რაც იმ საღამოს ვნახე, აღემატებოდა ყოველ ჩემს მოლოდინს! 
თავი სიზმარში მეგონა და არა ქრთულ თეატრში მსახიობები 

სათითაოდ ყველანი ძალიან კარგები იყვნენ, მაგრამ რა უნდა 
ვთქვა ჩინელზე, რომელიც მსახიობი კი არა, ნამდვილი ჩინელი 

მეგონა“, 

გიორგი სარჩიმელიძემ არაჩვეულებრივად ნათლად და დამა- 
ჯერებლად გვიჩვენა მთიელი პარტიზანების ქომაგის, ღარიბი ჩი- 
ნელის სოციალური ბუნება. სულიერი სიძლიერე, სიმტკიცე თით- 
ქოს და პატარა ადამიანისა, რომლისათვისაც არ არსებობს სხვა 

ბედნიერება გარდა იმისა, რომ ემსახუროს ხალხის კეთილდღეო- 
ბას და თავი შესწიროს მას, ყოველივე ამას მსახიობი გადმოს- 
ცემდა საოცარი მომხიბვლელობით, ოდნავ აჩქარებული მოძრაო- 
ბებით. მისი ჩინელი იყო კეთილთათვი დიდად საყვარელი და 

გულწრფელი- ადამიანი. 
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მომხიბვლელი ჩინელის შემდეგ გიორგი სარჩიმელიძეს უხ- 
დება უარყოფით სახეებზე მუშაობა:ა გრიბკოვი, სპეკულიანტი, 

აფერისტი, კომპასი-––ტიპური მილიონერი, კაიმბეკოვი-–-მდიდარი 

მუსავატელი ფულის მეშვეობით თავის ბინძურ საქმეებში რომ 
სურს ჩაითრიოს პატიოსანი მეცნიერი და ამით ხელი შეუშალოს 

პროლეტარიატის წინსვლას. 

განსაკუთრებით აღსანიშნავია გიორგი სარჩიმელიძის მიერ 
განსახხერებული უარყოფითი გმირი, პატერი შილერის „ყაჩაღე- 

ბიდან“. ეს როლი მან 1933 წელს განახორციელა და დღემდე იგი 

შეუნელებელ მოწონებას იმსახურებს. 

გიორგი სარჩიმელიძეს ერთნაირი სიძლიერით ეხერხება რო- 
გორც უარყოფითი, ასევე დადებითი სახეების შექმნა, მისი ბუბ- 
ლიკი („პლატონ კრეჩეტი") და შაითანი („ბოგდან ხმელნიცკი") 

აღსავსე იყო უკრაინული ხალხური კოლორიტით., 

გიორგი სარჩიმელიძე თავის შემოქმედებაში გაურბის ე. წ. 

„კომიკურობას“; ეს უკანასკნელი განსაკუთრებითაა ხაზგასმული 

ლაქიების ასახვისას. მსახხობი ცდილობს ასცდღეს მელოდრამა- 
ტულ სანტიმენტალობას. ასეთია მისი ლაქია გრიგორი. 

განსაკუთრებით საინტერესოა გიორგი სარჩიმელიძის მიერ 

შექმნილი მოხუცი არშიყის-–ნიკოლაი სემიონოვიჩის სახე („პირ- 

ველი ნაბიჯი“). 

გიორგი სარჩიმელიძის ერთ-ერთი ბოლო ნამუშევართაგანია 
ბერძენი მოქალაჭის სახე „ოიდიპოს მეფეში,,„ როლი ორიოდღ 
სიტყვით ამოიწურება, მაგრამ მსახიობის მიერ შექმნილი ეს უბად- 

ლო სახე დიდ შთაბეჭდილებას ახდენს მაყურებელზე. 

ეს ნაამაგდარი მსახიობი საყვარელი პედაგოგიცაა იგი 30 
წელზე მეტია, რაც თავის ცოდნასა და გამოცდილებას არ ზო- 
გავს ახალგაზრდობისათვის დღეს სახალხო და დამსახურებული 
მსახიობები ნინო ლაფაჩი, თამრ ბაქრაძე რუსუდან ბერიძე, 

დავით ხუციშვილი„ გიორგი ასიტაშვილი სარჩიმელიძის პირველი 
მოწაფეები არიან, რომლებმაც გრიმის საიდუმლოება პირველად 
თავიანთ კოლეგა მასწავლებლისაგან შეიცნეს., 

გიორგი სარჩიმელიძის წიგნი გრიმის ხელოვნებაზე დიდ 
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სარგებლობას უწევს თეატრალური ინსტიტუტის სტუდენტობას და 

თეატრის მუშაკებს. 
გიორგი სარჩიმელიძის განვლილი შემოქმედებითი გზა საუ- 

კეთესო ნიმუშია პროფესიონალიზმისა და საქმისადმი კეთილსინ- 

დისიერ დამოკიდებულებისა. 
ეპიზოდური როლების შემსრულებელი –გიორგი სარჩიმელი- 

ძე როდი გაჰყვა გაკვალულ გზას, იგი მუდამ ახლის ძიებაშია, 

გაურბის შტამპს, თავისი უშუალობით და მაღალი პროფესიონა- 

ლიზმით იგი ხალხის საყვარელი მსახიობი გახდა. 
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C·@M#; 

რუსთაველის თეატრის სცენახე 1942 წლის 23 ნოემბეოს 

„ღალატის“ მორიგი წარმოდგენა მიდიოდა. მსახიობები უკვე საკ- 

მაოდ დაოსტატებულნი იყვნენ და ტექსტის ყველა ნიუანს დაუფ- 

ლებოდნენ. 

მეოთხე აქტში ახალგაზრდა ერეკლესა და რუქაიასს ტრფობა 

კულმინაციას აღწევდა. რუქაია უსაზღვრო ვნებით გონებას უკარ- 
გავდა თავდავიწყებამდე შეყვარებულ ერეკლეს. უცებ მსახიობმა 

ფრაზა დაჰკარგა, შემდეგ, თითქოს მოძებნაო,--,,არა, რუქაია, შენ 

არ იცი..“, მაგრამ სიტყვა გაიბზარა.. რუქაია დაიბნა, იგი უად- 

გილოდ და უსასრულოდ გაიძახოდა ,,გავიქცეთ!“ 

რუქაიამ გამოტოვა გლახას სტვენის ადგილიც და კვლავ უახ- 

როდ იმეორებდა უკანასკნელ ფრაზას. დარბაზი არაჩვეულებრივად 

ღელავდა. მაყურებელი ტექსტს კარნახობდა სიტყვადაკარგულ 
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მსახიობს, მხოლოდ რეჟისორის თანაშემწისს განკარგულებამ –- 
„ფარდა"“, იხსნა მაყურებელიცა და მსახიობიც. 

ეს მსახიობი ამ დროისათვის უკვე სახელმოხვეჭილი და ხალ- 

ხისაგან ღირსეულად დაფასებული ნინო ლაფაჩი გახლდათ. მაყუ- 
რებელმა, ეს (კოდვა, შეუნდო თავის საყვარელ მსახიობს, მაგრამ 

ერთხელ, „ღალატისავე“ მორიგ სპექტაკლზე, როდესაც რუქაიას 

ალერსით გალაღებულმა ერეკლემ ვეღარ გაუძლო ვნებით აცელ- 
ქებულ ქალის ყირმიზ ბაგეს, დაივიწყა სამშობლოსადმი წმინდა 

მოვალეობა, როდესაც დედოფლობაზე ოცნებით გაოგნებულმა, 

ჰარამხანაში გაცბიერებულმა რუქაიამ აღთქმა გატეხა, ღალატით 

უპასუხა ერეკლეს პირველ გრძნობასს და სოლეიმან ხანს ქარ- 

თველთა შეთქმულება აცნობა, როდესაც ჯადოქარი რუქაია შეს- 
ძახოდა ხანს: „მე დაგიხსენი, ხელმწიფეო“, და ქალის გამცემ- 

ლობა ყოველგვარ საზღვარს სცილდებოდა,7––დარბაზი არაჩვეუ- 

ლებრივად აღელდა.. ვიღაცამ სცენას რკინის ნატესი დაუმიზნა 

და ნიმანში ამოიღო სოლეიმანის ჰარამხანის მხევალი, დცბიერი 

რუქაია. მაყურებლის ასეთი სასტიკი აღმფოთება რუქაიათი, ნინო 
ლაფაჩის შემოქმედების ჭეშმარიტად დიდი გამარჯვება იყო. 

ნინო ლაფაჩმა, როგორც უფლებამოსილმა და გზადალოც- 
ვილმა მსახიობმა 1930 წელს შედგა ფეხი ამ დროისათვის 

ხალხისაგან უკვე მრავალჯერ დადაფნილ რუსთაველის თეატრის 

სცენაზე. 
თეატრმა ფართოდ გაუღო კარი დრამატიულ სტუდიამშმი საი- 

მედოდ გაწვრთნილ ახალგაზრდა მსახიობ ქალს, რომლის გატა- 
ცებას თეატრით ხელს უწყობდა მამის,–-იოსებ ლაფაჩის დიდი 

სიყვარული ხელოვნებისადმი. იოსებ ლაფაჩი ავლაბრის, არაქსია–- 
ნის სცენისმოყვარულთა სპექტაკლებში მონაწილეობდა და ხში- 
რად პარტნიორობდა ლევან ბაღაშვილს, ვიქტორ მატარაძეს, სო- 
ფიო ანკარას. მამამ თავისი 14 წლის ასული პირველად სცენის- 

მოყვარულთა წარმოდგენაში გამოიყვანა, ხოლო ოთხიოდე წლის 
შემდეგ მისივე ხელმძღვანელობით ახალგახრდა ნინომ ყახბეგის 
„არსენაში“ ნინო გაასახიერა. მისი პარტნიორი ამ სპექტაკლში 

ჯანო ბაგრატიონი იყო. 

სცენისმოყვარეობის დროს მიღებული გამოცდილება, მამის 
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ოჯახის ძლიერი მხარდაჭერა, საკმარისი პირობა იყო პროფესიულ 
მსახიობისათვის, მაგრა– როდესაც ნიხო ლაფაჩი პირველად წარ- 

დგა მაყურებლის წინაშე რუსთაველის თეატრის სცენიდან ისეთი 
პასუხსაგები როლით, როგორიცაა ტატიანა ლავრენიევის „რღვე- 
ეაში“, ახალგაზრდა მსახიობი ტირიფივით ათრთოლდა. მიუხედა: 

ვად ამისა, მსახიობის წარმოსახვით ცხადი ხდებოდა ტატიანას ის 
მიხაგნი ბრჰოლა, რომელიც ფეხს იკიდებდა თვით ბერსენევშიც. 

შესრულება მოიწონეს. ნინოს ტატიანამ მაყურებელს ტაში 
მოსწყვიტა. იმ დღიდან მოყოლებული, ლაფაჩის აქტიორულმა 

ოსტატობამ შეუნელებლივ იწყო განვითარება და ყოველ ახალ 
სპექტაკლში მის გამოჩენას მაყურებელი ინტერესითა და ყურად- 

ღებით ხვდებოდა. 

1930 წლიდან 1937 წლამდე ნი–ნო ლაფაჩის რეპერტუარს 

ისეთი დრამატული როლები განსაზღვრავს, როგორიცაა ტატიანა 
(„რღვევა"), მთვარისა („შლეგი“), ლიდა („პლატონ კრეჩეტი"), 
ნენო („არსენა“), დედა („ალკაზარი"), მაგრამ თეატრის რეჟისუ- 

რას შეექმნა აზრი, რომ მსახიობს თავისი შესაძლებლობა სახა- 
სიათო როლებშიც გამოეცადა. ამ საინტერესო ჩანაფიქრმა მსა- 
ხიობი ააღელვა, კარგია შეამოწმო შენი აქტიორული მონაცემები 
კომედიაშიც, ქართულ, რუსულ და მსოფლიო კლასიკურ რეპერ- 
ტუარში, „კარგია იყო მრავალმხრივი მხატვარი, იცოდე სინამდვი- 

ლის გახსნა ყველა მის მრავალსახეობაში და ადამიანური ხასია- 
თების მდიდარ ინდივიდუალობაში, მაგრამ შევძლებ კი?“ 

ასეთი ფიქრებით გატაცებულმა მსახიობმა გასასახიერებლად 
ბიანკა მიიღო შექსპირის „ოტელოდან",. 

ნინო ლაფაჩის სახასიათო როლებზე გამოცდის საინტერესო 
ჩანაფიქრი გამარჯვებით დაგვირგვინდა. მისი ბიანკა მსუბუქი ყო- 

ფაქცევის ქალია, რომელსაც გულწრფელად უყვარს კასიო. უფ- 
რო მეტიც, იგი ბოლომდე ერთგულია კასიოსი. ეს გარემოება 
ტრაგედიის განვითარებაში პრინციპული მნიშვნელობისაა. იგი 
არსებითია ოტელოს მსოფლმხედველობისათვის. 

ოტელოს ახრით, დეზდემონა მორალურად ბიანაკპხბ უფრო 
დაბლა დგას, რადგან მან არ მიანიჭა მავრს ის, რაც კასიოს ბიან- 

კამ. ბიანკას სახის ასეთი გახსნა აბსსბოლუტურად ლოგიკური და 
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შექსპირისეულია, რადგანაც ასეთ ინტერჰრეტაცია·ს ჰ·ირდაპირი 
დაშოკიდებულება აქვს ტრაგედიის მთავარ გმირთან. 

ბიანკას სახემ ნინო ლაფაჩის შემოქმედებით ბიოგრაფიაში 

განსაკუთრებული ადგილი დაიკავა, რადგან ამ როლმა გამოავლი- 

ნა მსახიობის ნიჭიერების მრავალმხრივობა და ამასთან ისიც, 
რომ სიმართლე და გულწრფელობა ამ მსახიობის ორგანული თვი- 
სებაა. ბიანკას შემდეგ ნინო ლაფაჩის შემოქმედება ფართო დია- 
პაზონით წარიმართა; მართლაც და, რა აქვთ საერთო ჭეშმარიტი 

სიყვარულისათვის თავდადებულ ნენოსა და იმერულე კოლორი- 

ტით აღსავსე შალვა დადიანის „გუმინდელნის"“ ფაციას ანდა 

ტემპერამენტიან თავისუფლებისათვის მებრძოლი კაზაკი გლეხის 
ქალს––სალომეას––კორნეიჩუკის „ბოგდან ხმელნიცკიდან, „კიკ- 

ვიძის, სახასიათო მარფუშასა და სოფოკლეს იოკასტეს! 
ბიანკას შემდეგ, ნინო ლაფაჩის რეპერტუარი გამდიდრდა 

ქართული, რუსული და უცხოური დრამატურგიის სხვადასხვა 

ჟანრის მრავალრიცხოვან სახეებით, მაგრამ, რა თქმა უნდა, ეს 
როლები არ ყოფილან თანაბრად წარმატებულნი. ზოგჯერ მსახი- 

ობს მუშაობაში არ ყოფნიდა ის ცნობილი „ოდნავ", რომლის შე- 
სახებაც სტანისლავსკი ლაპარაკობდა და საიდანაც იწყება ჭეშმა- 

რიტად დიდი ხელოვნება, მაგრამ ზოგიერთ როლის წარუმატებ- 

ლობას არ განუსაზღვრავს ნინო ლაფაჩის შემოქმედებითი გზა. 
მის მიერ შექმნილ სახეთა უმრავლესობამ ჩვენს სცენაზე ახალი, 

ადამიანური სიცოცხლე მოიტანა. 

სცენური მომხიბვლელობა, პლასტიკურობა, გამოსახვის სიმ- 
კვეთრე, გრაციოზულობა, შემოქმედებითი ბიოგრაფიის დასაწყის– 

შივე ჭარბად გააჩნდა მსახიობს. მაგრამ ვიდრე მან თავისი აქტი- 

ორული ნიჭიერება ზე არ ასწია რომანტიკული ტონებით და ემო- 

ციურობით, ვიდრე მან თავის შემოქმედებს არ მისცა ფსიქო- 
ლოგიური სიღრმე და ვიდრე მისი რწმენა მოისუსტებდა გრძნო- 

ბებში, ეს მსახიხობი მაყურებელს მხოლოდ იტაცებდა და არ 

აღაფრთოვანებდა. ნინო ლაფაჩმა მიაღწია მსახიობისათვის ამ დი- 

დად მნიშვნელოვან პირობასაც და ამ ეტაპხე იგი ქმნის დრამა-: 
ტიზმით აღსავსე ქალთა სახეებს. ასეთია მისი დონა დოლარესი 
(„ფლანდრია"), თეკლე („გ. სააკაძე“), ანუშკა (+„დიდი ხელმწი- 
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ფე“), ლიზა (.,გაშარჯვეზულწი"). ნინო ჰავპავაძე (,ნ. ბარათაშვი- 

ლი'). 
დონა დოლორესით ნინო ლაფაჩი სპექტაკლის წამყვანი გახ- 

და. მოხდენილი გარეგნობა, სასიამოვნო ხმა, მხატვრული სინაზ- 
დვილე,„ გულწრფელობა, სცენური სიმართლე. ასეთი თვისებე- 

ბით აღჭურვა ნინომ დოლორესი. 
კლასიკური და საბჭოთა დრამატურგიის საუკეთესო ნიმუშებ- 

ზე მუშაობის წყალობით ნინო ლაფაჩი, როგორც მსახიობი, დაიხ- 

ვეწა და მის თამაშში მეტმა უშუალობამ და სითამამემ დაისადგუ- 
რა. 

თანამედროვე სახეების გადმოცემისას იგი ერთ საინტერესო 

თავისებურებას ინარჩუნებს: დრამატურგის მიერ რა გინდ სქემა- 

ტურადღაც არ უნდა იყოს დაწერილი ეს სახე, მსახიობი მას მა- 

ყურებლის ყურადღებიეს ცენტრში აყენებს. ასეთებია მისი მალა- 

ნია („ქარიშნლის წინ“), მარიამი („საქმიანი კაცი“), თინია („ერთ- 

ხელ დახოცილები“). 
დიდი სამა'ულო ომის წლებში მსახიობმა მებრძოლთა სუ- 

ლის აღმგზნებლად აამეტყველა დივიზიის სამხედრო ექიმის, ლი- 
ზა მურავიოვას სახე. ეს სახე პიესაში ეპიხზხოდურია და მისი სამ- 
ხედრო ცხოვრების ყველაზე საინტერესო მომენტები სცენის 

გარეთაა დატოვებული, მაგრამ ნინო ლაფაჩმა, თავისი კარგი აქ- 
ტიორული მონაცემებით, იგი დასამახსოვრებელ სცენურ გმირად 

აქცია, მკაფიო და მშთამაგონებელი ფერებით გადმოგვცა საბჭოთა 
ქალს შეუპოვრობა მისი მაღალიდ„თ პატრიოტული თვით- 

შეგნება და მისივე ფასდაუდებელი როლი სამამულო ომში. 

მაყურებლის მიერ მხატვრული სახის აღქმისთვის ხშირად 
დიდი მნიშვნელობისაა, მსახიობი თუ რა ძალით გვევლინება პირ- 

ველი შეხვედრისთანავე. ნინო ლაფაჩმა იცის ეს და ფარდის გახ- 

სნისთანავე შთამბეჭდავი ძალისაა. 

ნინო ლაფაჩს არაერთხელ განუსახიერებია სულმოკლე, ავ- 

ხორცი და ბოროტი ქალები. მისი რუქაია, ქეთევანი, რეგანა, ვა- 

ლიდა, ვიოლანტა, კლეოპატრა ლვოვნა ხასიათდებიან მსახიობის 

ცოცხალი ტემპერამენტით და აქტიორული თამაშის სტილით. 
ლაზათიანი და შნოიანი ტანჩაცმულობით, გარეგნული 
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ბრწყინვალებით, მომაჯადოებელი ღიმილით წარდგა ლაფაჩის ვა- 
ლიდა („პირველი ნაბიჯი") თავის თაყვანისმცემლების წინაშე. 

ლირის ბოროტი ასულის რეგანას სახე მსახიობმა წარმოად- 
გინა დიდი შემოქმედებითი პათოსით. მისი რეგანა თითქმის სათ–- 
ნო და მომთმენია, მაგრამ სწორედ ამ მოკრძალებულობით წამ- 
ლავს იგი თავის მეუღლეს. ნინო ლაფაჩმა კორნვალის სიკვდი- 
ლის სცენაში ერთი სხარტი, ოსტატური შტრიხით გამოძერწა ვე- 
რაგობისა და უფლებამოყვარეობის ზვიადი სახე, ხოლო მაქსიმ 
გორკის „მტრებში“ ნინო ლაფაჩმა შექმნა ფაბრიკანტის მეუღ- 

ლის-–– შურიანის, საღ აზროვნებას მოკლებული, გააფთრებული ქა- 

ლის ბრწყინვალე სახე. 

სახასსიათო როლებში შესანიშნავგა ნ. ლაფაჩის კორენკინა 
(„უდანაშაულო დამნაშავენი“), ბეატრიჩე („ორი ბატონის მსახუ- 

რი"), აგაფია ტიხონოვნა („ქორწინება“), პოლინა („ჰაიტი“) და 

სხვა. 

ნინო ლაფაჩი არასოდეს არ აწვრილმანებს სახეს ყოფითი 

დეტალეზბით. 
ლეკლერის მეუღლის პოლინას გასასახიერებლად ნინო ლა- 

ფაჩი სპექტაკლში შევიდა როგორც დუბლიორი. მსახიობმა მონა- 
ხა სახის გარეგანი სახასიათო ნასაზიც და მოიტანა თავისი გმირის 
ძირითადი თვისებებიც:-შეზღუდულობა და ქარაფშუტობა შეა- 

ხამა პატივმოყვარეობასა და მბრძანებლობასთან. 

სცენური სიხარულით იყო მაღლმოსილი ნინო ლაფაჩის 
ბეატრიჩე გოლდონის „ორი ბატონის მსახურიდან“, ვაჟურ ტან- 
საცმელში გადაცმული მსახიხობს თითოეული მოძრაობა და 
სკულპტურული ნაკვთები სწორედ იმახე მიგვითითებდა რომ 

იგი ქალია და რომ მას სურს თავისი თავი მამაკაცად გაასაღოს. 

ისეთ დრამატული როლების შესრულებისა,ს როგორიცაა 
დესპინე „ნაპერწკლიდან,, კომისარი „ოპტიმისტური ტრაგე- 

დიიდან“, ნინო ლაფაჩის აქტიორული ნიჭიერება ფრთაშესხმულია 

რომანტიკული ტონებით, ზეაწეულია ემოციურად, გამთბარია არ- 

ტისტული გრაციოზულობით და ადამიანური სუნთქვით. ეს ქალ- 
თა სახეები იმდენად პოეტურადაა გასულდგმულებული, რომ მათ, 
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ასაკის მიუხედავად, მაყურებელი აღიქვამს, რ(·ქჭორც·სიც(·ქ·ც·ხლი- 

სა და სიჭაბუკის გასახიერებას. 
კომისრის როლი მთელს საბჭოთა დრამატურგიაში ერთ-ერ- 

თე ურთულესთაგანია. შემთხვევითი არ არის ის გარემოება, რომ 
ვსევოლოდ ვიშნევსკიმ შმაგ მეზღვაურთა კომისრად ახალგაზრდა 
ქალი გამოიყვანა. ამით დრამატურგმა ხაზი გაუსვა ბოლშევიკური 
პარტიის იდეების ძლევამოსილებას, მისი იდეები ისე ფართო და 

უსაზღვროა, რომ იგი გაიმარჯვებს მაშინაც კი როდესაც ამ 
იდეებისათვის მებრძოლ მეზღვაურებს მეთაურობს ნაზი და ძნელ 
პირობებს შეუჩვეველი არსება. 

ჩვენ ნინო ლაფაჩის შემოქმედებით ბიოგრაფიაში, ცალკე 

ადგილს ვაკუთვნებთ სოფოკლეს იოკასტეს, რადგან იგი უაღრე- 
სად ტრაგედიული ჟანრის როლია, რომლის გასახორციელებლად 
ნ, ლაფაჩი, მიუხედავად თავისი შემოქმედების ფართო დიაპაზო- 
ნისა, ნაკკლებ არის მოწოდებული. ამასთანავე, ძნელია დასახელ- 
დეს აქტიორი, რომელსაც იოკასტე მთელი თავისი სირთულით 
და მრავალწახნაგოვანებით წარმოესახოს. ა როლზე მუშაობა 
მსახიობს დიდი საფრთხის წინაშე აყენებს. ნინო ლაფაჩმა მაინც 
შეძლო იოკასტე გაეხსნა ყველაზე უფრო არსებით ხაზებში. ეს 
კი მეტყველებს მსახიობის მდიდარ შესაძლებლობებსა და უდავო 
ნიჭიერებაზე. · 

ნინო ლაფაჩის იოკასტე ცდილობს იხსნას ოიდიპოსი ჩადენი- 
ლი ცოდვისაგან. მას სურს წამებული მხოლოდ თვით იყოს. 

ნინო ლაფაჩის იოკასტე ნაზი არსება და ამავე დროს მეტად 
ძლიერია; მას სურს დაჰფაროს თავიი უდანაშაუულო მეუღლე 

საკუთარი ფესვების საშიში ძიებისაგან. 
მოსკოვის პრესამ აღნიშნა, რომ ნინო ლაფაჩი შესანიშნავად 

გადმოგვცემს იოკასტეს შეძრწუნება, რომ იგი მართალი და 
გულწრფელია სულიერ ტანჯვისას და რომ იგი ლამაზი და გრა- 

ციოზულია თავის პლასტიკურ მოძრაობაში. 

როდესაც მსახიობი თავისი შემოქმედებითი მწვერვალზე იყო, 
თეატრის რეჟისურამ მას დანიის დედოფლის, წამებული ჰამლე- 
ტის დედის, ჰერტრუდას ძნელი როლი მისცა. აქაც მსახიობმა 
·მეჭქლო შეენარჩუნებია ტრაგედიის რომანტიკული ზეაწეულობა, 
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მან სიფაქიზითა და გრაციოზულობით გვიჩვენა ადამიანის წამება 

და ვნება. ლაფაჩის ჰერტრუდას ტრაგიკული გზა ქალურ ვნებათა 
ქარიმხალმა და მისთვის ერთადერთ წმინდა ადგილმა--ჰამლეტი- 

სადმი სიყვარულმა წარმართა. 
ნინო ლაფაჩი ქართულ საბჭოთა თეატრშე მოვიღდღა წრფელი 

შემოქმედებითი ენთუზიახმით და დაუზოგავი შრომის სურვილით. 
ეს მან თავისი ხელოვნების ტრადიციად აქცია და მისთვისს არ 

უოღალატია. | · 
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რეჰებისჩებზე 

2 
საბჭოთა ხალხმა 1952 წელს დიდი ოუსი მწეოლის ნიკოლოზ 

ვასილის-ძე გოგოლის გარდაცვალებიდან ასა წლისთავი აღნიშნა, 

ამასთან დაკავშირებით კ. მარჯანიშვილის სახელობის თეატრმა 

„რევიზორის“ დადგმა განისრახა და 1951 წლის 8 მარტს შეუდგა 

კიდეც მის რეპეტიციებს. 

დამდგმელ რეჟისორად მოიწვიეს, გოიბოედოვის სახელობის 

თეატრის მთავარი რეჟისორი, რესპუბლიკის სახალხო არტისტი 

ალექსანდრე თაყაიშვილი. 

როლები ასე განაწილდა: ანტონ ანტონოვიჩ სკვოზნიკ დმუ- 

სონოვსკი––გოროდნიჩი––მალვა ღამბაშიძე ხლესტაკოვი –- ვასო 

გოძიაშვილი, ანა ანდრეევნა--ცეცილია თაყაიშვილი, მარია ან- 

ტონოვნა–-–მედეა ჯაფარიძე და მარინე თბილელი, ხლოპოვი - 

ალექსანდრე ჟორჟოლიანი, ლიაპკინ ტიაპკინი –-– იაკობ ტრიპოლს- 

კი, ზემლიანიკა--აკაკი კვანტალიანი, შპეკინი––გიორგი შავგული- 
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ძე, ბობჩინსკი––ალექსანდრე გომელაური,„ დობჩინსკი –- შალვა 
გოცირელი, ოსიპი-–მიხეილ სარაული და ა. შ. 

ეს განაწილება რეპეტიციების მსვლელობისას ნაწილობრივ 

შეიცვალა, 

ნოემბრის ბოლო რიცხვებში დიდი წარმატებით ნაჩვენებ 
სპექტაკლში მაყურებლის განსაკუთრებული მოწონება დაიმსახუ- 

რა ქართული საბჭოთა თეატრის გამოჩენილმა მსახიობმა შალვა 

ღამბაშიძემ. 

მაშინ, მარჯანიშვილის თეატრში, ა სტრიქონების ავტორს 

საშუალება მიეცა თვალყური ედევნებინა რეჟისორისა და მსახი- 

ობების რთულ და დამაინტერესებელ მუშაობისათვის რეპეტიცი- 

ებზე და ზოგი რამ ჩაეწერა კიდეც; ჩანაწერებიდან ვაქვეყნებთ 

ქართველი ხალხის საყვარელი მსახიობის შალვა ღამბაშიძის როლ- 

ზე მუშაობის ზოგიერთ მომენტს. 
დაიწყო მაგიდასთან მუშაობა. როლის კითხვისას შალვა ღამ- 

ბაშიძეს ემჩნეოდა, რომ მისთვის ეს უბრალო კითხვა არ იყო, 

მსახიობი თითქმის უკვე ეძიებდა სახეს. 

შალვა ღამბაშიძე როლის კითხვის დროს განსაკუთრებულ 

ინტერესს ამჟღავნებდა თითოეულ დეტალისადმი და გზადაგზა 
მათ შესახებ ეკითხებოდა რეეისორს; მსახიობი შენიშნავდა პიესის 

ზოგიერთ პირობითობაზეც. 

დამდგმელი რეჟისორი ალექსანდრე თაყაიშვილი მიუთითებ- 

და გოროდნიჩის მომავალ შემსრულებელს: „როდესაც ჩვენ ვლა- 

პარაკობთ ამ პიესის სირთულეზე, არ ვგულისხმობთ, რომ იგი 

რთულია მხოლოდ ხასიათებით, მოქმედებით, არამედ ვითვალის- 

წინებთ იმ პირობითობას, რომელსაც ავტორი უშვებს ამ რეა- 

ლისტურ პიესაში. მაგ. როდესაც ლაპარაკია იმის შესახებ, რომ 
გოროდნიჩი ქჭკვიანია, ეს იმას კი არ ნიშნავს, რომ იგი მიღებუ- 
ლი სწავლა-განათლების შედეგად არის ჭკვიანი, არა. იგი არის 
პრაქტიკული ჭკუის ადამიანი, აქვს სწორი ალღო, და აი, ასეთი 

ადამიანი ტყვილდება. როდესაკც გოროდნიჩის სახისს გახსნაზე 
ვფიქრობთ, ყურადღება უნდა მიექცეს არა მარტო იმას, რომ იგი 
ქალაქის მმართველია, არამედ იმასაც, რომ იგი ამავე დროს მე- 
უღლეა, მამაა, პიროვნებაა. მხოლოდ ასეთ შემთხვევაში მივიღებთ 
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ნამდვილ სახეს––რეალისტურს, სრულყოფილს. თავიდანვე გან- 
საზღვრა როლის ძირითადი ხაზისა, მეტად მნიშვნელოვანია, შალ- 

ვა, როდესაც ტექსტს კითხულობთ, ყურადღება მიაქციეთ ისეთ 
ადგილებს, რომლებითაც გოროდნიჩი ხასიათდება როგორც ბო- 

როტი, ძუნწი, მატყუარა, მშიშარა4“, 

და მართლაც, შალვა ღამბაშიძეე «უკვე ეძებდა მიზეზს გო- 

როდნიჩში ამ თვისებების შექმნისა. ამავე დროს მას სურდა ეპოვ- 
ნა არა მარტო ისეთი, რაც გახსნიდა გმირის ქცევას, არამედ 

ისეთიც, რაც დაახასიათებდა გმირს პარტნიორის სიტყვებითაც. 

როცა გმირი ასეთ თვისებებსს ამჟღავნებს,“–ამბობდა შალვა,-- 
მინდა ავხსნა, რატომ? მე, როლის შემსრულებელი, ვეძებ ამის 
მიზეზს. 

როდესაც ალ. თაყაიშვილი მას შეეკითხა, თუ რას ფიქრობს 
იგი თავის გმირზე, შალვა ღამბაშიძემ უპასუხა: „ჩემის აზრით, 
გოროდნიჩის უხეში, მკაცრი, მატყუარა ბუნება, მაყურებლის წი- 
ნაშე არ უნდა გაიხსნას უმალვე. ამ მოქნილმა, ეშმაკმა, ცბიერმა 
და თავისებურად ჰკვიანმა ადამიანმა იცის, თუ როდის სჭირდება 

მას იქცეს მელიად და მოატყუოს ყველა თავისი თვინიერი და 
წყნარი შესახედაობით. მე მინდა ვაჩვენო, რომ გოროდნიჩმა ბი- 
უროკრატული რეჟიმის დიდი სკოლა გაიარა, იგი გამოცდილი 
თაღლითია. მაგრამ მისი საბედისწერო შეცდომა ეგამოწვეულია 

მხოლოდ იმ უსაზღვრო შიშით, რომელიც მან რევიზორის ჩამოს- 

ვლის ცნობით განიცადა. მე ვფიქრობ, რომ გოროდნიჩის სახეში 

ბევრია იუმორისტული, მაგრამ გოროდნიჩი მაენც უფრო დრამა- 
ტული სახეა, ვიდრე კომედიური. მჯერა, რომ გოგოლის სიცილი 

ნამდვილად („ცრემლიანი იყო“, 

ალ. თაყაიშვილი: „მე გეთანხმებით თქვენი გმირის ასეთ გახ- 

სნაში, მაგრა ლიტერატურული წყაროები ნუ შეგბოჭავთ მათ 
შეუძლიათ ზიანი მიაყენონ როლის თქვენს გაგებას. მხოლოდ სა- 
ჭიროა განსაკუთრებული ყურადღება მიაქციოთ ბელინსკის კრი- 
ტიკულ წერილს და გოგოლის შეხედულებებსს თავის პიესაზე. 
გოროდნიჩის სახის გახსნა ძნელია, თუ გნებავთ იმიტომაც, რომ 

მის შესახებ შექმნილმა თეატრალურმა ტრადიციებმა, შესრულე- 
ბის დადგენილმა წესებმა, აქტიორულმა ”შტამპებმა, საგრძნობ- 
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ლად შეასუსტეს გოროდნიჩის კომედიური ზემოქმედება მაყურე- 

ბელზე. თქვენს გოროდნიჩს დასჭირდება სცენიური ზემოქმედე- 
ბის ახალი საშუალებები“. 

ღამბაშიძეს მიაჩნდა რომ ეს ახალი საშუალებები შეიძლება 
მოძებნილიყო მხოლოდ გოროდნიჩის სახის გახსნის მხატვრულ 

გამოცდილებათა საფუძველზე. 
მაგიდასთან მუშაობა გაგრძელდა 18 დღე. 

, ღამბამიძე ცდილობდა ყოფილიყო სახის ძიე- 
ბაში. ამის გამო რეჟისორი მას აფრთხილებდა, რომ ის ჯერ-ჯე- 
რობით არ მოითხოვს სახეს, მაგრამ მოითხოვს სწორ დამოკიდე- 
ბულებას მასალისადმი. 

27 მარტს რეჟისორი გადავიდა I მოქმედების რეპეტიციაზე. 

გოროდნიჩი ზის ცენტრში, ჩაფიქრებული, გაოგნებული. ხრის- 
ტიან ივანოვიჩი უყურებს მას „თევზის თვალებით“. გოროდნიჩი 

აფასებს თითოეულ მოწვეულ სტუმარს და მათ აუწყებს, რომ 

მოდის რევიზორი. გოროდნიჩის ამ უკანასკნელი სიტყვის შემდეგ 

მსმენელთა შორის შეშფოთებაა. „რევიზორი მოდის ჩვენთან“, ეს 

ცნობა ღამბაშიძის მიერ გამოცხადებული იყო თითქმის ოფიცია- 

ლურად, და ამავე დროს მშვიდად. 

ალ. თაყაიშვილი: „დიახ! თქვენ ჯერ წშედარებით მშვიდად 

ხართ, მაგრამ შემდეგში კი უნდა დაჰკარგოთ იგი. ფრაზის წარ- 

მოთქმისთანავე ამ სიმშვეიდის დაკარგვა არ ივარგებს, ძალიან 

მდარე იქნება“. 

გოროდნიჩის მიერ იმის წარმოთქმა, რომ მათთან რევიზოოი 

ვჭოდის, მიღებული იქნა, როგორც თავზარდამცემი ცნობა. ამიტომ 
აქვე იწყება „თავის შველა“, რომელიც რეჟისორმა გამჭოლ მოქ- 

მედებად წამოაყენა. გოროდნიჩი“ ირგვლივ მყოფნი აიტანა იმ 

აზრმა, რომ გადარჩენაა საჭირო. 

პიესის პირველსავე ფრაზაში, რომელიც დრამატურგმა გო- 

როდნიჩს აკუთვნა, შეიკრა კვანძი,. დიდი ძალითა და საუცხოო 

უბრალოებით. 

დრამის თეორიიდან ცნობილია, რომ ხუთმოქმედებიანი პიე- 

სის პირველი მოქმედება უნდა მიეძღვნას კვანძის შეკვრას, მეო–- 
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რე განვითარებას, მესამეს პიესა აჰყავს კულმინაციამდე, მეოთხე 
ამზადებს კვანძის გახსნას, რაც სრულდება მეხუთე მო··ქმედებაში. 
ყველახე დიდი ოსტატები სცენისა კვანძის შეკვრას ახერხებენ 
პირველი მოქმედების მხოლოდ რამდენიმე სცენის შემდეგ. „რე- 
ვაზორში“ კი ეს ხდება პიესის პირველსავე ფრაზის წარმოთქმი- 
სას და უკვე მოცემულია ფაბულა და მისი მთავარი იმპულსი -- 
შიში. 

ღამბაშიძე––გოროდნიჩი ისეთი ცბიერია, რომ არ კმაყოფილ- 
დება პირველი შეშინებეთ და უმატებს სიტყვებს:––მოდის „ინ- 

კოგნიტოდ“, „საიდუმლო მანდობილობით". იმის შემდეგ რაც 

ითქვა, რომ რევიზორი მოდის პეტერბურგიდან ინკოგნიტოდ, 

მღელვარება უფრო იზრდება. 

გოროდნიჩი: მე თითქოს· წინასწარ ვგრძნობდი. წუხელ სიზმ- 

რად ვირთაგვები ვნახე. 

ღამბაშიძე სეზმარს ყვება ემოციურად. სიტყვებში განსა- 

კუთრებით საყურადღებო ის გახადა, რომ გოროდნიჩმა სიზმრად 

ისეთი ვირთაგვები ნახა, რომლებმაც იგი დაყნოსეს და გაბრუნ- 

დნენ. მაშასადამე, რევიზორი გოროდნიჩს უვნებლად დატოვებს. 

ალ. თაყაიშვილმა ღამბაშიძეს სიზმრის მოყოლისას შენიშნა, 

რომ მსახიობს დიდი დრამატიზმი მოჰქონდა და კარგავდა იუ- 
მორს. „შიში ცრუმორწმუნეობით იბადება, ამიტომ უფრო უბრა- 
ლოდ უნდა წარმოთქვათ: „მოვიდნენ დამყნოსეს“. ეს იმიტომ, 

რომ აქ მთავარი ვირთაგვები კი არ არის, არამედ ის შიში, რო- 

ზელიც იბადება ცრუმორწმუნეობისაგან. გთხოვთ უფრო სადად, 

და იუმორიც თავისთავად გაჩნდება!“ 

შალვა ღამბაშიძეს სიზმრის ტექსტის წარმოთქმაში შეჰქონდა 

სისადავე, მაგრამ ეტყობოდა, რომ მსახიობს სურდა, მისი იატერ- 

პრეტაცია ამ სახის მიმართ არ განთავისუფლებულიყო დრამატუ- 

ლი ნიშნებიდან. 

ღამბაშიძე––გოროდნიჩი კითხულობს წერილს, ქვეტექსტად 
მოჰქონდა: „არ იფიქროთ, რომ მე ვტყუი, ნუ გგონიათ, რომ მე 

თითქოს ყოველთვის ვტყუოდე“. 
შ. ღამბაშიძე ეკითხება რეჟისორს, როდის მივიღე მე, გო- 

როდნიჩმა წერილი? 
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ალ. თაჟაიშვილი: მინდა მოგცეთ მთელი ღამე, ამიტომ უძი– 
ლო ღამე გაატარეთ· 

გოროდნიჩი კითხულობს ბარათს რევიზორი გამომგზავრე- 

ბის შესახებ. სკოლის ზედამხედველი ლუკა ლუკიჩი (ალ. ჟორჟო- 

“'ლიანი) ცდილობს ჩაიხედოს წერილში, მაგრამმ გოროდნიჩი ფა– 

··(·:]ავს მისგან ამ ბარათს. ღამბაშიძის გოროდნაჩმა თითქმის ზეპი- 

რადაც კი იცის წერილი, ალბათ მას იგი რამდენჯერმე აქვს წა- 

კითხული, რადგან ერთი თვალის გადახედე:თ არჩევს, სად წერია 
მთავარი. 

რეჟისორი: დიახ! თქვენ მთელი ღამის–ს განმავლობაში რამ–- 

'„დენჯერმე გადაიკითხეთ წერილი და იგი თითქმის ზეპირად იცით. 
სწორია. რა თქმა უნდა, ნუ ჩაახედებთ ცნობისმოყვარე ხლოპოვს 

მაგ საიდუმლო ბარათში. ლუკა ლუკიჩით კი საერთოდ გაქვთ თა- 

ვი მობეზრებული. შალვა! ცნობა მაგ წერილიდან, რომ „რევიზო- 

რი მოდის ჩვენთან“, უნდა უდრიდეს მეხის პირველ გავარდნას. 
მეორე კი იქნება მაშინ, როცა მოგივათ ცნობა--,„ჩამოვიდა“. 

რადგან რევიზორი უკვე გამომგზავრებულა, გოროდნიჩს ზო- 

მებიც მიუღია, მოუწვევია თავისსავე ბინაში მოხელეები, ამცნო 

რა მათ შექმნილი მდგომარეობა, მწვავედ აკრიტიკებს დაწესებუ–- 

ლებების მუშაობას და მოითხოვს რევიზორის ჩამოსვლამდე ყო- 
ველივე გამოსწორდეს. გაბრაზებული ღამბაშიძე-––გოროდნიჩი და- 

ვალებებით მიმართავს იქ მყოფ თითოეულ მოხელეს, მაგრამ, 
რადგან მან ვერაფერი გააგებინა ქალაქის ვქიმს, რომელსაც რუ- 

სული ენა არ ესმის, ამიტომ ეს გაბრაზება გადააქვს დანარჩენებ- 

ზე. ის, რასაც ღამბაშიძის გოროდნიჩი ლაპარაკობდა,„ იყო ნათ- 

ქეამი განკარგულებების მიზნით, მაგრამ ეს განკარგულებები წარ- 
მოთქმული იყო ბრძანებისა და მუქარის–“ კელოთი. 

ალ. თაყაიშვილი: შალვა! გაცოფდით. ამ შემთხვევაში მოგეხ- 

მარებათ ის, თუ თავს რევიზორად წარმოიდგენთ მაგრამ უნდა 
მრიესხანებდეთ თანდათანობით, თქვენ კი მრისხანებს კულმინა- 

ციით იწყებთ, რაც სწორი არ არის. არ გეყოფათ ენერგია და 
ღრო ასეთე მრისხანებისათვის. 

ღამბაშიძე ღებულობს რეჟისორის მითითებას და ასრულებს 

ზუსტად. გოროდნიჩი წამოდგა სავარძლიდან და გაემართა ფანჯ- 
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რისაკენ. იგი ლაპარაკობს მისი მოხელეების მიერ ჩადენილ ცოდ- 

ვებზე. სავარძელში მჯდომარე მოსამართლე უმართავს მას დია- 
ლოგს--,რას უწოდებთ ცოდეებს, ცოღვაც არის და ცოდვაც, 

კრთამად ვღებულობ მწევარ ლეკვებს“. 
ასეთი პასუხით გაბრაზებული გოროდნიჩი ფანჯრიდან მობ- 

რუნდება და ეუბნება: „მწევარია, თუ სხვა რამ, ქრთამია“... გო– 
როდნიჩსა და მოსამართლეს შორის ურთიერთობა მწვავდება. 
ზემლიანიკას მოსწონს ეს გარემოება. წამოდგება და მოსამართლეს 
მიუჯდება, რითაც მან გოროდნიჩი და მოსამართლე ერთმანეთს 
წაუსია. 

ალ. თაყაიშვილი: შალვა! უნდა გითხრათ, რომ თქვენ მოსა- 
მართლესი ცოტაოდენ გეშინიათ, ზემლიანიკამ კი გიმტყუნათ და 
გრძნობთ მას. ეს სცენა ნამდვილი ჩხუბი უნდა იყოს. 

იმეორებენ სცენას, მაგრამ რეჟისორი ვერ არის მთლად კმა- 
ყოფილი და მიუთითებს მსახიობებს რომ ჯერ კიდევ არ არის 
ნამდვილი ჩხუბი, როდესაც ადამიანები ჩხუბობენ, ისინი არ აძ- 
ლევენ ერთმანეთს ლაპარაკის საშუალებას. 

მშ. ღამბაშიძემ კვლავ გაიმეორა ეს სცენა და გადმოსცა 
უშუალობა, სიმართლე წალაპარაკებისა, უბრალოდ, ძალდაუტა- 
ნებლივ, ზედმეტი თამაშის გარეშე. მსახიობმა იპოვა რიტმი, რა- 
საც რეჟისორი მხარს უჭერს, ამაგრებს. „უფრო ხნახგასმით, უფ- 
ოო მღელვარედ, არ დაკარგოთ რიტმი... ჟესტი კი, შალვა, იყოს 
ძლიერ მსუბუქი და თავისუფალი“. 

_' მაგიდასთან მჯდომი ალ. თაყაიშვილი უჩვენებს, ახვედრებს. 
მსახიობს, თუ როგორი უნდა იყოს გოროდნიჩის ხელების მოძ- 
რაობა, ოდნავ კუთხური მონახაზით და ამასთანავე თავისუფალი. 

მოსამართლესთან სცენის ჩატარებისას ღამბაშიძეს ტანი ოდ–- 

ნავ მოხრილი ჰქონდა, რაც თვითვე შენიშნა და დაუყოვნებლივ 

გაასწორა. '„არა, ასეთი ფიგურა მე დამჭირდება ხლესტაკოვთან, 

ახლა კი პირიქით, გადაზნექილი ვარ, მბრძანებელი ვარ“. 

რეჟისორი: გეთანხმებით. ამასთანავე თქვენი სიარული უნდა: 

იყოს სამხედრო მანერების, ჟესტებს ნუ დააწვრილმანებთ. კარგი» 
თუ შემდეგისათვის უკვე ჩექმებში იქნებით და საერთოდ სახლში 
ჩექმებში ივლით. კოსტუმი შეგაჩვევთ მანერებს! 
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გოროდნიჩი წარმოიდგენს, თუ როგორ მოიქცევა რევიზორი 

ჩამოსვლისას, „წყეული ინკოგნიტოა! აბა,-–იტყვის,-––ვინ არის აქ 

შოსამართლე ლიაპკინ-ტიაპკინი?“ 
მოსამართლის სახელის ხსენებაზე მსახობი (ტრიპოლსკი) 

შეწუხებული აღაპყრობს თვალებს გოროდნიჩზე, ხოლო ამ დროს 
მის გვერდით მჯდომი ზემლიანიკა (აკ. კვანტალიანი) წამოდგება 

და შეშინებული გაემართება გოროდნიჩის საწინააღმდეგო მიმარ- 

თულებით, მაგრამ მას შეაჩერებს გოროდნიჩის სიტყვები, ხოლო 
როცა ჯერი ლუკა ლუკიჩზე (ალ. ჟორქჟოლიანი) მიდგა, იგი დაუ- 

სახელებლად გაემართა გოროდნიჩისაკენ როგორც დაგესლილი 

ბაჭქია მახრჩობელასაკენ. 

შალვა ღამბაშიძე სიტყვებს, „ვინ არის აქ მოსამართლე ლია– 
პკინ ტიაპკინი““ რბილად ამბობდა, მაგრამ უკანასკნელ სიტყვებს, 
„მომგვარეთ აქი, ისეთი ელფერით წარმოთქვამდა,„დ რომ მოხე– 

ლეებს შიშის ზარს ჰგვრიდა და რევიზორის სიმკაცრეს აგრძნობი- 

ნებდა. 

დობჩინსკისა და ბობჩინსკის მოსვლამდე გოროდნიჩი არამც 

თუ დამშვიდდა, პირიქით, უფრო აღელდა. 
ბობჩინსკი ყვება რევიზორის ჩამოსვლის ამბავს. დობჩინსკისა 

და ბობჩინსკის შემოსვლით მეხი მეორედ გავარდა. 

შ ღამბაშიძე: „ვინ, რომელი ჩინოვნიი? ლღმერთო ჩემო, 

ნუთუ ის არის?“ 

გოროდნიჩს, იმის შემდეგ, რაც გაიგო ხლესტაკოვის ჩამოსვ- 

ლა, შიშის გამო ენა ჩაუვარდა. უჭირს, გამოსავალს ეძებს, ტექს- 
ტის წარმოთქმის დროს თვალები ზეცისკენ აქვს აპყრობილი. გო- 
როდნიჩის დრამის ფონზე, დობჩინსკისა და ბობჩინსკის ლაპარაკი 

უბრალო ლაქლაქად ჩანს. 

ალ. თაყაიშვილი შენიშნავს შალვა ღამბაშიძეს, რომ მას 
დრამა მოაქვს,“––„ეს თავისთავად, მაგრამ ახლა მთავარია შეშინე- 

ბა. ახლა განიცდით თქვეენ ყველაზე ღიდ შიშს. ამ წუთიდან სა- 

ჭიროა „გადარჩენა“, ამოცანაა „გადარჩენა". ამ შეშინების გამო 

დაიჯერეთ თქვენ ყოველივე, მიანებეთ თავი დრამას". 

შ. ღამებაშიძე: „მე გეკითხები, თუ რამდენი ხანია. რაე) რე- 
ვქიზორი ჩამოვიდა. მპასუხობენ «თრი კვირააო. მე მინდა ამას 
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მივსცე განააკუთრებული მნიშვნელობა, რადგან ამით განვსაზღვ– 

რავ იმ საქმეებს, რაც მომხდარა მისი აქ ყოფნის დროს“. 

კმაყოფილი რეჟისორი დაეთანხმა მსახიობს და აღნიშნა, 

რომ რეჟისორსა და აქტეორს შორის ურთიერთობა უნდა ემყა- 

რებოდეს ძალდაუტანებელ ერთიანობა,ი შურთიერთგაგებას, გუ- 

ლისხმიერებას, და ამავე დროს პრინციპულობას. 

გოროდნიჩი ეკითხება დობჩინსკის თუ რამდენი წლისაა 

ხლესტაკოვი, პასუხობენ –--ოცდასამის, ასეთი პასუხის შემდეგ 
რაღაც მოიფიქრა დაუძახა მსახურს და მოემზადა რევიზორთან 

წასასვლელად, თუმცა გოროდნიჩს ჯერ კიდევ არა აქვს ·-მთლიანი 

გეგმა, თუ როგორ უნდა იმოქმედოს,V ლღამბაშიიე ყურადღებას 

აქცევს თავის სიარულს, გაჭიმული დადის, სშერ-ხშირად უბ- 

რუნდება შეკრულ გულის ღილებს კვლავ შესაკრავად. „ვაი სირ- 

ცხვილო, ვაი თავის მოჭრა“, და ამ სიტყვებით გაემართა ფანჯ- 

რისაკენ. ეძახის სვისტუნოვს. 

შმალვა ღამბაშეძე საინტერესოდ ატარებდა რეპეტიციებს 

ბოქაულთან. 
მემოდის ბოქაული, რომელსაც გოროდნიჩი საყვედურობს, 

რომ რევიზორი უკვე ჩამოსულა და შენ კი სად გადაიკარგე? რა 

მოაწესრიგეო? 

ამ სიტყვებზე ღამბაშიძე წაიწევა ბოქაულისაკენ რომელიც 

წინ წამოხრილი ჯერ კიდევ კარებში იდგა. 

გოროდნიჩი მას დავალებებს აძლევს: „თუ ჩამოსული ჩინოვ–- 

ნიკი იკითხავს, კმაყოფილები ხართ თუ არაო,–-–უპასუხეთ-–-ყვე- 

ლაფრით კმაყოფილები ვართ-თქო. და თუ ვინმე იქნება უკმაყო- 

ფილაი, მას შემდეგში ისეთ “უკმაყოფილოდ გავხდი... ოჰ, ხო, 
ხო, ხო! ოჰ! ცოდვილი ვარ, ცოდვილი". ამ უკანასკნელი სიტყვე“ 
ბის დროს უმატებდა ტემპს და სრულიად ცვლიდა ინტონაციას- 

ამავე დროს კვლავ ახალი ტემპითა და ინტონაციით ევედრებო- 

და ღმერთს: „ოჰ ღმერთო ჩემო! ოღონდ ამ საქმემ კარგად 

ჩაიაროს და ისეთ სანთელს დაგინთებ“.. ამ დროს ღამბაშიძე 

მარჯვენა მუშტს ზეცისაენ ასწევდა, ინტონაციას„ აძლიერებდა 
და ხაზგასმით იმეორებდა--,„ისეთ სანთელს დაგინთებ!“. აქ უკვე 

ისე გამოდიოდა, რომ ღამბაშიძე-–გოროდნიჩი კი აღარ ემუდ"“ 
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#ებოდა ღმერთს, არამედ ემუქრებოდა მას კიდეც; მიშვეღ··ე, გა- 

დამარჩინე, თორემო!.. აჭის შემდეგ,„დ შ. ღამბაშიძე –- აკეთებდა 

მოკლე პაუზას, თითქოს უკვე გამოერკვა, გაშლიდა იმავე მუშტს, 
რომელიც ღმერთს მუქარით მიუშვირა და თით·ქოს პატიებას 

Lთხოვსო, შეშინებული იწერდა პირჯვარს და ბოქაულთან ე“რთად 

სცენიდან გადიოდა. 

ეს სცენა რეპეტიციაზე კოლეგების განსაკუთრებელ მოწო- 

ნებას იმსაბურებდა. კმაყოფილი რეჟისორი, შენიშნავდა: დიახ, 

მართალია, ეს არის გოროდნიჩისს სულის მთავარი ნაწილი, ის 

აოც „ღმერთს და:ნდობს და თქვენ მას დიდებულად მიაგენითო. 

ცნობილია, რომ შალვა ღამბაშიძის როგორც მსახიობის ინ- 
დივიდუალურ ნიშანს, გულწრფელობა წარმოადგენდა და ჩვე5 
ამაში კიდევ ერთხელ განსაკუთრებით დაგვარწმუნა „რევიზო- 

რის მეორე მოქმედების რეპეტიციებმა. დაუვიწყარიას რეპეტი- 

ციები გოროდნიჩისა და ხლესტაკოვის პირველი შეხვედრისა. ეს 
პირველი შეხვედრა იყო ერთმანეითის გამოცნობის სურვილის 
სცენა. ღამბაშიძე –- გოროდნიჩს არ შეეძლო დაემორჩილებია 

თავისთავი, რის გამო იგი ბრაზობდა. ასევე–-ვ. გოძიაშვილიც. 
თითოეული მათგანი ცდილობდა დაემორჩილებეია მეორე და ემოქ- 

მედა მასზე. მრავალფეროვანი იყო ღამბაშიძის ინტონაციები, 

როდესაც იგი შიშიდან პირფერობაზე გადადიოდა. თუ შ. ღამბა- 

ზიძის გოროდნიჩი I მოქმედებაში შინაგანიდ განიცდიდა შიშს, 

ახლა მან ეს შიში გარეგნულად გამოამჟღავნა, რასაც რეპეტი- 
ციებზე მსახითბი აღწევდა დიდი ზომიერებით. ამ ნაკვეთში გო- 

ოოდნიჩის მიზანს შეადგენდა სათავისოდ განეწყო ბზლესტაკოვი, 

ამ მიზნით იგი მლიქვნელობდა, მაგრამ შიში მაინც რჩებოდა. მას 

გულწრფელად სწამდა, ხლესტაკოვს რევიზორობა. შალვა ღამ- 
ბაშიძე ქმნიდა ნამდვილ სიცოცხლეს, რადგან მას მოჰქონდა შაი- 
ნაგანი დიალოგი, ე. ი. მეორე პლანი. 

გოროდნიჩისა და ხლესტაკოვის ეს შეხვედრა რეპეტიციებ- 

ზე აLსე მუშავდებოდა: 

აღელვებული ოსიპი ატყობინებს ხლესტაკოვს გოროდნიჩის 
მოსვლას. შეშინებული ხლესტაკოვი ფანჯრიდან გამოსწევს მსა- 

ხურს, ამოწმებს ნათქვამის სინამდვილეს და ამბობს: „უყურებ 
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შენ, რა არამზადა ყოფილა ტრაქტირის პატრონი? ჩივილიც კი 
მოუსწრია!“ ხლესტაკოვი შეშინებულია, ისიც ისევეე »„გადარჩე- 

ნაზე“ ოცნებობს, როგორც ამაზ ოცნებობდა გოროდნიჩი პირ- 

ველ მოქმედებაში, როდესაც მას რევიზორეს ჩამოსვლა შეატყო- 

ბინეს. 

ხლესტაკოვი კარგავს წონასწორობას, ყვირის: „რა უფლებით 
მოდიან, არ მინდა, არა, როგორ მიბედავენ!“ 

ამ ყვირილის დროს გოროდნიჩი უკვე კართანაა და მას ოდ- 

ნავ შეაღებს. გოროდნიჩს ესმის ხლესტაკოვის ყვირილი, რის გა- 
მოც აფასებს მას, როგორც სასტიკ რევიხორს ამიტომაც შე- 

მოსვლისას ღამბაშიძის გოროდნიჩი იყო მოხრილი, შეშინებული, 
აცახცახებული„ ტუჩები უთრთოდა და ფეხების ერთმანეთზე 

მირტყმით მიიწევდა წინ ხლესტაკოვისაკენ, რომელსაც გოროდ- 

ნიჩის დეზების ჩხარუნი ბორკილებს აგონებდა. 

შ. ღამბაშიძე: „გი... გი.: სურვებთ ჯანმრთელობას“. 

ხლესტაკოვი პასუხობსს სალამზე, რის გამოც გოროდნიჩი 

მზად არის ფეხთ ჩაუვარდეს ხლესტაკოვს, რომელსაც სხაპასხუ- 
პით ეუბნება ყოველივე იმას, რაც გზაში მოუფიქრებია სათქმე- 

ლად და გაუზეპირებია ამ შეხვედრისას გოროდნიჩსს თითქოს 
ხელს უშლიდნენ ის საკუთარი ძლიერი მკლავები და მუშტები, 

რომლებითაც რამდენიმე წუთის წინ თვით ღმერთსაც კი ემჯუქ- 

რებოდა! 

რეჟისორი მოაგონებს ღამბაშიძეს, რომ გოროდნიჩის შუბლ- 
ზე უნდა გაჩნდეს ოფლი, იმიტომ, რომ მან დაინახა რევიზორი, 

ვის გამოც მას უთუოდ დააპატიმრებენ ასევეა ხლესტაკოვიც, 
მაგრამ გოროდნიჩმა არ უნდა დაინახოს ეს, თორემ მას შიშის 

ოფლი არ წამოუვა. ამ შეხვედრის შესახებ თვით ავტორი იძლე- 
ვა დიდმნიშვნელოვან რემარკას: „ჯერ ცოტა ენა ებმის, შემდეგ- 

ში კი ხმამაღლა ლაპარაკობსი“", 

ღამბაშიძე კითსულობს, თუ როგორ ახერხებს გოროდნიჩი 
შესთავაზოს ხლესტაკოვს ქრთამი, როგორ ბედავს?! 

რეჟისორი: მას უნდა აჩვენოს ხლესტაკოვს, რომ იგი იქნე- 

ბა, თუ სხვა ვინმე, უნდა დაეხმაროს გაჭირვებულს, რომ აი, 

ასეთი კარგი კაცია გოროდნიჩი. 
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იმ ბრალდებების გამო, რომლებიც ხლესტაკოვმა წამოაჟენა» 
ზასტუმროს მიმართ,–გოროდნიჩი ფიქრობს -- ა,ი რაში მდებს 

ზ(·ჩალსო, და ხლესტაკოვს ბოდიშს უხდის, იწყებს თავის მართ- 

ლებას და ცდილობს სათქმელი სხაპასხუპით თქვას. 
ამის გამო ალ. თაყაიშვილი შენიშნავს შ. ღამბაშიძეს: „ადა- 

მიანი რომელიც თავს იმართლებს, მართალი ხართ ტცდილობს 

სწრაფად თქვას ყველაფერი და უთუოდ ყველაფერი უნდა უთხ- 
რას, მხოლოდ თავის გამართლების მიზნით, და არა ბოდიშის მო- 

სახდელად. ყველაზე მეტად ამ სცენაში უნდა ჩანდეს გამჭოლი 

მოქმედება––„გადარჩენა"“. გოროდნიჩი. უნდა ახდენდეს ხლესტა- 

კოვის შეფასებას. 

შალვა ღამბაშიძე იმეორებს და რეჟისორის მოთხოვნილები– 

სამებრ ასწორებს თავის მოქმედებას. 

გოროდნიჩმა უკვე დაიმორჩილა თავისთავი და ხლესტაკოვს 
სხვა ბინას სთავაზობს, თუ კი მას აქაურობა არ მოსწონს. ხლეს- 

ტტააკოვს ეს „სხვა ბინა“ ციხე ჰგონია და ამიტომ ყვირის: „არა, 

არ მინდა სხვა ბინა“. გოროდნიჩი წუხს: „რა ბრაზიანი ყოფილა, 

ყველაფერი უთქვამთ წყეულ ვაჭრებს ყველაფერი დაიღუპა, 
ცოლი, შვილი.-–ნუ გამაუბედურებთ!“ა 

ხლესტაკოვის სიტყვები–-„ციხეში წასვლა არ მინდა“,–-გო– 
როდნიჩმა ისე მიიჩნია, რომ თითქოს იგი ამბობდა: „შენი ცოდ- 

ვების მიჩქმალვისათვის მე არ მინდა ციხეში წასვლა“. 

რეჟისორი: რთული მდგომარეობაა. შალვა! რას„ ფიქრობთ 

თქვენ ამ სიტუაციის გამო? 

-- მე მგონია, რომ რევიზორი თვ)ლთეაქცობს.–—პასუხობს 

ღამბაშიძე,–და რადგან იგი თავის ნამდვილ სახეს მიმალავს, 

ყოველ შემთხეევაში, მე ასე მგონია, ამიტომ მეც ”უნდა მივიმა- 

ლო. შევთავაზებ ფულს. თუ კი თქვენ მართლა მგზავრი ხართ 

ღა გზაზე ფული დაგეხარჯათ, ჩემი შოვალეოგპა· ყველა გაპირვე- 

ბულ მგ”ხაერს დაეეხმარო. აი, ასეთი კეთილი კაცი ვარ მე. გულ- 

წრფელად მიხარია, რომ ხლესტაკოვს ორასი მანეთის მაგივრად 

400 შევაპარე, ე. ი. კარგაღ წავა საქმე. 

რეჟისორი: დიახ, დიახ! გოროდნიჩი მთელი სპექტ·”ძლის 

მანძილზე უნდა ფიქრობდეს იმის შესახებს რომ მან გაფგო 
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ხლესტაკოვს, რომ იგე ინკოგნიტოა. ამიტომ გოროდნიჩი უნდა 

აგრძნობინებდეს ხლესტაკოვს–-,მე არ ვიცი, რომ შენ რევიზორი 

ხარ, მე კი ასეთი გულკეთილი და .პატიოსანი კაცი ვარ“. 

გოროდნიჩი უნდა „ცდილობდეს, არ გაიგოს ხლესტაკოვმა 

გოროდნიეჩის მიხვედრილობა. შალვა თქვენ უნდა დაარწმუნოთ 

ხლესტაკოვი, რომ არ გჯერათ მისი რევიზორობის და უნდა 

გართამაშოთ ეს „რწმენა“. ამავე დროს უნდა წყვეტდეთ ამო- 

ცანას, როგორეე წაიყვანნოთ სახლში ხლესტაკოვი. როდესაც 

თქვენი გოროდნიჩი ლაპარაკობს ხლესტაკოვზე--–,ცოჰ! რა ეშმაკია, 

რა ცბიერია“,-გამოიყენეთ ინტონაციები უფრო გულუხვად. 

მ. ღამბაშიძე: ამას მე განზრან არ ჩავდივარ,თ რადგან, რო- 

დესაც კონტრასტზე გადავდივარ, ვეღარ შევძლებ ფერების გა- 

მომჟღავნებას. 

რეჟისორი: ძალიან კარგი. მაშინ უფრო მნათლად გააკეთეთ 

კონტრასტი თქვენს აზრებსა და ხლესტაკოვისადმი მემართვება 

შორის. 

რალვა ღამბაშიძე გულისყურით ისმენდა რეჟისორის მეთი- 

თებებს, დიდი სიზუსტით ასწორებდა ყოველ დეტალს. მას ერთი 
წუთით არ ავიწყდებოდა, რომ ხლესტაკოვი არის გოროდნიჩის 

მტერი, რომლისაგანაც თავის გადარჩენაა საჭირო. 

შ ღამბაშიძის გოროდნიჩმა მიიღო გადაწყვეტილება, რასაც 
ძალიან ფრთხილად ატარებდა მსახიობი. ქვეტექსტი ასეთი იყო: 

„მართალია მე ჯერ მისთვის ისეთი არაფერი მითქვამს, მაგრამ მე 
მას უსათუოდ ჩემს მხარეზე დავგაყენებ“. მართლაც, გოროდნიჩს 
მიღწევები აქვს: ხლესტაკოვმა უკვე აიღო ქრთამი, ახლა კი და- 
თანხმდა წაჰყვეს სახლში, სადაც გოროდნიჩს ცოლისა და ქალიშ- 

ვილის მომხიბვლელობის იმედი აქვს; ამიტომ იგი უკვე კარგ გუ- 

ხებაზე დგება. მართლაც, 'შმალვა ღამბაშიძე საოცარი,„ ბავშვური 
გულუბრყვილობით დგებოდა კარგ ხასიათზე, რაც დიდ აღტაცე- 

ბას იწვევდა რეპეტიციაზე დამსწრეთა შორის. გახარებული ალ. 

თაყაიშვილი შენიშნავდა: „მშალვა! თქვენ თუ ამ გზით განავითა- 
რებთ გოროდნიჩის სახეს, მაშინ უკანასკნელ აქტში სრულიად 

მართებულად იქნებით სასაცილო“, 
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მესამე მოქმედების რეპეტაციებზე “შალვა ღამბაშიძის გო- 

როდნიჩი უფრო დამშვიდებულად გამოეყურებოდა. ახლა იგი 

ნაკლები შიშით უსმენდა ხლესტაკოვს, მაგრამ იგრძნობოდა, რომ 
ეს ზორბა ტანის კაცი დამფრთხალი იყო. 

მოეწყო ისე, როგორც გოროდნიჩს სურდა. მას თავის ოჯახ- 

შე მოჰყავს მთვრალე ხლესტაკოვი, რომელსაც თვით მოსდევს. 

უკან, უფრთხილდება, არ წაიქცესო. 

ხლესტაკოვი: „მე მომწონს, რომ თქვენში მგზავრებს ყველა– 

ფერს უჩვენებენ“. ამის თქმისას, ვ. გოძიაშვილი ხან გოროდნიჩს 

მიმართავდა, ხან კი ზემლიანიკას, რომელიც გაბედავს და გამოე- 
ლაპარაკება ხლესტაკოვს. ამ დროს შეშინებულიე გოროდნიჩი გა- 
დადიოდა ზემლიანიკას უკან და უქიჩავებდა მას. აფრთხილებდა 
სისულელეები არ წამოროშოო., 

ხლესტაკოვი კითხულობს, არის თუ არა ქალაქში რაამე გა- 

სართობი, ვთქვათ ბანქოს სათამაშო. გოროდნიჩს ჰგონი. რომ 

ხლესტაკოვი მას ცდის და ამიტომ სასტიკ უარს ეუბნება შე- 
ნიშნავს, რომ მას სათამაშო ქაღალდის ხელში აღებაც კი ეზიზ- 
ღება. შალვა ღამბაშიძის გოროდნიჩი ურცხნვად ახერხებდა, იმ 
პირების თანდასწრებით ეთქვა ტყუილი, რომლებთანაც ის ნამდვი– 

ლად თამაშობდა ბანქოს. 

გოროდნიჩი ხლესტაკოვს გააცნობს თავის ოჯახს––მეუღლესა 

და ქალიშვილს. ამ დროს შალვა ღამბაშიძის სახე-ზიე აღბეჭდილი 
იყო გულუბრყვილო სიხარული და დიდი იმედი იმისა, რომ რე–- 
ვიზორი უთუოდ კმაყოფილი დარჩებოდა ამ გაცნობით. 

ხლესტაკოვი ისე შეიჭრა ტყუელები სფეროში, რომ გო- 
როდნიჩი შეშინდა, რა არ შესძლებია ამასო და შემდეგ, როცა 

იგი ხლესტაკოვს გაიყვანდა დასასვენებლად სხვა ოთახში, იქედან 

იგი ბრუნდებოდა ფეხაკრეფით, მას აშინებდა საკუთარი სუნთქ- 
ვაც კი, ჯდებოდა, იხსნიდა მუნდირს, რომელიც თითქოს აღრჩობ- 

დაო და უკვე დაუძლურებული, შესაბრალისი ხმით წარმოთქვამ- 

და: „თუ იმის ნახევარი მაინც არის მართალი. რასაც ამბობს+;: 

მ. ღამბაშიძე, ისეთი ინტონაციით ამბობდა ამ ფრაზას, რომ 

სოულიად გასაგები ხდებოდა მისი აზრი:--,,ძნელია, მეტად ძნელი 
გადარჩენა, მაგრამ, რადაც არ უნდა დამიჯდეს, უნდ. გადავრჩე“. 
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გან' აკუთრებეით საინტერესო იყო შალვა ღამბაშიძის მუშაო- 
ჭბა მაშინ, როდესაც გოროდნიჩი იგებდა, რომ ხლესტაკოვი არ 

ყოფილა რევიზორი. 

მსახიობის მიერ ამ სცენისათვის რეპეტიციებზე ნაპოვნი 'შე–- 
სანიშნავი გარეგანი ნახაზზი დიდად უწყობდა ხელს გოროდნიჩის 

“მინაგანი განცდების გადმოცემას. 

გაცოფებული, გაბოროტებული, შერცხვენი-ლი გოროდნიჩი 

ამ წუთებში ჰკარგავდა თავს. იგი ღელავდა, მძვინვარებდა დამ- 

კირებისა და ოჯახის შერცხვენის გამო. ეს ამოდენპ კაცი სიბრა- 

ზისაგან ზოგჯერ სრულიად პატარავდებოდა, ზოგჯერ კი განრის- 

ხებული, მუშტამართული შემარცხვენელს ლანძღავდა, მაგრამ და- 

მარცხებულს მალე ელეოდა ძალა, მკლავებს უღონოდ ჩამოუშ- 
ვებდა და შეშინებული ზღარბივით მუნდირში აღარა ჩანდა. 

რეპეტიციებეს უკანასკნელ დღეებში„ როდესაც შალვა ღამ- 
ბაშიძემ გოროდნიჩის სახის დახატვა ძირითადად უკვე დაამთავ- 

რა, ჩვენთვის ნათელი გახდა, რომ მსახიობმა თავის მიზანს მიაღ- 

წია. ეს მიზანი მან რეპეტიციების დასაწყისმი გაითვალისწინა, 

რომლის შესახებაც რეჟისორს ეუბნებოდა: „გოროდნიჩი”“ სახის 

გაზსნის მხატვრულ გამოცდილებათა საფუძველზე მე მსურს მოვ- 

ძებნო სცენური ზემოქმედების ახალი საშუალებები, რათა ჩემი 

გმირი ავაცდინო თეატრალური ტრადიციებით დადგენილ შტამ- 

.პებს". 

გენერალურ რეპეტიციაზე მშალვა ღამბაშიძემ მაყურებელს 

წარმოუდგინა რიგითი და ამავე დროს დტიპური გოროდნიჩის 

მხატვრულად დასრულებული სახე, რომელიც მოთავსებული იყო 
ტრადიციული ინტერპრეტაციების საუკეთესო ჩარჩოში. 

LI ღამბაშიძემ თავის ინდივიდუალური თავისებურებათა უხ- 

ვი გამოყენებით ბრწყინვალედ შექმნა სკვოზნიკ ღმუხონოვსკის-–– 

მეფის რუსეთის მსხვილი მოხელის გაეძვერა სახე. 

შალვა ღამბაშიძე რეპეტიციებზე, მართალია ყოველთვის ვერ 

აღწევდა თავის მიზანს, მაგრამ როგორც წესი, ეს რეპეტიციები 

მუდამ იყო ძიებით აღსავსე და ამდენად საინტერესოც. 

ნიჭიერი პროფესიონალის დაკვირვებული და მუყაითი შრო- 
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მის შედეგად ამ რეპეტიციებზე შეიქმნა გოროდნიჩის ისეთი სცე- 
წური სახე, რომელიც საამაყოდ მიეკუთვნა შალვა ღამბაშიძის 

შემოქმედებას და დამსახურებულად შევიდა ქართული საბჭქოთა 

თეატრის საუკეთესო მიღწევათა ისტორიაში. 
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ჰუეის ებს მი ღმა 

ლ, #შეშლი 
სპექტაკლის დამთავრებისას როდესაც მაყურებელი თავის 

კმაყოფილებას ტაშით გამოხატავს. ამ სიამოვნებისას იგი ნაკლებ 

ფიქრობს თეატრის ტექნიკურ.- ნაწილის ამა თუ იმ მომუშავეზე. 
საკლებ ფიქრობს მათზე. ვინც ერთგვარი თანაავტორები არიან 

თეატრალური ხელოვნების რთული ნაწარმოებისა.ა თეატრის ეს 

ტექნიკური მუშაკები თავიანთე საქმისადმი დიდი სიყვარულის გა- 
მო ებმიან იმ ფერხულში. რომელსაც შემოქმედებითი კოლექტივი 

ქმნის. 
თეატრის,––ამ რთული მექანიზმის თითქოს და პატარა ხრა- 

ხნილები,-––ჩამცმელები, რეკვიზიტორები სცენის მემანქანეები. 

გრიმიორები, გამნათებლები და სხვა.ა მაყურებლისათვის უცნო- 

ბია; მათ მაყურებელი ვერ სედავს... ეს დამხმარე ადამიასები თე- 

ატრის ის აუცილებელი ძალაა, ურომლისოდაც ვერც ერთი სპექ- 

ტაკლი ტაშს ვერ დაიმსახურებდა. 
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მსახიობმა თუ შეძლო და ერთხელ მაინც გაახარა მაყურები. 

ლი თავისი შემოქმედებით, შემდეგ ძნელია იგი მოშორდეს სცე- 

ნას, აუდიტორიას, მაგრამ როგორ უნდა უყვარდეს ადამიანს თე- 

ატრი, რომ რამდენიმე ათეული წლის მანძილზე შრომობდეს კუ- 
ლისებში, მაყურებლისათვის შეუმჩნევლად და ბოლომდე თავისი 
საქმის ერთგული დარჩეს?! 

ასეთია ლევან აბუაშვილი, რომელიც სრულიად ახალგაზრდა 
და ჯანღონით სავსე მივიდა თეატრში. იგბი ჯერ რეკვიზიტორი 
იყო, შემდეგ ჩამცმელი, სცენის მემანქანის თანაშემწე, მემანქანე; 

რეკვიზიტს ამზადებდა დეკორაციებიც კი დაუხატავს მთელი 
დღე და ღამე თეატრში მუშაობდა. თეატრს შეეზარდა, შეუსისხლ- 
ხორცდა, თავისი ახალგახრდული ძალ-ღონე მას შეალია და წლე- 
ბის მანძილზე ისევე განიცადა აქტიორული შემოქმედების სიძნე- 
ლეები კულისებს მიღმა, როგორც სცენაზე მოქმედმა პირებმა. 

პიესის გამარჯვება მას ისევე ახარებდა, როგორც მსახიობებს და 

მარცხი ისევე მოქმედობს მასზე,:როგორც სპექტაკლის უშუალო 

ავტორებზე. ამიტომაც ასე უყვართ რუსთაველის თეატრის მსახი- 

ობებს თავიანთი ძია ლევანი, ეს ჩუმი, ფაქიზი და სპეტაკი ადა- 

მიანი. 

სოფელ ვაშლოვანის ღარიბმა გლეხმა ზაქარია აბუაშვილმა 
დედით დაობლებული თავისი ვაჟი–-მცირეწლოვანი ლევანი ად- 
რიანად გაუყენა შრომის გზას და 12 წლის ბიჭუნა 1903 წელს 
-თბილისში ადელხანოვის ფეხსაცმელების ქარხანაში მიაბარა შე- 
გირდად. ეს ქარხანა ორთაჭალაში მდებარეობდა. პატარა ლევანი 

უთენია დგებოდა, ავლაბრიდან ორთჭალისაკენ მიემართებოდა და 

12 საათის მრომის შემდეგ, მშობლიურ სითბოს მოკლებულ ხელ- 
მოკლე ახლობლების კერას უბრუნდებოდა. 

ოსტატმა ანტონ ჯიქიძემ თავის ი შეგირდი ორ წელიწადში 
ქარგლად აქცია. ლევანი ქარხანაში დაუახლოგვდა მუშებს, რომ- 
ლებჭ.ც შეიყვარეს ის, ვინც სულითა და გულით მათთან იყო. 
მას ხშირად ავალებდნენ საამქროდან საამქროში პროკლამაციების 
შეტანას და ლევანიც ამ საქმეს მონდომებულად ასრულებდა. 

ერთხელ ლევანი, ადელხანოვის ქარხნის მუშა ლევან ბაღაშ- 
ე-ლთან ერთად, Lამუშაოდან შინ ბრუნდებოდა; ბაღაშვილიც ავ- 
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ლაბარში ცხოვოობდა. მოედანთან მიახლოებული ლევან აბუაშვი- 

ლი შეჩერდა და არაქსიანის თეატრიდან მომავალ აზიურ მუსიკის 

აანგებს გაუბედავად აჰყვა. 

დაინტერესებული ბაღაშვილე შეეკითხა: 

– რა, ბიჭო, გიყვარს თეატრი და მუსიკა?! 
–- აბა, რა ვიცი, არასღროსაც არ მინახავს თეატრი! 
-- მერე რატომ? ჯერ კიდევ ვერ გაეგე, რომ ქარხანაში სცე– 

ნხეს მოყვარულთა წარმოდგენები გვაქვსმ მოდი, განახებ! შემდეგ, 
აი ამ თეატრშიც წამოვიდეთ! 

გახარებული ლევან აბუაშვილი ადელხანოვის ქარხნის მუშა 
სცენის მოყვარე ლ. ბაღაშვილმა ოცნების ზღვამი გადაისროლა 
და... ქაბუკის აფორიაქებულეი გული განა თვალს რულს მიაკა- 
რებღა?! ეს ღამე თეთრად გაათენა ლევანმა. მას ერთ კვიერაზე 
მეტი მოუხდა ცდა, ქიდრე ქარხანაში წარმოდგენა გაიმართებოდა. 

როგორც იქნა, ეს საოცნებ(··: წარმოდგენაც გაიმართა და პირ- 
ველად მის ცხოვრებაში ლევანმა ნახა სპექტაკლი. მიდიოდა ი. 
გომართელის პიესა „ქოხში“, წარმოდგენა მას ისე მოსწონებია, 
რომ როდესაც თავისთას გაუმხილა სურვილი მსახიობობისა, 
შერცხვენია კიდეც: „ვინ მე დავინ მსახიობობა, მე როგორ შევძ- 
ლებ ასეთ ძნელ საქმეს. ვგრძნობდი მსახხობად არ ვივარგებდი, 
წერა-კითხვაც არ ვიცოდი და შესახედავადაცკ არაფერი ”შვილი 
ვიყავი, მაგრამ თეატრთან დაახლოების სურვილი კი მაწვალებდა4. 

ამის შემდეგ ლევანმა ქარხნის სცენისმოყვარეთა არც ერთი 
სპექტაკლი არ დატოვა უნახავი. 1904 წლიდან კი იგი ავლაბრის, 
არაქსიანის თეატრის ხშირი სტუმარიც გახდა, სადაკცკ ქართული 
წრის სპექტაკლებში ნახულობდა: ლევან ბაღაშვილს, იოსებ რე- 
ვაზაშვილს, მაკა ქართველიშვილს, შაქრო გომელაურს, იოსებ 

გრიშაშვილს. გარდა ამ ადგილობრივი სცენისმოყვარეებისა, ზოგ- 

ჯერ ქართული დრამატული დასი მართავდა წარმოდგენებს ხელ- 
მისაწვდომ ფასებში. მათში მონაწილეობდნენ ისეთი მსახიობე- 

ბი, როგორებიც იყვნენ: მაკო საფაროვა, ნატო გაბუნია, ვასო 

აბაშიძე, ლადო მესხიშვილი. ამათ ბევრჯერ დაუტკბიათ ავლაბრის 

მოსახლეობა თავიანთი დიდი "'მემოქმედებით. სპექტაკლებმა სა- 

ბოლოოდ შემოატრიალა ლევან აბუაშვილის გზა ადელხანოვის 
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ქარხნწიდან თეატრისაკენ. გადაწყდა დატოვოს ქარხანა და, რადაც 

არ უნდა დაუჯდეს, მივიდეს თეატრში. 

არაქსიანის თეატრში მოსულ ქართული დრამატული დასის 

მსახიობებს თან ახლდათ თავიანთი რეკვიზიტორი სანდრო ჟოკი, 

რომელიც გაწამებული იყო მაშინდელი სასახლლის ქუჩიდან ავ- 

ლაბრამდე რეკვიზიტის ტარებით ლევან აბუაშვილი ამ დროს 

უკვე მუდმივი მაყურებელი იყო არაქსიანის თეატრისა. იგი, ხან- 

დახან, სპექტაკლის დაწყებამდე, მთელი ორი საათით ადრეც) კი, 

მივიდოდა თეატრში და მოახერხებდა სცენაზე აძრომას. გაიცნო 
მუშები, დაუახლოვდა მათ. ლევანი ხმირად ყოფილა მოწმე წარ- 

პოდგენის დამთავრების შემდეგ, თუ .რროგორ წუწუნებდა სანდრო 

ჟოკი, რომელმაც არ იცოდა, სად დაეტოვებინა მომავალ სპექტაკ- 
ლამდე რეკვიზიტი, თან წაღება კი ბევრ უხერხულობასთან იყო 

დაკავშირებული. ერთხელ, ლევანმა გაბეღა და უთხრა ჟოკს: 

–- ძია! დამიტოვეთ თქვენი ბარგი შემდეგ წარმოდგენამდე, 

მას მე შეგინახავთ. | 

გაკვირვებულმა ჟოკმა ეჭვის თვალით გადახედა ამ 13 წლის 
ყმაწვილს და გამოჰკითხა, თუ ვინ არის ის და რატომაა ასე 

ხშირად სცენაზე! ლევანს ნაცნობი მუშები წამოექომაგნენ და 

სანდრო ჟოკი დაარწმუნეს ახალგაზრდის პატიოსნებაში... 

ამჟამად უკვე ხანში შესული ლევან აბუაშვილი სიამოვნების 
ცრეზმლებით იგონებს ხოლმე, თუ როგორი მოკრძალებითა და 

სიყვარულით ჩაიბარა ჟოკისაგან მობარებული რეკვიზიტი. ასე 

მეგონა, მთელი ქვეყნის სიმდიდრე მე მომანდეს და თვალის ჩი- 
ნივით ვუვლიდი, რეკვიხიტს მტვერს ვაშორებდი, ვაპრიალებ–- 

დი... შემდეგ სპექტაკლზე მოსულმა ჟოკმა ალერსით თავზე ხელით 
გადამისვა და მითხრა, თუ ასეთი ერთგული დარჩი, შენზე ვი- 

ფიქრებთო. ყოველივე ამან ლევანის მონდომება ერთი ათად გა- 

ზარდა. ასე გადიოდა თვეები. ლევანის შრომითა და ერთგულე- 

ბით კმაყოფილი სანდრო ჟოკი თეატრით დაინტერესებულ ჟყმაწ- 

ვილს ხანდახან ათ შაურსაც კი აჩუქებდა. 

რა დაავიწყებს ლევან აბუაშვილს სპექტაკლს რომელსაც 
„და-ძმა“ ჰქვიოდა. იმ საღამოს ჟოკი ჩვეულებრივზე ადრე მოსუ- 
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ლა არაქსეანის თეატრში. ლევანიც უმალვე იქ გაჩენილა რეკვი- 

ზიტით. 

–- გინდა, ამ საღამოს ფარდა აგაწევინოთ?--მკითხა სანდ–- 

რომ. სიხარულით გაოგნებულმა ძლევს ამოვილუღლუღე: 

-- როკორ არ მინდა, მაგრამ რომ ვერ მოვახერხო? ჟოკს 

გაეცინა და დასძინა: 

–- მოახერხებ. 

ამიხსნა, თუ როგორ მოევქცეულიყავი. 

სუფლიორი ჩაძვრა თავის ქოხში, ხელში ფანქარი დაიჭირა, 

თვალების წინ გადაშლილი პიესა დაიდო. ყველა ელოდა ფარდის 
აწევას... 

ლევანს მხოლოდ ის ახსოვს თუ როგორ მოესმა რეჟისორის 
ხმა: „3გყგ96C!“ მეტი კი აღარაფერი.. ფარდა ავწიე, მაგრამ რო- 

გორ შევძელი, აღარ ვიციო... 

ამრიგად, 1901 წელს ლევან აბუაშვილი პირველად ეამბორა 

სცენის მექანიზმს, დეკორაციებს, რეკვიზიტს. ეამბორა მოკრძალე- 

ბით და დღემდე სასოებას არ აკლებს მათ. 

არაქსიანის თეატრში დეკორაციები მეტად მარტივი ყოფი- 

ლა, მას სულ ერთი ოთახი და ერთიც ტყე გააჩნდა. დეკორაციას 
ნოვაკი, ცნობილი მხატვრის ვაჟი, ხატავდა; იგი მათ არტისტული 
საზოგადოების თეატრში ამზადებდა და გადაჰქონდათ ავლაბარში. 

სცენის მუშებიი სიმცირის გამო, წარმოდგენის მსვლელობის 

დროს დეკორაციებს სპექტაკლიდან თავისუფალი მსახიობები 

მართავდნენ. 

1905 წლის შემოდგომიდან ავლაბრის სახალხო თეატრის. 

ხშირი სტუმრები ყოფილან დეპოსა და სტამბის მუშები. სცენის- 
მოყვარეთა მიერ გამართული სპექტაკლების სულის ჩამდგმელი 
ნიკო გოცირიძე იყო. 

1905 წელს, როდესაც რევოლუციური განწყობილება ეგზომ- 

საყოველთაო შეიქნა, ქართულ პროფესიულ თეატრთან ერთად, 

სცენისმოყვარეთა თეატრებიც მოწინავე აზრის ცენტრში ჩადგნენ. 

რა თქმა უნდა, გვერდი არ აუარეს პროგრესულ იდეებს და სცე- 

ნა ტრიბუნად იქცა. ამდროის თეატრი საქართველომი გახსაკუთ- 
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რებული სახოგადოებრივი დანიშნულებისა იყო. ამ ისტორიულ 

დღეებში რევოლუციის ამბებმბა გაიტაცა მთელი მოსახლეობა. 

მრავალი ხელჩართული შეტაკება მოხდა თბილისის ქუჩებში რე- 

ვოლუციონერთა და შავრახმელთა შორის. შავრაზმელებს ”შტაბი 

ცირკის შენობაში ჰქონდათ (ახლანდელე „ზარია ვასტოკას“ რე- 

დაქციის ადგილზე იყო ძმები ნიკიტინების ცირკი). რევოლუციო- 

ნერების თავდაცვის რაზმებით სავსე იყო ქალაქი. ამ დღეებში 

ლევან აბუაშვილმა პირველად ნახას თავდაცვის რაზმის წევრი 
შალვა დადიანი, რომელიც თოფით ხელში იდგა სადარაჯოზე. 

18 ნოემბერს, მთაწმინდის ეკლესიის გალავანში, ოპერის 

მუშა-მოსამსასურეებმა მიტინგი გამართეს და ღონისძიებები გა- 
მოიმუშავეს. 

ორთაჭალაში მუშებმა ყუმბარები ააფეთქეს მეფის ჯალა- 

თებმა ვაჟთა გიმნაზიაში მოწაფეები ამოჟლიტეს. 

25 დეკემბერს იარმარკაში (ახლანდელი კოლმეურნეობის მო- 

უდანი) რეაქციონერებმა ხალხში ყუმბარა გადაისროლეს... რეაქ- 
(ფიამ გაიმარჯვა, გურია ცეცხლის ალს მისცეს... 

დადგა 1906 წელი–--რეაქციის ბობოქარი დღეები მთავრო- 

ბის რისხვა მწვავედ დაატყდა ხალხს. იგი ანგარიშს უსწორებდა 
მშრომელებს რევოლუციონერებისათვის ხელისშეწყობის გამო, 

ქუჩხებში გამართული ხელჩართული ბრძოლების გამო. დამსჯელი 

რაზმები შურს იძიებდნენ. დაიწყეს ხალხის დაპატიმრება. ყოველ- 
გვარი კულტურული წამოწყება იხშობოდა, მაგრამმე მიუხედავად 
დმისა, რომ ჯერ კიდევ არ გამშრალიყო დამსჯელი რაზმებისაგან 
ზალხის სისხლით მორწყული მიწა, მიუხედავად იმისა, რომ ჯერ 

კიდევ იდგა გადამწვარი ქალაქების ბოლის სუნი,--ქუჩები აჭ- 
რელდა თეატრის აფიშებით... ია კარგარეთელმა ოპერის სცენაზე 
რეაქციით დახარალებული გურიის სასარგებლოდ „სევილიელი 

დალაქი“ დადგა, ხოლო მალვა დაღიანმ ქუთაისში აფიშაზე 

მსხვილი შრიფტით ფერდინანდ ლასალის სახე-ული დაბეჭდა. მა- 

შინდელ მძიმე პირობებში ეს ფაქტიც მთავრობის წინააღმდეგ იყო: 

მიმართული. 

მომხდარი ამბები უდიდესი სკოლა იყო 15 წლის ლევან 

აბუაშვილის პიროვნების ჩამოყალიბებისათვის იგი მიხვდა, თუ 
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რას ნიშნავდა ფაფარაყრილი ლადო მესხიშვილის ასვლა ქუთაი- 
სის თეატრის წინ აღმართულ ბარიკადებზე, მიხვდა, თუ რას ნიშ– 
წავდა მუშათა სპექტაკლები ავლაბრის პაწია თეატრში და დაას- 
კვნა, რომ პირად ცხოვრებაშიც უკეთ უნდა გარკვეულიყო. მან 

გადაწყვიტა იმუშაოს ან იქ--ქარგლად –- ადელხანოვის ქარხანა–- 
ში, ან აქ, თეატრში„ სადაცკ ბრძოლა რეაქციის უმძვინვარეს 
დღეებშიც კი ყოფილა მოსახერხებელი. 

1906-07 წლის სათეატრო სეზონის გახსნის წინ ლევანმა მოა– 
გონა სანდრო ჟოკს დანაპირები. თხოვა იგი რომელიმე თეატრის 
სცენეს მუშად მოეწყო და აღუთქვა, რომ ადელხანოვის ქარხანას 
თავს დაანებებდა. 

იმის შემდეგ, რაც თბილისში 1901 წელს დამთაგრდა „არ- 
ტისტული საზოგადოების“ თეატრის მშენებლობა (ამჟამადდ რუს- 

თაველის სახელობის თეატრი), რუსულმა თეატრმა 1901 “წლის 8 

თებერვალს აქ გახსნა სეზონი ალექსანდრე გრიბოედოვის პიესით 
„ვაი ჭკუისაგან“. ეს თეატრი მაყურებელს წლების მანძილზე უჩ- 
ვენებდა იმ საუკეთესოს, რაც რუსულ დრამატურგიას გააჩნდა. 
თეატრმა რეპერტუარში შეიტანა ისეთი პიესები რომლებიც 
ეთანხმებოდა ხალხის რევოლუციურ განწყობას ამ თეატრში მა- 
ყურებელი ხედავდა ისეთ პიესებს, რომლებიც: თვითმპყრობელურ 

მთავრობას ამათრახებდა. ამით თეატრმა მიიზიდა მუშა-მაყურე- 
ბელი და დარაზმა დემოკრატიულად განწყობილი აუდიტორია. 

1907 წლამდე თბილისის რუსულ თეატრში მუშაობდნენ თეატრა- 

ლური ხელოვნებას შესანიშნავი წარმომადგენლები: სავინა, 
სტრეპეტოვა, იაბლოჩკინა კომისარჟევსკაი, სუმბათაშვილი- 

იღჟინი, დავიდოვი, ვარლამოვი, პეტიპა, ლენსკი, დალსკი, ძმები 

ადელგეიმები და სხვები. 

აი, ამ თეატრში, 19096 წლის აგვისტოში სანდრო ჟოკმა ლე– 

ეან აბუაშვილი წარუდგინა უფროს რეკვიზიტორს ივანე პრიჩკოე–- 
სკის და კარგი რეკომენდაციის შემდეგ, სთხოვა ლევანი სარეკვი–- 
ზიტო საამქროში მიეღო. ივანე პრიჩკოვსკიმ დაითანხმა „არტის- 

ტული საზოგადოების“ თეატრის მეპატრონე მარგარიტა ფითოევა 
და ლევანი სამსახურში მიიღეს. 

სცენისმოყვარულთა პატარა თეატრიდან მოსული ლევანი 
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მოელოდა, რომ ამ დიღი და ლამახი თეატრის სპექტაკლების 

გაფორმება სრულიად სხვა 'იქნებოდა ვიდრე მისთეის ნაცნობი 
თეატრისა, მაგრამ გაკვირვებული დარჩა, როდესაც დეკორაციე- 
ბის გადაწყვეტა აქაც მარტივი აღმოჩნდა. მართალიაო,––იგონებს 

ლიგი,–რომ თეატრს გააჩნდა 13-14 სახის დეკორაცია და არა ორი, 

როგორც ეს ავლაბარში იყო, მაგრამ ყოველი წარმოდგენა, რა 
შინაარსისაც არ უნდა ყოფილიყო იგი, მიდიოდა: მდიდრულ ან 

ღარიბულ ოთახში. ამათ გარდა, თეატრს გააჩნდა ბაღის, ტყის, 

ციხის დეკორაციებიც. ავეჯი ერთი და იგივე იყო. მდიდრულ 

ოთახში ხავერდგადაკრული სავარძლები, ორი-სამი მაგიდა, ბუტა- 

ფორული სარკე, ერთი ბუხარი და რამდენიმე სკამი ჩანდა; ღა- 
რიბ ოთახში კი ერთსა და იმავე ხალიჩას აფარებდნენ ხის 

ტახტს. დეკორაციების გადაწყვეტა მხოლოდ პავილიონებით ხდე– 
ბოდა. ფანჯრებს სიღრმე არ ჰქონდათ მართალია, დასადგმელაღ 

ასეთი დეკორაციები მეტად იოლი იყო, მაგრამ მაყურებელზე 

შთაბეჭდილებას არ ტოვებდა. მთელი სცენა მარტო ზევიდან, სა- 

ფიტებიდან ნათდებოდა, ორიოდე პროჟექტორი კი მხოლოდ კუ- 

ლისებში იდგა. ფარდა ორი ყოფილა. ერთი ეშვებოდა მარტო 

ანტრაქტების დროს და მეორე კი სპექტაკლის დამთავრებისას. 

ლევან აბუაშვილი იმასაც იგონებს, რომ ძველ თეატრში მსახიო- 
ბი უმეტესად ავანსცენაზე მოქმედებდა და დეკორაციებს ნაკლე- 

ბად უკავშერდებოდა. 

როდესაც ჩვენ ლევანს შევეკითხეთ,„ თუ რამ მოახდინა მას- 

ზე ძლიერი მთაბეჭდილება არტისტული საზოგადოების თეატრში 
მუშაობის დაწყების პირველ წელს, მნ ლღიმილით გვიპასუხა: 

„ალბათ იმ ჯადოქარზე ახალს ვერაფერს ვიტყვი, მაგრამ მაინც 
გიამბობთ: 1906 წლის 14 ნოემბერს ამ თეატრში პიესა „პირველი 

ბუზი“ დაიდგა. სპექტაკლი საქველმოქმედო დანიმნულების იყო. 

მონაწილეობდნენ: ვასო აბაშიძე, ნატო გაბუნია, ვალერიან გუნია. 

კომედიის შემდეგ გაიმართა დიდი კონცერტი, რომელშიც მონა- 

წილეობდა ვანო სარაჯიშვილი. მან ქართული ხალხური სიმღერა 
შემოსძახა. ისე იმღერა იმ ღდალოცვილმა, რომ ვერ აღეწერ, მაგ– 

-რამ ნამდვილად ბულბული ეჯდა ყელში". 
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“ეს ვანწნოს უკანასკნელი გამოსვლა ყოფილა იტალიაში გამგზავ– 

რების წინ. 

ლევან აბუაშვილს ქართული თეატრის ისტორიიღან ერთი. 
ასეთი დიდმნიშვნელოვანი ფაქტიც ახსოვს: 1906 წლის 12 ღე- 

კემბერს არტისტულ საზოგადოების თეატრში ვასო აბაშიძის ბე- 
ნეფისი გაიმართა. დადგეს მ. ნათაძის პიესა „ლევან ეგანაძე“. 
მონაწილეობდნენ: ნატო გაბუნია, ვასო ა·ბა”მიძე, ვალერიან გუნია, 

კოტე შათირიშვილი. ეს პიესა პირველად იდგმებოდა. მასში იმ-. 
ღროისათვის მეტად საინტერესო საკითხი იყო წამოჭრილი, რომ 

მიწა მხოლოდ მიწის მუშას უნდა: ეკუთვხნოდეს. სპექტაკლი მაყუ- 
რტრებელმა დიდი სიხარულით მიიღო. წარმოდგენის დამთავრების. 
შემდეგ გაიმართა კონცერტი,ი რომელშიც მონაწილეობდა მსახი- 
ობი გასო ურუშაძე. სცენაზე იგი „ჩაქურაში“ გამოვიდა და რამ- 

დენიმე სახუმარო სცენა წაიკითხა. პარტერიდან სთხოვეს ,„,,ჯაფა- 

რიძის მათრახებიც“ წაეკითხა. ესეც ”შეასრულა და სდცენიდან 

გავიდა, მაგრამ ამ დროს კულისებში შემოვარდა ვალერიან გუ- 
წია და ვასოს უთხრა: თავს უშველე, ბენუარის ლოჟაში ოზურ- 

გეთის მაზრის ყოფილი უფროსი, როტმისტრი ჯაფარიძე ზის და 

სიკვდილს გემუქრება, როგორ ბედავს ჩემზე კიდევ იკითხოს ეგ 
ლექსიო. ვასო ურუშაძე შეწუხდა. იქვე მდგომ ლევან აბუაშვი- 
ლისათვის ვალერიან გუნიას მიუმართავს: შენ გაზრდას პალტო 

მოუნახე და ეს კაცი აქედან გააპარეო. ლევანმა პალტო გააჩინა, 

ე. ურუშაძეს ჩაქურახე გადააცვა და სცენის ვიწრო და ბნელ 

კარებიდან საიმედო გზას გაუყენა. 
ერთდროულად რეკვიზიტორობამ. ავეჯის გადატან-გადმოტა- 

ნამ. დეკორაციების სცენაზე შემოტანამ და სხვა დამღლელმა საქ– 
მეებმა ცუდად იმოქმედეს ისედაც სუსტი ყმაწვილის ჯანმრთე–- 
ლობაზე. ამის გამო იგი 1908 წლიდან მსახიობთა ჩამცმელად 

გადაჰყავთ. ახალმა სამუშაომ ლევანი დააახლოვა ცნობილ მსახიო- 
ბებს. ესენი იყვენენ ძმები ადელგეიმები, შორშტეინი, პეტიპა, ნი– 

კულინი და სხვები. 
ბევრი საინტერესოს მომსწრეა ლევანი ამ თეატრში. ა მას 

1908 წელს, დირიჟორ მორიც კიოლერთან ერთად, განთქმული 

მოცეკვავე აისედორა დუნკანი უნახავს. 
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აქვე, 1910 წელს უნახავს უბადლო მომღერალიი თევდორე შა. 

ლიაპინი. კონცერტის დაწყების წინ; "შალიაპინს აბუაშვილისათ- 
ვის უთხოვნია შავი ყავის მოტანა. „გავეშურე ცნობილ გენეს 

ყავახანისაკენ,––იგონებს ლევანი,-–მაგრამ ქუჩაში ვეღარ გავიარე, 
თეატრს ხალხი მოწყდომოდა, ვინ არ იყო აქ, დიდი და პატარა, 

ინტელიგენტი და მუშა.. ყველა ერთხმად ყვიროდა ბილეთი, ბი- 
ლეთი, მაგრამ სადღა იყო ბილეთი!. როგორც იყო, გავედი, მი- 

ვაღწიე თეატრის მახლობლად არსებულ გენეს ყავახანამდე, წამო– 
ვიღე ყავა, მაგრამ ახლა თეატრში არ გინდა შესვლა?! უკვე ფანჯ- 

რებს ამსხვრევდნენ, თეატრში შეგვიშვითო... შალიაპინს ყავა მივა- 
რთვი, შემდეგ,––განაგრძობს ლევანი,-–გავიდა თუ არა სცენაზე, ტა- 

შის გრიალის დამთავრებას ბოლო არ უჩანდა.. დარბაზში სიჩუმე 
ჩამოვარდა. შალიაპინმა იმღერა და მისი შეუდარებელი, უძლიერე- 

სი ხმის მსგავსი აღარასდროს არაფერი მომისმენია.. ძნელია 

იმის გადმოცემა, თუ რა მოხდა დარბაზში, ხალხი მოითხოვდა შა- 

ლიაპინს, მოთხოვნა ისტერიაში გადავიდა... მაგრამ შალიაპინი წა- 

სასვლელად ემზადებოდა. მის გვერდით ვიდექი, ჩავაცვი, გამო- 

მეთხოვა კიდევაც, მაგრამ არც კი მოჰგონებია ის თხუთმეტი შაუ- 

რი, რომელიც მე მის ყავაში გადავიხადე და რომელსაც მე ყო- 

გელთვის დიდი სიამოვნებით ვიგონებო. 

1914 წელს ლევან აბუაშვილი ჯარში გაიწვიეს ქ. კალუგაში. 

დაიწყო პირველი მსოფლიო ომი. კარპატის მთებში მძიმე დაჭრი- 
ლი ლევანი ქალაქ ორიოლში ჩამოიყვანეს. ვერ განკურნეს და ინ- 
გვალიდი ჯარიდან გაათავისუფლეს. 

1915 წლის ზამთარში ლევანი თბილისში ჩამოვიდა. ამ დროს 

მის საყვარელ თეატრს ლაზარეთი ჰქონდა. აქ მას ერთი წელი უმ- 
კურნალეს, შემდეგ მან კვლავ თავისი სანუკვარი საქმე განაგრძო. 

პირველმა მსოფლიო ომმა შეარყია რუსული თეატრის მდგო- 
მარეობა თბილისში, მაგრამ 1915 წელს საქმე ისევ გაუმჯობესდა. 

ჩამოყალიბდა ძლიერი დასი „არტისტული საზოგადოების ამხანა- 

გობის თეატრი“, ,+გი1+0"-ს სახელწოდებით. მას სათავეში ედგა 

რეჟისორი ა. ტუგანოვი. 

1920 წლიდან ამ თეატრის შენობამი „ტარტოს" თეატრის 
წარმოდგენათა პარალელურად ქართული სპექტაკლების გამართ- 
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ვა დაიწყო. ამ წლიდან ლევან აბუაშვილი სცენაზეა,ა როგორც 

მუშა, დგამს და აკეთებს დეკორაციებს. იმჟამად სცენაზე დეკო- 

რაციების საქმეს კონდრაშევი განაგებდა; იგი წარმოდგენის წინა» 

დღეებში უხსნიდა ლევანს, რომელ მოქმედებაში რა დეკორაცია 

უნდა დაედგა და როგორ მოერთო სცენა. უკვე დიდი პრაქტიკის 

მქონე ლევანისათვის ეს საქმე სიძნელეს აღარ წარმოადგენდა. 

1921 წელი დაიწყო. საქართველოში საბჭოთა ხელისუფლება 

დამყარდა. 

რევოლუციის ეპოქის თეატრმა სცენის ტეჭნიკურ მუშაკებ- 

საც წამოუყენა ახალი მოთხოვნილებანი. სპექტაკლებმა მოითხო- 
ვეს გამნათებელი აპარატურის გაუმჯობესება, სცენისს მექანიზა- 

ცია, დეკორაციული გაფორმების ახალი პრინციპები და სხვა. 

ერთი სიტყვით, საჭქირო იყო ახალი სიტყვ, სიტყვა, რომელიც 
მადლიანად თქვა კოტე მარჯანიშვილმა 1922 წლის ნოემბერში. 

ლევან აბუაშვილი ტექნიკურად ახორციელებდა იმ სიახლეს, 

რომელიც კოტე მარჯანიშვილმა, რეჟისორმა სანდრო ახმეტელმა 

და მხატვარმა ირაკლი გამრეკელმა შემოიტანეს რუსთაველის თე- 

ატრში. კოტე მარჯანიშვილმა მოსვლისთანავე სცენის მუდმივი, 

უბრალო, ასაწევე ფარდა რომელზეც გამოხატული იყო რუსთა- 

ველის თეატრის ფასადი, შეცვალა ნაოჭებიან, გადასაწევი ხავერ- 
დის ფარდით. დეკორაციებს მიეცა მოცულობა. ლევანი დიდი ინ- 
ტერესით დგამდა სვეტებს, კიბეებს, აივნიან სახლებს, ასასვლელ- 
ჩამოსასვლელ ნაგებობებს, რაზეც მას წინათ წარმოდგენაც კი არ 

ჰქონდა. 

ამავე დროს მარჯანიშვილმა ელექტრო აპარატურის ნაწილი 
ლოჟებში გაიტანა და სხვა. 

1923 წლიდან ლევან აბუაშვილი სცენის მემანქანე ივანე 

მაისურაძის თანაშემწედ ინიშნება და მონაწილეობს ახალი თეატ- 
რალური ფორმების ძიებაში. ჩვენს სცენაზე სრულიად ახალგაზ- 
რდღა მხატვარმა ირაკლი გამრეკელმა შემოიტანა ცილინდრები, 

კონუსები და სხვა ფიგურები. მათ ირგვლივ მოქმედებდნენ მსა- 
ხიობები. ნიჭიერმა მხატვარმა მალე იგრძნო, რომ ეს ფიგურები 

ნაკლებ შეეფერებოდნენ სინამდვილეს. ირაკლიმ ეს ყმაწვილური 
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ჯატაცება უარყო და მოცულობიანი დეკორაციული ნაგებობები 
პანორამებით გაამდიდრა, სცენა რეალური ფერებით შემოსა. 

1930 წლიდან ლევანი სცენის მემანქანეა და ახლა უკვე იგი 

რუსთაველის თეატრის შემოქმედებითი ცხოვრების უფრო მ5იშკვ- 

წელოვანი ძალაა, ვიდრე წინათ იყო. 
60 წელია, რაც ლევან აბუაშვილი 'სცენაზე მუშაობს და მის 

გულწრფელობასა თუ თეატრისადმი ერთგულებაში, არც ერთ 

მუშაკს არასდროს ეჭვი არ შეჰპარვია. 

ყოფილა ისეთი შემთხვევაც, რომ ნაავადმყოფარი ლევანი 

ზკურნალის ნებართვის გარეშეც კი გამოსულა სამუშაოდ. ერთ- 

ხელ ასეთი ამბავი მოხდა: 1912 წელს თეატრი დასადგმელად 

დავით ერისთავის „სამშობლოს“ ამზადებდა დეკემბერში პიესა 
სარეპეტიციო დარბაზიდან სცენაზე გადმოვიდა; ამის შენ·ახებ 

ლევანმა არაფერი იცოდა. იგი ავად იყო და მას ექიმი თეატრში 

არ უშვებდა, მაგრამ აბუაშვილი მაინც მისულა და სცენის ყველა- 

ზე მოშორებულ სამუშაო აივანზე დაუწყია ფუსფუსი. აქ მას 
აკაკი ვასაძის ხმამაღალი ძახილი შემოესმა: „ლევან, ლევან!“ 

-- ახლავე ბატონო!--გადმოსძახა ლევანმა და აივნიდან ჩქ.რი 

ნაბიჯით სცენისაკენ გაეშურა. 

- ოჰ, შე უსირცხველო კაცო!––აღელვებულად განაგრძობდა 
აკაკი ვასაძე. 

-- რა მოხდა ბატონო, რა დავაშავე ასეთი?! ავად ვარ, თო- 
რემ როდის იყო გამეცდინოს სამუშაო?! 

-- ოჰ, შე სულ-ძდაბალო, გინდა თავი შემაბრალო!? 
აკაკი ვასაძის ამ სიტყვებით სრულიაღ გაოგნებული და გა- 

ფითრებული ლევანი სცენაზე გაჩნდა და.. მხოლოდ ამხანაგების 

ხარხარმა გამოარკვია... 

თურმე სცენაზე „სამმობლოს" შესამე მოქმედების რეპეტი- 

ცია მიმდინარეობდა და სვიმონ ლეონიძეს დიალოგი ჰქონია ლე- 
გან ხიმშიაშვილთან. აბუაშვილს იქვე მყოფი მუშები და მსახიო- 

ბები ამშვიდებდნენ, შენ არავითარ შუამი არა ხარ, ძია ლევან. 
დამნაშავე შენი სეხნია ლევან ხიმშიაშვილია და აკაკი ვასაძე მასს 

უჯავრდებაო 
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ლევან აბუაშვილი ყოველთვის განსაკუთრებულ მზრუნველო- 

ბას იჩენს ანხალგაზრდებისადმი, განურჩევლად იმისა „მსახიობი» 

აგი, რეჟეისორი, თუ სცენის მუშა. მათი წარმატება ლევანის სი- 
ხარულია. ხშირად უთქვამ: ოღონდაც სპექტაკლი მოიწონოს. 

ხალხმა, ოღონდაც მსახიობმა გაიმარჯვოს სცენაზე და სიცოცხლეს. 

არ დავზოგავო. 
1924 წლის 11 დეკემბერს რუსთაველის თეატრის სცენიდან 

კოტე მარჯანიშვილი მაყურებელს იოსებ გედევანიშვილის ც„სი- 

5აათლეს“ უჩვენებდა. სპექტაკლში ახალგაზრდა აკაკი ხორავა დავ- 
რიშის როლს ასრულებდა, როლით, დავრიში უნდა გამოჩნდეს 

სივრცეში და ფრენით დაეშვას დედამიწაზე. საამისოდ აკაკი ხო- 
რავას გადმოუშვებდნენ 14 მეტრიან სიმაღლის აივნიდან. თუმც 

მას წელზე მაყურებლისათვის შეუმჩნევლად თოკი ჰქონდა და- 
მაგრებული, მაგრამ მსახიობისაგან ეს სცენა მაინც დიდ გამბე- 
დაობას მოითხოვდა. პრემიერის ღამეს ახალგაზრდა მსახიობი 

განსაკუთრებულად ღელავდა... აივანზხე მყოფი რეჟისორის გან– 

კარგულებას ელოდებოდა. მის გვერდით ლევან აბუაშვილი იდგა. 

იგი გრძნობდა დაძაბულ მომენტს, მსახიობის მღელვარებას, და 

ვერასოდეს დაივიწყებს აკაკი ხორავა იმ ტკბილ, გულის სიღრ- 

მიდან ამოსულ გამამსნევებელ სიტყვებს:––,„არ შეშინღე, არ შე- 

ფინდე, ბიჭო, აქა ვარ; გინდა შენთან ერთად გადმოვეშმვები უთო- 

კოდ... აი, მოვდივარ:..:“ თითქოს არწივად აქციესო ამ სიტყვებ– 

მა ახალგაზრდა აკაკი ხორავა და გამარჯვებაც მისი იყო. ამის 

შემდეგ „სინათლის“ ყოველ სპექტაკლზე აკაკი ხორავას ლევან 

აბუაშვილის „კურთხევა“ ჩვევად გადაექცა. 

ჩუმმა, უპრეტენზიო ლევან აბუაშვილმა, ბევრი კარგი მუშა–- 

კა აღუზარდა რუსთაველის თეატრს; მისი მოწაფე იყო ალექსი 

პატარიძე სადურგლო სანაკეთო სახელოსნოს გამგე, მიხეილ თვა– 

ური-–-სცენის მემანქანე. ისინი ძალიან ემადლიერებიან ძია ლე- 

ვანს 

როდესც 1999 წელს რუსთაველის თეატრში ხანძარი 

გაჩდა, თავზარდაცემულმა ლევან აბუაშვილმა -მიამურა სას- 

ცენო ფარდების საწყობ,ს რომელსაც ლევანი სამართლიანად 
უწოდებს თეატრის სიმდიდრეს და რომელიც მას თეატრის ხელ– 
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ჭჰძღვაწელობაშ 1948 წ·ელს ჩააბარა. ·გააფთრე·ბული ფეეზა იგი 

ცფეცხლს და მართლაც სცენის სიმდიდრის გადასარჩენად საკვირვე–- 

ლი მხნეობაც გამოიჩინა თავს აღარ ვიცოცხლებდი, –- ამბობს 
თგი,––რომ ჩემი ფარდები ცეცხლს შთაენთქაო. 

საქმისადმი განსაკუთრებული სიყვარულისათვის, მუდამ ახალ- 

გაზრდული ენთუზიაზმისა და პატრიოტული მგზნებარებისათვის 

რ“რუსთაველის თეატრის მთელი კოლექტივი დიდად აფასებს თავის 

თძია ლევანს. 

18?



=, 

სა2/ივიC-ი 

საბჭოთა თეატრის სცენის მომუშავეთ. რიცხვში ცოტა რო 

დია მაღალკვალიფიციური მუშაკიყ„ თავისი საქმის ნამდვილი 

ოსტატი, ისინი საყვარელ საქმეს ხანგრძლივად ემსახურებიან. ასე- 

თებმა დააგროვეს დიდი გამოცდილება და დაეუფლენ სცენის კა- 

ნონებს. 

ადამიანი, რომელიც არც თუ ძალიან ასლო დგას თეატრა- 

ლურ საქმიანობასთან, ალბათ ვერც წარმოიდგენს თუ როგორი 

აზრია ჩაქსოვილი სიტყვაში „სადადგმო ნაწილი·”:, ვერ წარმოიდ- 

გენს, თუ როგორ მრავალფეროვანია ამ დარგის ვალდებულებანი. 

სადადგმო ნაწილის გამგე უნდა ერკვეოდეს მათემატიკის, ტექ- 
ნიკის, არქიტექტურის·. ფერწერის, სტილის, ისტორიის და ხაზვის 

საკითხებში. 
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სცენაზეა დღეს „ავრორას“ გემბანი, ხვალ ერეკლეს სამეფო 

ტახტი, ზეგ ესპანური ქალაქი კორდოვო და ვინ მოსთვგლის რამ– 
ღენი რამ! ყველა ეს ასაშენებლად თავისებურია, რთულია, მოით– 

ხოვს. სათანადო ცოდნასა და გამოცდილებას, წვრილმანებშიც კი 
არ შეიძლება შეცდომა... 

შეხვალთ სცენასთან ახლომდებარე ერთ პატარა ოთახში, 
მაგიდაზე სახაზავი დაფაა, მასზე დამაგრებულია ვატმანის ქაღალ–- 

დი, იქვე, ახლოს, დახვეული ნახაზები და იზვეკოვისა, თუ გრე- 
მისლავსკის თეორიული ნაშრომები თეატრის სადადგმო ნაწილის 
შესახებ და სხვა. წიგნები დიდი გულისყურით დაუმუშავებია 
დაინტერესებულ პირს, მათში მას ფანქრით აღუნიშნავსს საჭირო 

ადგილები. ეს ოთახი რუსთაველის თეატრის სადადგმო ნაწილის. 

გამგეს ნიკოლოზ კრავეიშვილს ეკუთვნის აქ ხაზავს იგი სპექ-. 
ტაკლის რთულ დაზგებს, დეკორაციებს.. მისი სასკოლო განათ- 
ლება კი სოფელ კულაშის სასწავლებლის ორ კლასს, იაკობ გო- 

გებაშვილის „დედაენა“-სა და არითმეტიკის ოთხ მოქმედებას არ 

გასცილებია! 

რამდენად უნდა უყვარდეს ადღამიანს საზოგადოებრივი საქ- 
ნიანობის რომელიმე დარგი, რომ მას რამდენიმეე ათეული წელი 
ემსახუროს და ამ მანძილზე აკეთოს ყველაფერი იმისათვის, რა–- 
თა უფრო მეტად დაოსტატდეს, გაიწრთვნას, რომ სანუკვარ საქ- 
მეს სარგებლობა მოუტანოს. 

ნიკოლოზ კრავეიშვილი თავისთავზე გამუდმებული მუშაობის 

წყალობით გაიზარდა. იგი ჩვენი რესპუბლიკის მოწინავე თეატრის 
სადადგმო დარგის წამყვანი მუშაკი გახდა. თუმცა, ყოფილა ზემ- 

თხვევა, როცა ნიკოლოზ კრავეიშვილი უკმაყოფილოც დარჩენილა 

თავისი ნამუშევრით; ტექნიკური განათლების უქონლობა კვეცდა 
მეს შესაძლებლობებს. უშლიდა ხელს შეექმნა და აეთვისებია სას- 

ცენო ტექნოლოგიის ახალი, რთული ხერხები. 

სამტრედიის რკინიგზის უბნის დურგლის შეგირდმა, 15 წლის. 

ნიკოლოზ კრავეიშვილმა, 1908 წელს მიიღო თეატრალური ნათ- 
ლობა. ამ წელს გაიხსნა რკინიგზის კლუბი, რომლის კეთილმოსაწ- 
ყობად შეგირდი არ ზოგავდა ძალასა და მონდომებას პჭაბუკი 
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შეგირდი ოსტატდებოდა, იწრთობოდა და მის ახალგაზრდულ ოც- 

ნებებსაც ფართე ჰორიზონტი ეშლებოდა. იგი უკვე აღარ კმა- 

ყოფილდებოდა მარტო კლუბისა და მისი სცენის მშენებლობით; 

მისი გონება და თვალი სხვა ახალმა მოვლენებმაც მიიპყრეს... 

1914 წელი. ბოლშევიკი მსახიობი დავით კობახიძე ყოველ- 
მსრივ ცდილობდა, რომ მის მიერ მომზადებულ სპექტაკლებს 

ხალხი ბლომად დასწრებოდა და მუშათას ორგანიზაციებისათვის 

განკუთვნილი შემოსავალი გახრდილიყო. იტაცებდა,კ მოსწონდა 

ნიკოლოზ კრავეიშვილს ეს საქმე და თუ 1908 წელს მან სამტრე- 
დიის რკინიგზის კლუბის სცენა ააშენა, ახლა, 1914 წელს იგი 

ამ სცენის მოყვარულთა დასის წევრი გახდა. 
ეს ის დრო იყო, როცა ხალხის მიერ წამოწყებული ყოველი 

სასარგებლო საქმე ჟანდარმერიისა და ჩინოვნიკების დიდ წინააღ- 
მდეგობებს ხვდებოდა. 

მუშათა ორგანიზაციებისათვის სასარგებლო წარმოდგენებით 

„განაწყენებულმა სამტრედიის ჟანდარმერიამ ერთი საღამო, რომე- 

ლიც ვოდევილებითა და დივერტისმენტით იყო მომზადებული, 

ჩაშალა. სასცენოდ გამზადებულნი, გაგრიმული მსახიობები კლუ- 
ბიდან ქუჩაში გამოყარეს... 

ამ შემთხვევით აღშფოთებულმა სცენის მოყვარეთა ერთმა 
ჯგუფმა,––ახალგაზრდა მუშებმა გადაწყვიტეს შეეგროვებიათ თან- 

ხა და აეშენებიათ საკუთარი სცენა. რა დაუდგებოდა წინ ახალ- 
გაზრდობის. ნება-სურვილს. ოცნება სინამდვილედ იქცა. დუქნის და- 

რაბა, ნათესაური კავშირების წყალობით, უფასოდ იშოვა ნიკოლოზ 
კრავეიშვილმა. დარაბა მაყურებელთა დარბაზად გამოდგა, სცენი- 
სათვის მეოთხე კედელი გაირღვა და ახალგაზრდობის ძალებით- 
ვე ამაღლებული ფიცარნაგი მიშენდა; ფარდისა და ტანსაცმელე- 
ბის ხარჯები მეცენატმა და სახოგადო მოღვაწემ ნესტორ კიკა- 

ჩეიშვილმა იკისრა. კალატოზობა, დურგლობა და დეკორატორობა 
ნიკოლოზ კრავეიშვილმა ითავა და საქმე გაიჩარხა მაგრამ რაღა 
ეშველებოდა წინა ფარდას, რომლის დასახატავადაცკ გამოცდილი 
მხატვრის ფუნჯი იყო საჭირო? მხატვარი სამტრედიამში არ აღმოჩ- 
ნდა... საქმე იგვიანებდა: მოწვეულ ქსენია გორდელსა და ალექ- 

სანდრე გუგუშვილს კი სპექტაკლი უკვე მზად ჰქონდათ. გადაწყ- 
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ღა კრავეიშვილს უნდა ეხსნა მდგომარეობა; ნიჭიერი ახალგაზრ- 
და, რომელსაც ნამდვილი თეატრი ჯერ კიდევ არ ენახა, მიავლი- 

ნეს ქუთაისს. აქ ნახა მან რიგიანი სცენა გულ-ასყურიანმ. მას- 

პინძლებმა განუმარტეს მას აუცილებელი პირობები ფარდის დასა– 

ხატავად. გადაუშალეს ფოტოსურათები, აჩუქეს შიშკინის ცნობეი- 

ლი „ტყე“ და რთული საქმის შესასრულებლად წაახალესეს. ნი- 

კოლოზ კრავეიშვილმა დახატა ფარდა, რომელიც თოდნავადაც არ 

არცხვენდა ახალგაზრდა მუშების პატივსაცემ მისწრაფებებს. ამ 

თეატრში ნიკოლოზ კრავეიშვილი იყო მსახიობეც„ დეკორატორი 

და ხშირად გრიმიორიც კი. 

ქართული თეატრის ისტორიაშე ბევრი საამაყო ფაქტია იმი- 
სა, რომ მოწინავე ინტელიგენცია საყრდენ ძალად ედგა მუშების 
კულტურულ საქმიანობას რომ ქართველი ინტელიგენცია არ 
ზოგავდა თავის მატერიალურსა და არც ინტელექტუალურ-მორა- 
ლურ შესაძლებლობებს, რათა დიდი ვაი-ვიშით მეორედ აღდგე- 

ნილი პროფესიული თეატრი განვითარებულიყო. ამის ერთ-ერთი 

'მაგალითია 1916 წელს სამტრედიაში ადგილობრივი ინტელიგენ- 

ციის ინიციატივით აშენებული ე. წ. „საკრებულო“, გამგეობას 

„გადაწყვეტილი ჰქონდა საკრებულო მხოლოდ საზაფხულო და- 

ნიშნულებისა ყოფილიყო, მაგრამ მოწონებული და მიღებული 

იქნა მუშა კრავეიშვილის აზრი. „რატომ მხოლოდ საზაფხულოდ? 

ავაშენოთ ისე, რომ ჩვენმა საერთო საქმემ ყოველთვის ივარგო- 

სო“ და ამ ჭეშმარიტი წინადადების ავტორი მშენებლობის არქი- 

ტექტორის ნდობითაც აღჭურვეს. დავალების პირნათლად შესრუ- 

ლების მიზნით ნიკოლოზ კრავეიშვილმა რკინიგზის ტექნიკოს ივა– 
ნე ებანოიძეს მიმართა. შედეგი––საქართველოს თეატრების შე- 
ნობათა მცირე რიცხვს ერთი წესიერი, 400 ადგილიანი შენობა 

მოემატა; სამტრედიელთა სიხარულს საზღვარი არ ჰქონდა. დეკო- 
“რაციები და ფარდა თბილისში დახატა მხატვარმა ნაღებაშვილმა, 

ხოლო სეზონი კი ქუთაისის დასმა გახსნა. აქ ' იყვნენ: ალექსანდ- 

რე იმედაშვილი, მიხეილ ჭიაურელი, მიხეილ გელოვანსი მარო 

მდივანი, ვასსო ურუშაძეე და სხვები. სეზონს მიხეილ ჭიაურელი 
ხელმძღვანელობდა. 

კარგი თეატრალური შენობის აგებისათვის გულმოდგინვ 
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შტომისათვის, მადლიერმა გამგეობამ ნიკოლოზ კრავეიშვილი ფუ- 
ით დააჯილდოვა. 

” 1·?17ჯ წ·ლეჭ··ივ ქვეყანა ღელავდა. თვითმპყრობელობა ირყეო– 

და. 

ალექსანდროპოლის რკინიგზაზე გაგზავნილთა შორის იყვნენ 

ქართველი რკინიგზელებიც. მათთვის იქ ქრთული დრამატული 

წრე მუშაობდა, რომელსაც დავით კობახიძე ხელმძღვან?ლობდა· 

ეს წრე უმთავრესად ერთ მოქმედებიან პიესებს დგამდა როგორც 

ქართულს, ასევე რუსულს. რეპერტუარში დიდი პოპულარობით 

სარგებლობდა შალვა დადიანს „როს ნადიმობდნენ“. საღამო- 

წარმოდგენებში შეტანილი იყო საკონცერტო განყოფილება; მის 

პროგრამაში უმეტესად რევოლუციური სიმღერები შედიოდა. ამ 
წრემ მოიხმო ნიკოლოზ კრავეიშვილი და მას მომღერალთა გუნ- 

დის ხელმძღვანელობა შესთავაზა. კარგი ბარიტონის მქონე ნი- 

კოლოზი არა მარტო ხელმძღვანელი იყო გუნდისა, არამედ მასში 

მონაწილეობდა როგორც მსახიობი, ასრულებდა მგოსნის როლს 

პიესაშე „როს ნადიმობდნენ". 

ალექსანდროპოლში ქართველთა თეატრალურმა საქმიანობამ 

დღიდი ყურადღება მიიპყრო. წრის კარგი მუშმაობის შესახებ ხმა 

სჯხვა ქალაქებსაც მისწვდა. ყარსის ქართული წერა-კითხვისს გა- 

მავრცელებელმა საზოგადოებამ თავისი თავმჯდომარე ილარიონ 

ლორთქიფანიძე მიავლინა თხოვნით,––საღამოები ჩვენც გაგვიმარ- 

ღეთო. ყარსს არც სარაკამიშელები ჩამორჩნენ და იმჟამად იქ 

მყოფი, რატილის მომღერალთა გუზდის წევრების, ანდრო კავსა- 

ძის, ვასსილ ციმაკურიძისა და ჯანდიერის დახმარებით ნიკოლოზ 
კრავეიშვილმა სარაკამისში შესანიშნავი კონცერტი გამართა. 

სადაც არ უნდა ყოფილიყო ნიკოლოზ კრავეიშვილი, რა საქ- 

მიანობაშიც არ უნდა ჩართულიყო იგი, მისი მისწრაფება თეატ- 

რი იყო. ნიკოლოზ კრავეიშვილი ჯარში იყო; პიცუნდ“დან უტევ 
და დენიკინს, მაგრამ ამ პირობებშიც კი ახერხებდა კონცერტების 
გამართვასა და ერთმოქმედებიანი ვოდევილების წარმოდგენას. 

ჯარიდან განთავისუფლებულმა ნიკოლოზმა გადაწყვიტა ვო- 
კალური განათლება მიეღო. მისი შესანიშნავი ტემბრის ხმა მოე- 
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წონათ გამომცდელებს და კრავეიშვილი მეორე კონსერვატორიის, 
კირილოვას კლასის მოსწავლეთ ჩარიცხეს. ამავე დროს ნიკოლო- 
%ზი მუშაობს მესანგრეთა ასეულში სადურგლო საამქროს გამგედ. 

კრავეიშვილი 1923 წლამდე დარჩა კონსერვატორიაში, მაგ- 

რამ მოხდა ერთი გაუგებრობა; ნიკოლოზ კრავეიშვილს ხავერდო- 

ვანი ბარიტონი ჰქონდა, რომლითაც წლების მანძილზე გამოდიო- 

და მსმენელთა წინაშე, ახლა კი მას წვრთნა ლირიკულ ტენორზე 

დაუწყეს და ბარიტონით მომღერალი ამ ცვლილებას ვერ შეეგუა. 

ნიკოლოზმა დასტოვა ვოკალის კლასის მესამე კურსი. ასეთი ნა- 

ბიჯით უკმაყოფილო დიმიტრი არაყიშვილი, რომელიც კრავეიშ- 

ვილის მასწავლებელი იყო თეორიასა და ჰარმონიაში, შემდეგში 
ყოველთვის უკმაყოფილების გრძნობით ხვდებოდა ურჩ მოწაფეს. 

1923 წლიდან კრავეიშვილი მიწვეული იქნას მსახიობად სა- 

ხალხო სახლში, სადაც მან ორი სეზონი დაჰყო. იმავე ზაფხულში 

რეჟისორ პავლე ფრანგიშვილისა და პოლიკარბპაე ფალიაშვილის 
ხელმძღვანელობით ჩამოყალიბდა საოპერეტო დასი, რომელმაც 
მთელი დასავლეთ საქართველო შემოიარა; ამ დასის აქტიური 

წევრი კრავეიშვილიც იყო. 

1925 წელს იგი მუშაობს ჩვენი კულტურის სამინისტროს 

შენობის აღდგენაზე. იმავე დროს სხვადასხვა მუშათა კლუბებში–- 
პლეხანოვის, ხელოსანთა, მუშათა ცენტრალურსა თუ სხვაგან, -- 
მართავს წარმოდგენებს და თანაც ხელმძღვანელობს თბილისის 
პარტსკოლის დრამატულ წრესა და მომღერალთა გუნდს; ამ გუნ- 
დის წევრი შემდეგ ცნობილი მომღერალი მიხეილ ყვარელაშვი- 

ლიც იყო. 

ყველგან, იყო ეს ჭიათურის თეატრში (25-26 წლის სეზო- 
ნი), ქუთაისში (26-27 წლის სეზონი) თუ სხვაგან” ნიკოლოზ 

კრავეიშვილი აროდეს ღალატობდა მოქალაქე აქტიორის სინდასს 
და ხშირად, როგორც იტყვიან, გაჭირვების ტალკვესადაც კი გამ- 

ხდარა. 

ერთხელ, ქუთაისში როდესაც იგი რკინიგზის მიბა ფხაკაიას 
სახელობის კლუბში ჯაჯანაშვილის პიესა „ქანდაკება“ დგამდა, 
თითქმის გამოუვალ მდგომარეობაში მოემწყვდა. პიესით აუცილე- 

ბელია სცენაზე კომერსანტის ბიუსტი იდგეს, მაგრამ მთელი ქუ- 
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თაისი მოიარეს და ასეთი ბიუსტი ვერსად აღმოაჩინეს.. დღის 
ორი საათი იყო, თოვლის დიდი ფანტელები უხვად ეფინებოდა 
სქლად დათოვლილ ქეუჩებს.. ნიკოლოზის გულში კი–-დავიდარა- 
ბაა--–რამდენიმე საათში სპექტაკლი უნდა დაწყებულიყო და საოც- 

ნებო ბიუსტი კი არ ჩანდა! მაგრამ ნიყძოლოსწს კრავეიშვილი რა 
ნიკოლოზია, თუ გამოსავალს ვერ იპოვის! იპოვა კიდეც. ეზოში 

ბავშვები თოვლის ბაბუას აკეთებდნენ,––მაშ, არის გამოსავალი... 
ერთ საათში ნიკოლოზმა ისეთი თოვლის ბიუსტი გამოძერწა, რომ 
გაოცებული ბავშვები „კომერსანტს“ მიმართავდნენ: „ბაბუ, ბა- 
რემ ხმაც ამოიღე!“. ორი დღე იცოცხლა ამ „ქანდაკებამ“ მაშინ- 
დელი ცივი კლუბის სცენაზე და თოვლის კრისტალების ბრწყინ- 
ვალება როდი ჩამოუვარდებოდა მარმარილოს ლაზათს. 

ქართული საბჭოთა თეატრის ისტორიაში ერთი მეტად მნიშვ- 
ნელოვანი ფაქტი მოხდა. თვითმოქმედების საფუძველზე რკინიგ- 
ზელთა შორის წარმოიშვა თბილისის მოძრავი სანაგიტ თეატრი. 
რკინიგხბზელთა ამ წრეს ხელმძღვანელობდა ამჟამად რესპუბ- 

ლიკის სახალხო არტისტი ვიქტორ ნინიძე. ნიჭიერმა და მონდომე- 

ბულმა სცენის მოყვარეებმა, ნინიძის ხელმძღვანელობით, ისეთი 

მოწონება დაიმსახურეს, რომ 1928 წელს ამ წრის ბაზაზე დაარ- 
სდა ა/კ. რკინიგზის მოძრავი თეატრი. მაშინვე, გარდა იმისა, რომ 

თეატრი აღიარებული იქნა ოფიციალურად, მას მიეცა გარკვეული 

პროფილი,––სანიტარულ-აგიტაციური. 

აი, ამ თეატრში, მისი დაარსების პირველ დღეებიდანვე, ნი- 

კოლოზ კრავეიშვილი კოლექტივის აქტიური წევრი იყო. ამ თე- 

ატრში განხორციელებულ სხვა როლებს შორის, მაყურებლის მო- 
წონება დაიმსახურა კრავეიშვილის მიერ აქ 1935 წელს შესრუ- 

ლებულმა პლატონ კრეჩეტის როლმა. ეს საყოველთაოდ ცნობი- 
ლი პიესა, რომელმაც შემდეგში ქართული საბჭოთა თეატრის არა 
ერთსა და ორს სცენაზე ჰპოვა განხორციელება, პირველად სწო- 
რედ სანკულტურის თეატრის კოლექტივპააი დადგა. მსახიობმა 
ნიკოლოზ კრავეიშვილმა მაყურებელს უჩვენა ახ·ჯ—»ლი ადამიანის, 

საბჭქოთა ექიმ პლატონ კრეჩეტის საუკეთესო ღირსებები სოცია- 
ლისტური მშენებლობის პირობებში. 

ნიკოლოზი რკინიგზის ქარხანაშიც მუშაობს, 
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1931 წლიდან იგი გადაყვანილი იყო რუსთაველის”ს თეატრის 
კონსტრუქტორ მშენებლად და ერთ ხანს სანკკულტურის თეატ- 

რის მსახიობადაც დარჩა. 
რუსთაველის თეატრში ნიკოლოზ კრავეიშვილს ქართული საა- 

ჭჰოთა თეატრის შესანიშნავი მხატვარი ირაკლი გამრეკელი დახვ- 

და: მაშინ ირაკლი შალვა დადიანის „თეთნულდის“ მაკეტზე მუ- 

შაობდა. ახლადმოსულ კონსტრუქტორს გაანდო მხატვარმა თავის 

გულის ნადები, აუხსნა მთელი დადგმის ჩანაფიქრი თუ როგორ 

უნდა ემოძრავათ ჯგუფებად სვანეთის ციხე-კოშკებს. 

დიდღად დაინტერესებული კონსტრუქტორი კრავეიშვილი 

უმალვე შეუდგა ნახაზების შედგენას, რამაც ირაკლი გამრეკელი 

გააკვირვა, რადგანაც მაშინ თეატრებში ხაზვის კულტურა არ იყო 

ფეხმოკიდებული. მოწონებულ ნახაზებს ნიკოლოზ კრავეიშვილმა 

სიცოცხლე მისცა. თუმც აღვილი არ იყო საქმის გამოუცდელი 

მუშების დახმარებით ყველა დეტალის სრულყოფილად შზშესრუ- 

ლება, მაგრამ შემდეგში უნახაზოდ უკვე აღარაფერით ხორციელ- 

დებოდა. 
ნიკოლოზხზ კრავეიშვილის, როგორც კონსტრუქტორის მეორე 

გამოცდა „ანხორში“ მოხდა. ამ სპექტაკლის ტექნიკური ნაკლი 

ის იყო, რომ ანტრაქტები ძლიერ ჭიანურდებოდა, რის გამოც 

წარმოდგენა კარგავდა სიმშვენიერეს. კონსტრუქტორმა გაითვა- 

ლისწანა დადგენილი გეგმის ნაკლი, გადაამუშავა, შეასწორა და 

გამოცდაც ბრწყინვალედ დაგვირგვინდა. თუ წინად ეს სპექტაკლი 
ღამის პირველ საათხე ადრე არ' მთავრდებოდა, კონსტრუქციის 
გადასინჯვის შემდეგ იგი 11 საათზე დასრულდა. 

რუსთაველის თეატრის მონუმენტური დადგმები იტაცებდნენ 
ნიკოლოზ კრავეიშვილს რთული კონსტრუქციები მას დიდად 

ახალისებდნენ და ეს ქაბუკური ინტერესი დღემდე ნიკოლოზის 

ფერუცვლელი თვისებაა. 
კრავეიშვილი ყოველთვის ზრუნავს იმაზე, რომ თავისი დიდი 

გამოცდილება გაუზიაროს თეატრის ახალგაზრდობას; ამის შედე- 

გია ის გარემოება, რომ, თუ ომამზდე სადურგლო სახელოსნოში 

13 ხელოსანი მუშაობდა და ისინიც კი ვერ ასწრებდნენ სპექტაკ- 

ლების დროულად გამოშვებას, ამქამად რუსთაველს თეატრის 
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სადურგლო სახელოსნოში მხოლოდ 5-6 მუშაა და მათი დაოსტ·ა· 

ტების შედეგად იმავე პროდუქცია დროულად და უფრო ხარის- 

ხიანადაც კი უშვებენ. 
მრავალფეროვან თეატრალურ მოღვაწეს ნიჭიერ ნიკოლოზ 

კრავეიშვილს რუსთაველის თეატრის კონსტრუქტორობა როდი 

უშლიდა ხელს, რომ 1935 წლამდე სანკულტურის თეატრის მსა- 

ხიობიც ყოფილიყო, მაგრამ იგი, როგორც მსახიობიც0 გადმოი- 

ყვანეს რესპუბლიკის მოწინავე თეატრში, სადაც შესრულებული 

აქვს ისეთი როლები, როგორიცაა ინჟინერი „გმირთა თაობაში“, 

დომენტი „ნაპერწკლიდან“, ანზორის მამა „ანხორში“, მოხუცი 

გლეხი „არსენაში“, სანტიაგო „ალკაზარში“, და სხვა. 

ქართული თეატრისათვეს ნაამაგდარმა ნიკოლოზ კრავეიშვილ- 

მა იცის სტანისლავსკის სიტყეები, რომ „პოეტი, არტისტი, მხატ- 
ვარე, მკერავი,–ყველანი ემსახურებინ ერთ მთლიან მიზანს“; 

კარგად იცის, რომ ეს მიზანი მაღალმზატვრული სპექტაკლის შექ- 
მნაა. 

აი, ამ. კჰეთილშობილური მიზნისათვის, თავდადებული, პატი- 
ოსანი და უანგარო შრომისათვის, მუდამ ჯანსაღი მგზნებარები- 
სათვის, მაღალ შეფასებას აძლევენ ნიკოლოხ კრავეიშვილს, ხე- 
ლოვწების მართლაც ამ დამსახურებულ მოღვაწეს. 

ვერც ჭაღარამ და ვერც 65 წელმა ვერ გატესა ნიკოლოზი, 
რომლის ნათელი გონება და ჭაბუკური ენერგია მრავალლი ახალი 
სასცენო კონსტრუქციის მნახველს გაგვხდის.
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